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Ki- és bevándorlás.
B u d a p est, november 5.

(v .) Istenben boldogult Rezső trónörökö
sünk m ondta ki azt a  nagy igazságot, hogy 
a legnagyobb érték az állam ban az em ber
anyag. H át ezzel a  kincsesei mi nagyon is 
könnyelm űen sáfárkodtunk eddigelé. Közegész
ségügyünk fogyatékos és ósdi szervezetének 
végzetes gyüm ölcse az irtóztató m értékű h a 
landóság volt hosszú ideig. Az orvosi körök 
tulnagy volta s  a  körorvosok nyom orúságos 
javadalm azása, a  bábaügy ázsiai rendezetlen
sége, az  angyalcsinálók gyalázatos m estersé
gének szabad folytatása, a  községekben a 
higiénikus berendezkedésnek teljes h iánya : 
m ind e bajok együtthatásukban valósággal 
megtizedelték a  m agyar nem zetet. A halál 
zsákm ányain  kívül elrém itően nagy a kontin
gense azoknak, akiket a  kivándorlás révén 
éltükben vesztettünk el. Az em ber jóform án 
le sem  m eri Írni az idevágó statisztikai ada
tokat. N incs sem m i túlzás benne, h a  azt 
m ondjuk, hogy egy-egy véres háború  em ber
veszteségével ér fel az, am i évente a  kiván
dorlás u tján  szivárog ki hazánkból.

Hosszú éveken át a  korm ány és a  tör
vényhozás érthetetlen  közömbösséggel nézle a  
tuloagy halálozási percent és az egyre n ö 
vekvő kivándorlás eredm ényeként m utatkozó 
pusztításokat. Csak a legújabb korban —  s ez 
Széli K álm ánnak egyik elvitázhatatlan érdem e 
—  jelentkezik a  korm ányzati m űködésben és 
dereng ennek nyom án a közvélem ényben is 
az em beranyagban rejlő nem zeti érték helye
sebb felism erése. A közegészségügyi törvény 
revíziója s  jelesül az egészségügy állam osítása 
m ég a  m ai napig is utópia ugyan, de a báb a
ügy kielégítő rendezése s a  lelencügynek eré
lyes és gondos felkarolása m áris érezhetően

csökkenti a  halandóságot, még pedig épp azon 
a  ponton, ahol a  pusztítás a legádázabb volt: 
a  gyerm ekhalandóság pontján.

Ma aztán  a  törvényhozás színe elé ke
rült a  törvényjavaslatoknak am a régóta várt 
s közmegelégedéssel fogadott csoportja is, 
mely a nem zeti vérveszteség másik nagy ka te
góriáját akarja  orvosolni. Ezek a  javaslatok 
különböző cím en ugyanazt a célt szolgálják: 
csökkenteni kívánják a  kivándorlást s  atneny- 
nyiben a közgazdasági viszonyok erőteljesebb 
fellendüléséig, tehát, sajna, még jó  hosszú 
ideig, a  kivándorlás teljesen nem  lesz meg
szüntethető, legalább arról akarnak e jav as
latok gondoskodni, hogy az idegenbe szakadt 
m agyar honpolgár a  távolban is érezze hazája 
állam hatalm ának óvó és védő kezét s igy 
fennm aradjon a  kivándoroltak s az anya
ország között legalább egy erkölcsi kapcsolat, 
mely az elszárm azottaknak valamikor leendő 
visszanyerésével kecsegtet.

Ideláncolni a  honpolgárt a haza rögéhez 
nem  leh e t; zsandárkordont sem  lehet a  határ
szélen huzni, am ely visszadobna mindenkit, 
aki azért szedte tel sátorfáját, hogy távol föl
dön keresse m egélhetését. A szabadság és a 
hum anizm us az e féle kényszer alkalm azá
sát meg nem  engedi. Ára ebből nem  az kö
vetkezik, am i eddig történt, hogy m enjen hát 
isten hírével, aki egyebütt jobban vél boldo
gulhatni, hanem  következik az, hogy m eg
felelő szabályozás u tján csökkenteni kell a 
bajt, h a  m ár egészen meg nem  szüntethető. 
Eddig úgy volt, hogy az ország határszéle 
csaknem  teljesen őrizetlen m aradt, ki-ki sza
badon m ehetett ki is, be is, akár volt útlevele, 
akár nem  volt; ha  bejött, itt rekedhetett, 
akárm i já ra tb an  szakadt ide; ha  kiment, az 
ördög se törődött vele többet, a távolban el
szakadhatott tőlünk végképp, vagy megtelhe

tett hazaellenes szellem m el s idegen törekvések 
fizetett vagy önkéntes ügynöke gyanánt tért visz. 
sza, elannyira, hogy künnm aradása  még a  kiseb
bik baj lett volna. A kivándorlásra való csá
bítás is szabadon folyt az országban. Lelket
len  hajózási vállalatok provízióra éhes ügy
nökei tizezrivel bírták rá  csalárd  Ígéretekkel 
a  honpolgárokat a  kivándorlásra. Sok ezer 
szegény em ber utolsó cók-m ókját tette pénzzé, 
hogy egy gondtalanabb élet délibábját k si- 
gesse meddő fáradozással s útközben tikkadtan 
rogyjon össze, m int kifosztott koldus, akinek 
eloszlott m ár az utolsó rem énye is. Hát ezen
túl mégis csak m ásképp lészen. Az állam  
szabályozni fogja az egész vonalon a  n em 
zeti életnek ezt a  legkínosabb ügyét. K iván
dorolni ezentúl csakis útlevéllel lehet, az  út
levelet pedig a  jövőben nem  a belügym inisz
térium  fogja kiadni, han em  a  m egyékben az 
alispánok s a  városokban a  polgárm esterek. 
Útlevelet pedig nem  kap senki, aki hadiköte
lezettségét nem  teljesítette, aki tizenöt éven 
alul lévő gyermekeket ellátatlanul hagyna itt
hon s akit idegen állam ok ingyen terület 
vagy ingyen utazás csábításával csalnak a 
külföldre. Hazug prospektusokkal és csalárd 
Ígéretekkel sem  lehet ezentúl honpolgárainkat 
a kivándorlásra csábítani. A kivándoroltatással 
foglalkozó ügynökségeknek pénzkauciót kell 
itt letenniük s alá kell m agukat vetniök az 
állam  legszigorúbb ellenőrzésének. Az állam 
uj intézm ényeket létesít: egy kivándorlási biz
tosságot s egy kivándorlási tanácsot, amelyek 
ügyelni fognak, hogy véreinket a  vitelbérben 
m eg ne károsítsák, tőlük illetéktelen dijakat 
el ne  barácsolhassanak, testi szükségleteikről 
az utazás folyam án kellő m ódon gondoskod
jan a k  s olyanokat a szállításra fel ne  vegye
nek, akik az illető ország törvényei szerint 
ott bebocsáttatást nem  nyernének . U) hazájá-

T  A  R _C  A  

Temetés.
Temetni jöttek hozzám ogy naponj 
A sírba vinni mindegyik dalom,
Ot lábnyi mélyre, csendes pusztulásba, —
A napsugárt, a fényt többé ne lássa.

£3 sorba jöttek bús szobámba ők,
A  bántalom, a gúny, a  vád, a gőg,
S kivitték lassan lolkomot a házból;
Szegény szivem majd megszakadt a gyásztól.

Mit tudták ők, hogy nincs még ott halál, 
Ahol a vágy, a  kedv mocsárba jár ?
S hol sápadt árnyéknak indult a lélob,
Mit tudták, hogy még duzzad ott az életi

Csak vak sötétség volt nekik az éj,
A csendes könny, a  bágyadt szenvedély,
Mik szívünk titkos méhében teremtek,
S mik fáradtan soha ol nem pihentek.

Hallották ök, hogy bús panaszra kél 
A néma szikla, hangtalan levél ?
Látták-e már, hogy test-letoszlott árnyak 
Már napsugár közt is szobámba járnak?

Fakadt-e már olyan seb testükön,
Mit nem hegeszt be som vigasz, se köuy? 
Erezték, hogy mosolyban mennyi átok? — 
ő k  nem láttak, de én, de éu 6 látok.

Nem értotték, hogy izzó tüzparázs,

Mit eltakar a sápadt suttogás;
S kivittek lassan lelkemet a házból,
De jaj I szívem meg nem szakadt a gyásztól.

Jtrádij M iksa.

A z első és a  második.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  — 

I r ta :  Ssecső Vilmos.

1.

A Keve Pál első feleségének története rövid 
és szomorú.

Köve Pál nem szerelemből vette el az asz- 
szonyt, inkább hiúságból.

A dolog úgy esott, hogy lánykorában kotten 
udvaroltak Olgának: Köve és a legjobb barátja, 
Fehér István.

Azért udvaroltak kotteD, mert ez a  két em- 
bor mindont együtt csinált. Együtt jártak a  kor
zón, együtt éjjoleztek, ogy szabónál csináltak 
adósságot, egy közös kasszájuk volt, ami külön
ben annyit jelent, hogy közösen nem volt pénzük 
soha. Tehát egy leánynak is udvaroltak mindig.

A szerelem egyikőjüket se bántotta, gond 
nélkül és könnyelműen éltek, igazi léha fickók 
voltak miodaketten, csak ogy komoly vonás volt 
bennük: komolyan megvetettek minden komoly
ságot.

Egymás iránt való barátságukban is több 
volt a paitási viszony, mint a baráti érzés. Két, 
egy irányba törö víz rendesen összefoly, akár
milyen sekély is.

Olgáékhoz szerettek járni, különösen a hónap 
vége fölé: a jó ozsonnák okán.

A lány? A lányról sincs sok mondanivalóm. 
Szive nőm szomjuhozta a szőreimet, lelke nem 
szomjuhozta a  költészetet Szeretett a  korzón

járni, szeretett a  szép fiukra mosolyogni, szerette 
a szép ruhát és szeretett volna férjhez menni. 
Tizenhatéves korában naplót vezetett és ebbe 
nem érzéseit irta, hanem hogy első bálján kik 
és milyen bőkot mondtak neki. Azután volt egy 
könyve, abba beleírta, hogy hányféle, milyen 
színű, milyen szabású ruhája volt. Később föl
jegyezte, hogy a  vasárnapi korzón hány fiatal 
ember köszönt neki és hány ismeretlen fiú mo
solygott rá.

Mind e semmiségek betöltötték a lelkét, mely 
sohasem gondolt a holnappal. A jövő csak annyi
ból állt előtte: hogy férjhez fog menni és ezt 
szerette volna mentül előbb. A iérjhozmenés egy 
uj, más, ismeretlen állapot és Olga mindig kiváncsi 
volt arra, ami a függöny mögött van.

A két pajtás, Köve és Fehér följárt hozzá
juk, de mélyebb érzést egyik sem keltett benne. 
Igaz, hogy különbség nem is volt a  két fiú közt: 
a kabátjuk is, a lelkűk is teljesen egyformára 
volt szabva. Mindkettővel egyformán tréfálkozott, 
egyforma ostobaságokat beszélt, egyikre se mo
solygott molegebben.

De történt egyszer, hogy Kovo meghűlt egy 
bálon és ogy hétig nyomta az ágyat. E hétoo 
háromszor volt társaság Olgáéknái és Fehér 
mind a háromszor fölment és Keve helyett is 
evett és e helyettesi minőségében kétszeres léha
ságokat mondott a lánynak.

Úgy hogy mikor Keve fölópült és megláto
gatta Ölgáékat, azt tapasztalta, hogy a viszony 
Őlga és Fehér közt bizalmasabb. Ez fájt a Keve 
hiúságának, bosszankodott, féltékenykedott, amit 
a lány észrevett, igen mulatságosnak talált és 
még mézesebb mosolyokat röpitott Fehér felé.

Kovo ez éjszaka nőm tudott aludni a mér- 
gelődéstől, Fehórt hitvány árulónak nyilvánította 
és amikor reggel fakó arccal benézett a tü
körbe, szive összeszorult és konstatálta magán, 
hogy ő szorelmos — Olgába.

Lapunk mai száma tizenhat oldal,
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bán a kivándorolt m agyar érezni fogja a magyar 
állam útbaigazítását, oltalmát, jogsegélyét, 
társadalmi védelm ét s arról való gondos
kodását, hogy hazájával a  szellemi és er
kölcsi kapcsolatot akadálytalanul é3 örömest 
fenntarthassa. Eddig úgy volt, hogy a  kiván
dorló, mire Brémáig, vagy Hamburgig eljutott, 
m ár elszedték tőle csaknem  m indenét; pén
zecskéje m aradványaiért aztán rádobták egy 
rozoga hajóra, ahol piszokban és bűzben 
fetrengett hetekig, miglen kitették az am e
rikai parton s ott szélnek eresztették; —  to
vábbi sorsában soha többé nem  találkozott 
sem elhagyott hazája oltalmával, Bem a m a
gyar állam védő hatalmával, sem a magyar 
társadalom nak a tengeren túlra is kiterjedő 
gondos szeretetével, semmivel és senkivel, 
ami őt a  honpolgári kötelék fenntartására, a 
hazatiui érzés folytonosságára biztatta volna. 
Most ellenőrizni fogja az állam, hogy csak az 
m enjen ki, aki itt igazán nem  tud boldogulni, 
hogy a kimenőt a • allalkozók kapzsisága meg 
ne nyúzza, hogy a távol Bréma, vagy Ham
burg helyett a pár forintnyi viteldijjal elérhető 
Fiúméból történjék az elszállítás, hogy ott 
magyar hajón, olcsó pénzen szállhasson a  
tengerre, hogy a  hajón magyar konyha és 
magyar szellem, továbbá kifogástalan rend  és 
tisztaság legyen; s hogy a kivándorlás cél
pontjánál a kivándorló n e  essék olyanok ke
zébe, akik kizsákmányolhatnák tapasztalatlan
ságát, hanem  kapjon mielőbb jól fizető m un
kát, lépjen oly társadalmi kötelékbe, mely 
benne a h a t ’dság érzését ébren ta rtja ; ta
láljon ott magyar ügyvédet, magyar papot, 
magyar bankárt, szóval uj lakóhelyén is m a
gyar környezetnek lelket erősítő s önbizalmat 
gerjesztő levegőjében kereshesse boldogulását.

A bevándorlást is rendezi a  m a benyúj
tott törvények ketteje. Helyes intézkedés, 
hogy amikor csökkenteni akarjuk a  saját vé
reink kiszivárgását, ugyanakkor gondoskodni 
kívánunk arról is, hogy viszont a  külföldről 
ne áradjon hozzánk olyan elem, amely autoch- 
thon lakosságunkat a  tám asztott m unkaver
seny révén még silányabb gazdasági helyzetbe 
juttathatja s ezáltal a  kivándorlásra szorítja. 
Sietjük a közvéleményt megnyugtatni, hogy a 
bevándorlás eme szabályozásának semmiféle 
kivételes jellege nincsen. A szabályozás egye
temes, semmiféle faji vagy felekezeti élt benne 
nem  találhatunk. Az idegen ezentúl is szabad

Nem sokat habozott, félt is, hogy Fehér 
megelőzi és harmadnap megkérte a lányt. Az 
emberek naey részét nem vezeti komolyabb ok a 
házasság kötésénél.

A lány plső pillanatban megdöbbent, aztan 
nevetett, majd himezett-hámozott, végül igent 
mondott.

Kévét diadalmas érzés járta át. Fehér azt 
mondta, hogy ez a lépés a huszadik század leg
nagyobb ostobasága.

— A féltékenység 1 — mosolygott magá
ban Keve.

. . .  A mézeshetek után Keve elkezdett 
unatkozni. Egyszerre megszállta a vágy a legény
kori csataugoiások és azokban kodvos társa, Fe
hér után.

Véletlenül találkozott vele az utcán.
— Mit csinálsz egész nap, Fehér?
— Hát unatkozom.
— Mért nem udvarolsz? Meg kéne háza

sodnod.
— Udvarolok a Makláry lánynak. De hát 

egyedül udvarolni unalmas.
Ezen nevottek.
— Hát mért nem jössz föl hozzánk, te 

szamár ?
Es vitte is már, végképpen megfelodkezve 

róla, hogy valamikor féltékeny volt Fehérre.
Az asszonyka úgy találta, hogy Fenér na

gyon sáppadt és bizonyára valami titkos bánata 
van. Es fölébredt bonuo az Cs asszonyi ösztön, a 
sajnai kozási ösztön, ahogy novezni szeretném. 
Az asszonyok szeretnek sajnálkozni és minden 
sáppudt arc mögött titkos, romantikus fájdalmat 
gondolni, és logjobban szeretik, ha ez oltitkolt 
fájdalomhoz az ő szomólyüknek van köze. • De 
mind ennél legjobban szeretnok gyógyítani.

Fohér Istvánnak nőm volt sommi baja, do 
nem volt bolond, hogy bovallja, amikor lágyan és 
gyöngéden bántak vele; sóaajtott, bár semmi 
baja so volt és engedte magát vigasztalni.

forgalmi utat talál m aga előtt hazánkban; 
csak ha állaadőaű akar hazánkban lakni, kell 
fnagát bizonyos rendszabályoknak alávetnie. 
Két héten belül be kell jelentenie az illető 
község jegyzőjénél, hogy itt akar lakn i; tó- 
rabbi két héten belül az elsőfokú rendőri 
hatóságnál, tehát a főszolgabírónál vagy a 
polgármesternél igazolnia kell útlevéllel kilétét 
s ki kell m utatnia, hogy a  maga és családja 
fenntartására a  kellő anyagi eszközökkel ren 
delkezik. Ha e követelm ényeknek megfelelt s 
nem  rovott m últú, itt m arad h at; további két 
év m últán kérheti a települési engedélyt, me
lyet a hatóság kilátásba helyezhet neki, de 
véglegesen csakis a  honossággal együtt —  
m indössze ötévi ittlakás u tán  —  kaphatja 
azt nteg. Látnivaló, hogy e szabályozásban 
semmiféle vexatio nincs. Nagyon helyes, hogy 
attól, aki itt akar sá trat verni, a  m egélhetés 
eszközeinek kim utatását követeljük. Á jöve
vény ne hozza magával Ínségét, amely vagy 
koldulásra vagy bűntettekre szoríthatná. Elég 
liberális a  törvény akkor, ha  megengedi az ide
gennek, hogy behozott m unkaerejével kon- 
kurrenciát csináljon a sa ját honpolgáraink
n ak ; de m ár azt nem  kívánhatja  tőlünk senki, 
hogy idegen em bereket akár a  jótékonyság 
u tján  tartsunk el, akár a  sa ját piagunk köz- 
biztonságára szabadítsuk rá  az ő pauperiz-
m usukat.

Eddig a  lakhatási és települési engedélyt 
a  községek adták meg. Ez a  jogrend elégte
lennek bizonyult. A községi adminisztráció 
nem  volt sem elég erélyes, sem elég körül
tekintő, sem elég rendszerető e tekintetben. 
De ha még olyan kitünően vált volna be, 
akkor is könnyen kijátszható lett volna, m ert 
a  beszűrődő idegen elem , h a  nem  boldogult 
az egyik községben, hát szerencsét próbált a 
másikban, a községek pedig nem  tudtak az 
egymás dolgai felől. A főszolgabirák kezében 
hatékonyabb lehet az ellenőrzés, kivált a ha
társzéli államrendőrség s az idegeneknek köz
ségenként való köteles nyilvántartása révén.

Egy hézagát mégis m in tha látnok e ren
dezésnek : nincs benne világosan megjelölve, 
mi sors vár azokra, akik m ár régebben ide
szakadtak s bármely okból a  községi köte
lékbe való felvételt, vagy a  települési enge
délyt, vagy a honosságot m eg nem  szerezték. 
Ezekről valamelyes átm eneti intézkedések utján 
mégis csak kellene gondoskodni. Számuk talán

Minek szőjjetn tovább e fonalat, mikor tud
juk úgyis, hogy hová vezet? Olga addig-addig 
akarta eltüntetni a Fehér arcának sáppadtsúgát, 
amig ő maga nem sáppadt bele . . .

S egyszer a váratlanul korábban hazatérő 
Keve szemébe olyan jelenet ötlött, mely a novel
listák ősi nyelvén szólva: minden kétséget kizár.

A férj bösziilten ordított föl, Fehér kiugrott 
az abiakon, az asszony remegve bujt a szekrény 
mellé. Köve torkon ragadta, a  magasba omelto és 
úgy rázta meg a feje fölött az asszunyt, mint egy 
rongyot. Mire lelökte a divánra, az asszony 
halva volt.

. . .  Az esküdtek, polgári szivök mélyén 
szörnyen mogbotrán kozva a háznsságtörő asszony 
gonoszságán, egyhangúlag fölmentették Kevo Pált.

IL
Köve Pál természetesen elhatározta, hogy 

többé nem nősül meg. Még természetesebb, hogy 
mégis mognősült.

Az omberek szőreinek nagyokat mondani, 
do sohasem tartják be.

Nehéz is lett volna Kövének a kimondott 
szavát mogállania. Az asszonyok a borzasztó ka
tasztrófa óta, mely gyilkossá tette Kévét, félő, 
remegő vonzódással néztok a szemébe. A banális 
gondolkozásnak azt mondanák: azért, mórt von
zódnak az erőhöz. Van bonno igazság, de a sze
relemben van egy, az erőnél hatalmasabb vonzó 
képosség. A szerelmet legjobban a halál vonzza, 
oly hatalmasan, mint a nap a földet. A nagy 
szerolmosek húzódnak az öngyilkosság eszméjé
hez, az őrös szeretők vágya úgy osókolni, hogy 
megfojtsák velő szerelmük tárgyát. Szeretlek ét 
meghalok, ez a két szó éltesen virít egymás mel
lett a szorelem szótárában. Teremtés és halál, o 
két óriást ellentét mogdöbboutö módon vonzza 
egymást.

A Köve Pál agyát nem bántották ily gon
dolatok, ő csak élvezte az asszonyok rontogö von
zódását. Tán nőm is látta meg a lopva roája

sok ezerre rú g h a t Lehetnek közöttük olyanok, 
akik vagyonukat Itt fektették vállalatokba, 
vagy ingatlanokba, akik régi honosságukat m ár 
elvesztették, akik itt gyökeret vertek s hasz
nos társadalm i erőkül beváltak. A törvény
javaslat nem  m ondja ki, hogy azokra nézve 
visszaható ereje v a n ; de az ellenkezőt se 
m ondja ki. Ha ezen a ponton jogbizony
talanság keletkezne, abból sok panasz, kese
rűség és félreértés tám adhatna, am inek jó  
volna idejekorán elejét venni. Végül egy 
őszinte szót.

Az uj szabályozás kétségtelenül az észak
keleti határszélen fogja leginkább súlyát érez
tetni s aztán  m ásodsorban a  délkeleti hatá r
vonalon. Még őszintébben szó lva: a  galiciai 
é3 oláhországi zsidók beözönlését fogja az uj 
törvény meggátolni. A törvény rendeltetése 
egyetem es ugyan, de ha tása  ilyen speciális 
lesz. Sem mi kifogásunk ellene. Kim ondjuk 
nyíltan, hogy am az elem nek töm eges beszürő- 
dése Eemmi szem pontból nem  kívánatos. A. 
zsidó h iten élő m agyar honpolgárok érde
kének szem pontjából Eem. Sőt ebből talán 
a legkevésbé. Tem érdek szegénységet, te
m érdek tudatlanságot, tem érdek babonát hozna 
m agával az a  sa ját hibáján kívül szörnyű 
elm aradottságban leledző elem . Két-három  
generáció m últán a tapasztalás szerint igenis 
asszimilálódik, kivetkőzik kulturképtelenségé- 
ből, nyelvben és gondolkodásban m agyarrá 
lesz. De a  pauperizm us, amely idejöttében 
hozzátapad, kétségen kivül antiszociális és 
káros tulajdonság. Amely országban akkora 
az ínség, hogy a  benn=zülött lakosság évente 
tizezrivel ragad vándorbotot, ott igazán okta
lan dolog volna az éhenkórászok szám át 
kívülről is szaporítani. Ez okokból m egnyug
vással és m egelégedé-sel fogadjuk a m a be
nyújtott törvényjavaslatokat.

K ulisszák mögül.
— Az indemnityvita folytatása. —

B u d apest, november 5.
Kulisszák mögül lépett ki ma Komjáthy Béla 

a képviselőházi porondra: — az obstruoió ku
lisszái mögül. Tegnapról virradóra kitudódott 
ugyanis, hogy a függetlenségi pártban az obstruk- 
cióra hajlók kisebbségben maradtak s e kisebb
ségnek Komjáthy Béla volt a látható feje. Oda- 
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pillantó nők szemében a meggyilkolt első asszony 
képét, — pedig miudogyikben benne volt. Tán 
az igazi okát sem tudta kezdetben e nagy hatás
nak. Lehet, arra gondolt: e nagy vonzás oka az, 
hogy megíérfiasodott és körszakáilt növesztett.

Kardos Malviu félt leginkább és vonzódott 
leginkább Kévéhez. Netn volt már fiatal lány, a 
huszonötödik esztendő teljes érettségével állott a 
világban. O'y félelmesnek, oly hatalmasnak, oly 
szépnek látta Kévét, mint még soha senkit idáig.

Keve Pált elkábilotta ez a szerelem és nőül 
vette Malvint.

A csókokban, melyeket váltottak, emésztő 
és reszkető tűz volt. Félelmes, nagyszerű és ha
lálosan gyönyörüségos ölelések voltak ezek a 
második asszony szemében, akinek idoges éa 
félénk lelke mindig körülöttük látta véres árnyát 
az olsö asszonynak.

Köve boldog volt, ily nagy szerelemről még 
csak nem is ábrándozott soha.

Az idő múlik és a szerelem lanyhul. De 
Malvin mogmaradt hü feleségnek, nem annyira a 
mélységes erkölcs parancsából, de félelemből. 
Félt Kévétől és ha a férfi ujjaira nézett, az uj-< 
jakra, melyok megfojtották az első asszonyt, —< 
egész testében megreBzketott.

Nevelte két kicsiny fiát, szolid asszony volt,' 
csak lopva, lohunyt szompillái alól, oldalt kacsin
tott a szebb férfiakra, az évek szálltak fölötte éa 
ő hízott.

Szintazonképpen hizott Keve is, pocakot 
eresztett, a  hivatalában elérte a főnöki méltósá
got, a haja hullni kezdott és esténkint a  klubba 
járt, ahol nagyságos urnák szólították az alantas 
hivatalnokai s ahol végtelen tarok-parthiekat' 
játszott.

Már egy osöppetBom volt félelmos Keve Pál és 
ezt a felesége is észrevette és észrevette azt is, hogy 
immár ő a negyvenedik év lóié közeledik és nincs; 
már szerelem, nincs. E gondolat az asszonyok 
szivében egyszerre jelenik meg a banális első, ősa 
hajszál fölött való sóhajjal.



■OS.' szám; Budapest, osütflrtők B U D A PE ST I NAPLÓ 1902. november 6.

benn a pártkör tűzhelyénél egész őszintén tárta 
fel Komjáthy szándékát is, indító okait is. A 
szándék az volt, hogy a Széli-kabinetet az in- 
demnity-javaslatnál agyon kell beszélni. Az indító 
ok világos kifejtésével azonban Komjáthy Béla adósa 
maradt a  saját párthiveinek.' Ami szavaiból kihá
mozható motívum akad, mindössze annyi, hogy a 
pártközi egyezményt s az emerre ráépitott 1899: 
XXX. t-e ikket Polónyi Géza másképpen magya
rázza, m int Széli Kálmán és a  paktum többi alá- 
iréL Mi nagyon jól emlékszünk méglarra az időre, 
mikor Polónyi Gézának Komjáthy Bélánál nem 
volt ekkora hitele. S arra az időre is nagyon jól 
emlékszünk, amikor mások igenis osináltak ko
moly viszonyok közt és tragikusan komoly okok 
alapján olyan obstrukciót, amelyből Komjáthy 
Béla a  maga részét osztentative nem vette ki- 
Hát azt kell hinnünk, hogy azóta nagyot fordul
hatott a  világ sora. De már azt no vegye tőlünk 
zokon Komjáthy Béla, hogy ezt a  látványt olyan 
hamarosan még nem tudtuk megszokni. Ne cso
dálja, ha  ámulva dörzsöljük szemeinket, vájjon 
nem káprázat-e, hogy aki egyjogtipró s ellenzék
irtó kormány ellen a világért sem akart obstruálni, 
ma a parlamenti forradalom szószólója ama kor
mányzati rendszer ellenében, mely tiszteli az 
egyéni jogokat s a  közszabadságokat és amely az 
ellenzókimeggyőződésekmegnyilatkozásátsemasza- 
vazó-urnánál, sem a parlamentben nem akadályozza. 
Valaminthogy méltán ámulhatunk azon a látvá
nyon is, hogy Komjáthy Béla mostanában Polónyi 
Géza keblén zokogja ki honfiúi keserveit. Hiszen 
idővel megszokjuk ezt az uj konfigurációt is, de 
hogy első színre meglepőnek és bizarrnak talál
juk, azon Komjáthy Bélának igazán nincs mit 
bámulnia.

Az obstrukció tervét a  függetlenségi párt, 
úgy látszik, elejtette. De Komjáthy Béla obstruk- 
ciét akarván, obstrukciós beszédre is készült s 
azt ki is kellett magából adnia. Valóban terje
delemre is, tartalomra is amolyan obstrukciós 
szónoklat volt ez a mai beszéd. Rettentően hosszú, 
rettentően széles és rettentően könnyelmű az érv
anyag összeválogatásában. Maga a szónok is mo
zaiknak nevezte fejtegetését, beismerve ezzel, 
hogy amiket újsághírekből és a legújabb röpira- 
tokból összehordott, az elég tarkán terül ugyan 
el, de semmi szerves összefüggésben nem áll 
egymással.

A beszéd első részében az állítólagos nem
zetiségi sérelmek vesszőparipáját lovagolta. Persze 
megint a nála megszokott rapszodikus modorban-
í  . .... . g a ^ f - T - n i . a - m - i n r  — - y - r a

. . .  Egy este Kévének nem volt kedve ta
rokkozni és hamarabb tért haza, mint rendesen.

A kerti ajtón tért be. A két diákfia cél
táblául állt ki egymásnak a kertben és szőlő
karókkal dobálédzott egymásra. E nemes sport a 
virágágyakat úgy tönkretette, m intha három 
század lovasság galoppozott volna végig a drága 
ültetvényeken.

Keve káromkodott egyet és befordult a  kerti 
szoba felé. Hát amint benéz az üvegajtón, látja 
közel az ablakhoz az asszony és a nevelő árnyát. 
Az asszony a húszéves nevelő vállára volt borulva.

. . .  Keve megfordult és lehajtott fővol bak
tatott odébb. Szégyelte magát és végtelen undort 
érezetk

— Mit tőgyek, mit tegyek? — diinnyögte 
tehetetlenül.

Gondolt a  válásra is, aztán eszébe jutott a 
két neveletlen fia, meg az ő főnöki tekintélye és 
hogy — mit szólna a világ?

— Holnap elcsapom a nevelőt, — dörmögte 
ökölbe szorult kézzel és ebben találta az ügy 
legjobb megoldását.

. . .  Az asszony, m intha valamit sejtett 
volna, hirtelen .votköződött, már ágyban volt és 
meglátszott, hogy alszik, amikor Keve a  lefek
véshez látott.

Keve is lefeküdt, de nyugtalan álma volt.
Almában megjelent előtte az első asszony, 

halvány arccal és kidülledt szemmel, mint akkor, 
amikor a nyakát fojtogatta.

A kisértot az álmodó Köve fölé hajolt és 
szemrehányó hangon szólalt m eg:

— Látod, látod Keve, ilyen az ember . . .  
Az ember nem komoly állat . . .  Ami akkor ka
tasztrófa volt a  szemedben, az most ogy kelle
metlen ügy . . ,  Amiért akkor gyilkoltál, ugyan
azért most — elcsapod a nevelőt . . .  Ó Keve, 
ó Köve, mily bohó is voltam én I . . .  Mért nem 
vártam arról ogy pár esztendőig . . .  Akkor nem 
kellett volna oly csúfos halállal halnom és élhet
nék, élhotnék a  tisztes m egőszülésig?!. . ,

Felolvasott tót lapokból nemzetellenes vezércik
keket. Mintha e oikkeket a kormány vagy a sza- 
badelvüpárt irta volna. De nem olvasta fel amaz 
erélyes válaszokat, amelyekkel a kormánypárti 
sajtó a nemzetiségi támadások perfid merészségét 
visszautasította. Idézte egy röpiratnak azt az állí
tását, hogy a  miniszterelnöki sajtóirodában ninos 
is tót forditó, aki a pártütö lapok cikkeit 
a  kormány számára lefordítaná. Pedig tudnia 
kellene, hogy ilyen forditó igenis van s 
hogy a magyar lapok a hivatalos sajtóiro
dától nap-nap után megkapják a nemzetiségi 
lapok minden érdekesebb cikkének fordítá
sait ; sőt tudhatná azt is, hogy a A’arodni Novine 
cikkeinek ama magyar fordítása, amelyet ő maga 
olvasott fel ma a Házban, szintén a sajtóiroda 
fordító-osztályából származik. Beszélt aztán az 
erdélyi oláh pénzintézetekről is, hogy azok milyen 
hatalmasak s hogy milyen ügyoson dolgoznak, 
hogy a tőkegyűjtést milyen sikerrel végzik s mű
ködésüket milyen hévvel állítják az oláh nemze
tiségi törekvések szolgálatába. De nem mutatta 
ki, hogy e pénzintézeti propaganda a mostani 
kormány alatt terjesztetett volna. Aminthogy 
ezt nem is mutathatta ki, mert hiszon éppen az 
ellenkezője az igaz, tudvalevő dolog lévén, hogy 
az utolsó években hazafias fináncpolitikai intéz
mények utján sikeresen szorittatik vissza az oláh 
intézetok akciója. Felhozta aztán a  Mangra-esetet 
is s elszörnyüködött azon, hogy ilyen gyanús múltú 
egyént az aradi görög-keleti zsinat püspökké vá
laszthatott. Hát tehet arról a kormány, hogy a 
zsinat a  görög-keleti egyház intézményének tör
vényesen biztosított autonóm jogkörében kit vá
laszt a püspöki méltóságra? A kormány csak 
egyet tohet: hazafias szempontból , kifogásolható
egyéntől megtagadhatja a korona kegyúri jóvá
hagyását. Azt pedig tudja Komjáthy Béla ur, 
hogy Mangra Vazult ezidáig ő felsége nem erő
sítette meg. Vádja tehát, enyhén szólva, korai.

Ilyen volt a nemzetiségi mozaik. Még iurábbul 
festett a  másik théma, amely mi is lehetett volna 
egyéb, m int ama bizonyos paktum-szegés. Ezen 
a ponton Komjáthy Béla voltaképp csak fonográf 
vo lt Elberregte azt, amit Polónyi Géza mondott 
volt beléje. Ha Komjáthy Béla magához méltó
nak találja ezt a szerepet, minekünk kevés kifo
gásunk lehet ellene. Jó fiskális mind a kettő. Bő 
svádáju és agyafúrt dialektikáju. De fából — 
mindhiába — Ok se csinálhatnak vaskarikát. S 
az 1899: XXX. törvénycikkből semmiféle rabu- 
lisztika azt ki nem olvashatja, hogy a jövö év 
első napján Magyarországnak fel kell állítania a 
vámsorompókat, mivelhogy a közös autonóm vámta
rifa ez év végéig nem juthat törvényerőre. Akár
hogy csűrte is, csavarta is magát a törvény szö
vegét, aztán az indokolást, aztán Hegedűs Sán
dornak két hivatalos jelentését, aztán Horáuszky- 
nak szepsii cs Apponyinak jászberényi szavait, 
majd Széli Kálmánnak az idén, újévkor mondott 
beszédét: mindig csak azt tudta kihozni, hogy 
úgy a  törvény, mint a  kormány és a  különfélo 
szabadelvüpárti nyilatkozatok az uj közös vám
tarifát határidőhöz kötik ugyan, do éppenséggel 
nem ahhoz a terminushoz, amolyhez Komjáthy 
akarná most erőnek erejével láncolni. A törvény 
rendelete az, hogy külföldi államokkal nem sza
bad uj kereskedelmi szerződések kötésére nézve 
tárgyalásba bocsátkozni, amig az uj közös auto
nóm vámtarifa megállapítva nincsen. Ezzel szembon 

í Komjáthy konokul azon nyargalt, hogy a külföldi 
! szerződések lejárta előtt kell a vámtarifának el

készülnie. Itt van az ő sarkalatos tévedése. A 
törvény világosan mogrr.ondja, hogy az uj keres- 
kodelnii szerződésekre vonatkozó tárgyalások kez
dető előtt kell az uj vámtarifának létre jönnie. 
Mi jogon cseréli fel Komjáthy ezt a terminust a 
régi szerződések lejártának határidejével ? Hiszen 
láthatja az épp most kialakult helyzetből, hogy a 
szerződések lejárati határideje s az uj szerződésok 
kialkuvásának megkezdése két ogymástól teljesen 
külön álló dolog. A régi szerződősek csakugyan 
lejárnak oz év december 31-ikén. Lejárni lejárnak. 
Ámde, ha  föl nem mondatnak, nem vesztik el 
hatályukat, hauom érvónybon maradnak még ogy 
osztendeig. Boáll tohát az az esőt, hogy a szerző
dések lejárati határideje nemsokára elkövetkezik 
s még sem kell uj szerződések dolgában alkudo
zásra lépnünk.J A  fBrvény. rendelkezései, szerint

ez alkudozások kezdetének pillanatában kell az 
uj közös autonoin vámtarifának készen lennie. 
A szerződések lejárati határidejéről a vámtarifá
val kapcsolatosan a törvény egyetlen betűt sem 
beszél.

Ez a szinarany igazság. Amiből világosan1 
következik, hogy paktumszegésről szó sem le
het. Az uj szerződések kialkuvására csak később 
kerül sor s ha addig nem lesz meg az uj vám
tarifa, na hát akkor beáll az 1899 : XXX. törvény
cikkben körülírt szankciónak az esete. A vám
sorompókat az autonóm vámtarifa címén január 
elsején felállítani nem lehet. Ez nem áll a  tör
vényben s ilyesmit józan észszel nem is lehet a  
törvénybe beleolvasni. Az obstrukciós beszéd erő
sen sántikált tehát. Az egyik lába a nemzetiségi 
bünlajstrom volt, a másik a paktum-szegés. Mind 
a két láb siralmasan bicegett. Komjáthy Béla ma 
agyonbeszélte az obstrukciót.

A  k é p v is e lő h á z  ü lé s e  n o v e m b e r  5 -én .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök’. Gróf Apponyi Albert.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kál

mán miniszterelnök, Lukács L ászló, Darányi Ignáo, 
Cseh Ervin.

E lnök: Kijelenti, hogy a hetedik biráló-bizott- 
ság Bánhtdy Antal elnökké választásával megalakult 
s hogy grót Apponyi Gyulának a Ház négyheti sza
badságot ad. Ezután a Házhoz érkezett kérvényeket 
terjeszti be az elnök, melyek közül kiemeljük a Vörö9 
László által az állami tisztviselők kongresszusának és 
a Magyar Tisztviselők Országos Egyesületének be
nyújtott kérvényét, melyben a íizetésreudezés alkal
mával az alapfizetésnek ezerhatszáz koronában való 
megái apitását kérik.

Széli Kálmán miniszterelnök: Beterjeszti jelen
tését arról a rendeletről, melyet a konzuli bírósagok
hoz intézett a polgári peres ügyekben követendő 
eljárásról. A múlt ülésszak vége telő Ígéretet 
tett. hogy a kivándorlást szabályozó törvényjavaslatot 
lóg benyújtani. (Élénk tetszés.) Most teljesíti ezt az 
ígéretet s a Ház asztalára teszi az ígért törvén' javas
latot. Ezen kívül még másik négy nagyíontosságu. 
javaslatot terjeszt be. a határszéli állami rendőrség 
szervezéséről, az útlevél-ügy rendezéserő-, a kül
lőid lek bevándorlásáról és három uj csendőraerület 
lölállitásáról. . . . . . . .

Szenttványl Árpád: A hatodik bíráló-bizottság 
nevében jelenti, hogy Urmánczy Nándor képviselő 
megbizó-leveiét, minthogv k id e rü lt hogy nem egy, ae 
tíz "választó a ánlotta. a kérvényezési határidő lönntar- 
tásával igazolták.

Hayüln beterjeszti a külön bíráló-bizottság 
jelentését a tápéi választókerület képviselőküldési 
jogának ielfüggesztéséről.

N yeg re  László jegyző jelenti, hogy az inter- 
pellációs könyvben mára három interpelláció van 
bejegyezve: a Zboray Miklósé, Szederkényi Nándoré és 
Xesst Pálé.

(A z  in d em n ity .)

K om lithy B éla: Ezúttal nem akarja a kormány 
iránti bizalmatlanságának közjogi okait lejtegetni s 
csupán a kormány nemzetiségi^politikájával s azzal a 
magyarázattal akar loglalkozni, melyet a kormány el
nök az 1899 évi XXX-ik törvénycikkről adott. Előre 
kijelenti hogy mivel a kormány iránt niucs bizalom
mal, az indemnityt nem szavazza meg.

A k o rm á n y n a k  n incs  nemzetiségi politikája. Soha, 
a nemzetiségek nem voltak olyan vakinerőek, mint a 
jelenlegi kormány alatt s soha olyan ádáz ostromot 
nem intéztek a magyar allam épülete ellen, mint ma. 
A nemzetiségi kérdésekben Deák Ferencre hivatkoz
nak. pedig Deák Eereno volt a nemzetiségi törvény 
megalkotója s az ő müve volt a görög-keleti szerb 
és román egyházak autonómiája. A Deák szene
mében kormányzó miniszterelnök pedig még azt 
is megtette, hogy megerősítette Semcs Mitróián 
püspököt, aki pedig egy szót sem tud magyarul. 
A kormáuv azt is tűri, hogy oz uj újvidéki lőispaa 
szerb nyelven is elmondja beszöutőjét s hogy az uj 
aradi főispán kijelentette, hogy tisztelni lógja a nem
zetiségek jogait, holott Magyarországon nincsenek 
ilyen jogok, csak áilampogári jogok vannak. Föl
panaszolja ezután, hogv a miniszterelnöki sajtó-osz
tályban nincs t< t fordító s hogy ilyenformán ninos 
iniormálva a miniszter a tót sajtó nyilatkozatairól. 
Pedig érdemes tudni például azt, hogy m ként nyilat
kozik a Narodni Novini a nyitrai tőispánnak a tót 
vezér érfiakkal való érintkezéséről. Ebből a nyilatko
zatból megtudhatná a miniszterelnök, hogy a tótok 
maguk is hirdetik, hogy ő rájuk soha olyan jó idő 
nem járt, mint mostanában. A nemzetiségi osztályt 
Széli Kálmán, mihelyt kormányra jutott eltörölte a  
minisztériumban csak azért, hogy nagyot üssön ezzel 
is a régi rendszeren.

Széli K álm án: É n  ü lh essek ?  É n ?  N o  majd 
megmondom 1

Komjáthy Béla: A miniszterelnök megígérte, 
hogy a magánosok áltál kitűzött zászlók éc címerek, 
ügyebeu eg\elemes intéz Kedést lóg tenni, do nőin 
lett A délvidéki svábok is nagyban mozgolódnak 8 
érdekes tünete a nemzetiségi mozgolódásnak az is, 
hogy Nvitravármeg\ e kénytelen nemzetiségi őr-bizott
ságokat alakítani, ami kétségkívül szükségtelen volna, 
ha a kormány öntudatos nemzetiségi po-íukát csi
nálna. Az oláh kultur-egylet házának íölópitéai cél
jaira a  pénzt olyan sorsjátékkal gyűjtötték, melynek
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megtartására a  magyar kormány adott engedélyt. 
Hiába mondja a kormány Önérzettől duzzadó bangón, 
hogy a nemzetiségeket meg tudja íékezni, azok nem 
léinek ettől a kormánytól, hanem mennek előre a 
maguk utján. A hlangra Vazul választását is meg 
lógja erősíteni a kormány, pedig Mangrát a Viktória 
nevű román pénzintézet választatta meg, de a kor
mánynak meg kell őt erősítenie, hisz a rom án.. lapok 
nyíltan megírták, hogy a megerősítést Sturdza követeli.

P io h ie r  Győző; Az osztrák császár és az oláh 
király ló barátok.

Komjáthy Béla: így foly be a román kormány, 
a bécsi külügyminisztérium utján, A1 agyarország nem
zetiségi ügyeibe. A nemzetiségekkel szemben látni, 
tudni és akarni kellene osak, de erre nem hajlandó 
ez a kormány. Pedig a nemzetiségi kérdésekben ütött az 
utolsó óra. Hisz a nagyszebeni törvényszék már né
met beadványokat is ollogad s azt a négy pánszláv 
diákot, akit Eperjesről kidobtak, fölvették a pozsonyi 
kollégiumba. Mindez eléggé bizonyítja, hogy a meg
ígért hatékony ellenőrzést nem gyakorolja a kormány.

Szólt Kálmán: Honnan tudja?
Komjáthy Béla: Majd az ülés után mondom 

meg a miniszterelnök urnák, mert nem akarok indis- 
kréciót elkövetni.

S z é li  Kálmán : Nem, nem I Mondja csak m eg  1
Komjáthy Béla: Utal végül gróf Apponyi 

Albert pozsonyi levelére s szomorú jelenségnek 
mondja, hogy Apponyi kénytelen a társadalomra 
appelíálni.

A kormány iránti bizalmatlanságának második 
oka az a magyarázat, melyet Széli Kálmán a paktum 
dolgában adó.?. A miniszterelnök agy mutatta be az 
1899. évi XXX. törvénycikket, hogy az örőmapák egy 
része nem ismerhet rá. A függetlenségi párt becsü
lettel megtartotta a paktumot s kénytelen kijelenteni, 
hogy bár sérteni senkit sem akar. ebben a dologban 
ő Kossuth Ferencnek hisz. Hinnie kell, egyrészt, mert 
pártja vezérét ő is, mindenki jellemes. szavahihető 
embernek ismeri (Éljenzés a baloldalon.), másrészt 
pedig, mert Kossuth magyarázata az egyedül logikus 
magyarázat, melyet a tények is igazolnak, mig a mi
niszterelnök magyarázata ötletszerű, ellenkezik a 
törvénvnyel s annak indokolásával. Iparkodik ezután 
bizonyítani, hogy a Kossuth-lóie interpretáció az 
egyedül helyes s hogy a paktum másként logi
kusan nem is volt elképzelhető, mint ugv, ahogy 
Kossuth magyarázza. Bizonyítékai közül első sorban 
a Bánűy-Badeni-léle egyezményt hozza löl, melyet 
tízóil Kálmán is lönntartott. Ennek az egyezménynek 
második pontja pedig az autonóm vámtariia elkészü
lésének utolsó határidejét 1902. december 31-ére álla
pítja meg. Ezt a határidő-megállapítást akkor a ki
egyezést tárgyaló közgazdasági és pénzügyi bizottsá
gok vívmánynak tekintettóK. A szerződések lejárata.
is azt igazolja, hogy az autonóm vámtariia még a 
folyó évben készítendő el s a miniszterelnök tudja 
ezt. te értelmozte. de a szükség és kényszer más 
magyarázatra késztetik.

S z é li  K á lm á n : N e m  áll 1 (Zaj.)
Komjáthy Béla: Második érve gyanánt Ho- 

rdnssky Nándorra hivatkozik, aki úgy nyilatkozott, 
hogy a parlament legközelebb foglalkozni lóg az uj 
vámtarilával és a szerződéseknek vele összelüggő 
lölmondásával. Harmadsorban hivatkozik Apponyi 
Albertnek arr-' a levelére, melyet választóihoz intézett 
8 melyben azt mondta, hogy az autonóm vámtarifát a 
szerződések le árta előtt kell elkészíteni.

Széli Kálmán: (a lejét rázza s tagadó mozdu
la to t tesz.)

Komjáthy Béla: Azt hiszi, hogy az ország sok
kal boldogabb lenne ha a minisztelnök a hatalommal 
szemben is olyan makacs lenne, mint vele szembeu. 
(Éljenzés a baloldalon.) tízónok vissza akar térni tár
gyára. de nem jut eszébe, hogy hol hagyta el.

Széli Kálmán: Segítek. Ott hagyta el, hogy 
ütött a tizenkettedik óra.

Komjáthy Béla: Ejnye, de jő emlékezőtehet
sége van a miniszterelnök urnák.

Vészi József: Polónyi Gézának van jó emlé
kezőtehetsége. (Derültség.)

Komjáthy Be.a : Jobb, mint az öné és m e g je g y 
zem, hogy a képviselő urnák akkor állok szót, ha 
igaz ügyben találkozunk.

Vészi József: Találkoztunk már, de le elfe
ledted 1

Bakost Viktor: Az a szegény óra négy év óta 
mindig tizenkettőt üt 1

Komjáthy Béla: Negyedik tanúja állítása iga
ziban gróí Andrássy Gyula, aki 1902. január 1-ón 
azt mondta a miniszterelnökhöz intézett beszédében, 
hogy ha a magyar nemzet elégedetlen, akkor a mo
narchia nyomorék szerepre vau kárhoztatva. Rosen- 
berg Gyula is, mint a gazdasági bizottság előadója, 
nyíltan kijelentette a Házban, hogy az autonóm vám
tarifa 1903-ig elkészítendő. S ha ez nem történik meg, 
mit jelent az? Azt. hogy a viszonosság megsértetett. 
Magyarországnak tehát előáll a joga. hogy az ön
álló vámterület életbeléptetésére intézkedéseket te
gyen. (Zajos helyeslés es taps a szélsőbalon.) A 
nemzetnek kötelességgé e joggal élnie. Követeljük 
e z t  Zajos éljenzés és taps a szélsőbalon.) Ha az 
anionom vámtariia elkészülne a nélkül, hogy a vám- 
szövetség újból meg volna köthető, akkor biztosítva 
van  ugyan az Ausztriával való közlekedés 1907-ig; 
külföldi szerződéseket azonban egyoldalúan kötne 
meg az ország. A miniszterelnök magyarázata ötlet
szerű, a viszonyok íoiy tán van előidézve. A királynak 
te meg keltene gondolnia, hogy ez a nemzet élni akar. 
Ezek után nem mondhat egyebet, minthogy megta
gadja a kormánytól a további kormányzáshoz való 
eszközöket. (Zajos tetszés és taps a baloldalon.)

E ln ök : ö t  pero szünetet ad a Háznak, mely 
után az interpellációkra kerül a sor.

(Interpellációk .)
• Miklós: A  belügyminiszter körrendele

té t  intézett a községi jegyzőkhöz, melyben lelkűkre

köti, hogy jobban buzgólkodjanak az állami sorsjegyek 
eladása körül s kiiogásolja, hogy a jegyzők nemcsak 
a magyar, de az osztrák állami sorsjegyek eladását is 
eszközük. (Zaj a szélsőbalon.)

Széli Kálmán: T. képviselőházi Azokból a be
vezető szavakból és abból a nagy buzgalomból és 
talán felindulásból, amelylyel a t. képviselő ur ezen 
rendeletet bíráló beszédében szólott, azt következte
tem, vagy legalább azt a benyomást merítem, hogv 
itt egy nagy tévedés forog lenn. (Halljuk 1 Halljuk 1) 
A ti képviselő ur azt hiszi, hogy ebben a rendelet
ben az úgynevezett osztály sors játék elárusitását kíván
ják. (Elén felkiáltások a baloldalon: Netn az osztály- 
sorsjtékról van szó!)

Zboray Miklós: Dehogy hiszem!
Széli Kálmán: Hát ha nem is azt hiszi, akkor 

is állítom, hogy a t. képviselő urnák egész kiindulási 
pontja hamis. Nem arról az osztálysorsjátékról van 
szó, hanem arról, hogy teljesen és tisztán, kizárólag 
jótékony és nagyon is jótékony olyan egyletek szá
mára, (Élénk lelkiáltások a bal- és szélsőbaloldalon : 
Osztrák egyletek I) amelyeket máskülönben állami 
támogatásban részesíteni nem lehet. Nemcsak most, 
hanem harminc esztendő óta minden második eszten
dőben jótékony sorsjátékok rendeztetnek, amely jóté
konysági sorsjátékok jövedelme kizárólag ezeknek a 
jótékony egyleteknek segélyezésére és igy tisztán 
humanitárius célokra szolgálnak.

Azt gondolom, hogy az a praxis, hogy ezeknek 
elárusitásában közrehassanak a közigazgatási tiszt
viselők, nem helytelen, hanem, mert humanitárius 
célt szolgál, érdekében is van az országnak. .Ha a 
ti Házzal megismertetem, hogy az utolsó állami sors
játék jövedelmét hová iorditották, akkor a ti Ház 
nekem igazat íog adni. Az utolsó sorsjáték jövedelme 
a következőkre lordittatott: a Mária Dorottya lőher- 
cegnŐ protektorátusa alatt álló tóvárosi nőegylet cél
jára azután a Mensa Akademica javára ; Fiumében 
egy ápolda segélyezésére; állami ellátásban nem 
részesülő tisztviselők özveg -einek és árváinak se
gélyezésére ; egy népkonyha segélyezésére és egy 
maros vásárhelyi nőegylet segélyezésére. Ezeknek 
a céloknak mindegyike olyan, amely a se
gélyt bőven motiválja. (Helyeslés jobbfélől.) Ezt 
a társadalmat ébreszteni kell arra hogy jóté
konysági téren is tegye meg, ami kötelessége; ha a 
közigazgatás ezt a buzdítást átveszi, azt hiszem, hogy 
ieJaoatai egyik legnemesebbikét teljesíti.

Ami pedig azt illeti, hogy e rendeletben hivat
kozás történik arra, miután a mi sorsjegyeinket 
Ausztriában is árusítják, az osztrák sorsjegyek árusí
tásától mi se vonakodjunk, ebben se iátok helytelen
séget. Mert tisztán a viszonosságból folyik, hogy 
amint mi megkívánjuk, hogy magyar sorsjegyeket 
ottan is áruljanak . . .  (Felkiáltások a baloldalon : 
Újabb közös-ügyi) Nem közös-ügy ez, hanem egy 
kölcsönösségen alapuló dolog (Helyeslés jobbfélől. 
Eilenmondások a baloldalon.), amilyen még szomszéd 
államok között is fennforog néha, hát még kapcso
latban álló államok közötti (Helyeslés jobbieiŐi.)

Zboray Miklós: Nem a humanitás ellen szólt, 
hanem az ellen, hogy a jegyzőket vigócszerepre uta
sítják. A viszonosságból ped'g Ausztria húz csak 
hasznot. Nem fogadja el a választ.

Széli Kálmán: A kérdés érdemére nézve már 
nyilatkoztam. De a t. képviselő urnák válaszában volt 
egy állítás, amelyet nem hagyhatok szó nélkül. (Hall
juk I Haltjuk !) Azt méltóztaiott mondani, egészen pe- 
remptorice, hogv csak az osztrákok húznak hasznot, 
mi pedig nem. Nincs nálam a statisztikája annak, 
hogy mennyi magvar állami jótékony sági sorsjegy áru- 
sittatik el Ausztriában és mennyi Magyarországban, 
azonban erősen hiszem, hogy mi több magyar államsors- 
jegyet adunk el Ausztriában, mint Ausztria Magyar- 
országban. (Helyeslés a jobboldalon. Elénk ellentmon
dások a bal- és szélsőbaloldalon.) Különben utána is 
logok járni, de (Eduutmondások a szélsőbaloldalon.) 
ezt apodiktice is lehet mondani azért, mert olt széle
sebb körökben mozog a magyar sorsjegy, mint nálunk 
az osztrák sorsjegy mozoghat. (Mozgás és zaj a 
szólsóbaloldaion. Elénk helyeslés a jobboldalon.)

A Ház tudomásul vette a választ.
Szederkényi Nándor: Interpellációjában azt kér

dezi a miniszterelnöktől, hogy megnyugtathatja-e a 
bortermelőket az iráut, hogy az olasz borvámklauzula 
1963. éven túl nem lóg lönnállani.

Az interpellációt kiadták a miniszterelnöknek.
K e n i Fal kéri, hogy interpellációját holnap ter

jeszthesse be.
Elnök bezárja az ülést.

BELFÖLD
Minisztert&n&os. Ma délután miniszterta

nács volt, amelyen a kabinetnek a fővárosban 
időző valamennyi tagja résztvett.

A  szerd a i v a cso ra . A  szabadelvüpárt tag
jai ma sürü sorokban lepték el a fehér asztalt a 
szerdai vacsora alkalmával, amelyet hetonkint 
meg lógnak ismételni. A pártnak mintegy 140 
tagja volt jelen. A kormány köréből megjelentek; 
Seéli Kálmán miniszterelnök, Darányi, Láng és 
Wlassice miniszterek. Eljött továbbá gróf Apponyi 
Albert házelnök és Seéli Ignác államtitkár is. A 
miniszterelnököt érkeztekor zajos ovációkkal kö
szöntötték és nagy örömmel fogadták azt a  ki
jelentését, hogy ha csak Budapesten lesz, állan
dóan ollátogat a szerdai vacsorákra. A társaság 
pompás kedvbon a késő éjszakai órákig ma
radt együtt.

B áró  F ejó rv á r y  B é csb en . Félhivatalosan
jelentik Bócaből, hogy báró Fejérváry Géza hon
védelmi miniszter tegnap este Budapestről oda
érkezett

A polgárt perrendtartás. A képvisélŐhdz iyae- 
ságügyi bizottsága tegnap Hódcssy Imre elnöklete alatt 
folytatta a polgári perrendtartás tárgyalását. A kor
mány részéről jelen voltak Plősz Sándor igazságügy- 
miniszter é3 Mohay Sándor államtitkár. Tárgyalás alá 
került a törvényjavaslat első paragrafusa, amely a já
rásbíróságok hatáskörét szabályozza.

Gtínther Antal előadó ismertette a budapesti 
ügyvédi kamara indítványát ehhez a paragrafushoz. 
A járásbirósági hatáskör megállapítása attól is lügg, 
hogy egyes járásbirósági ügyekben a revízió a Kú
riához is megy, amely esetben a hatáskört tágabban 
lehet megállapítani. Ha azonban a járásbirósági 
ügyekben csak a tábla volna a felülvizsgálati bíró
ság. akkor kérdésessé válhatik. hogy a járásbirósági 
hatáskört nem kellene-e szükebben megállapítani, 
mint azt a javaslat teszi. Ajánlja a szakasz elfogadását.

Plósz tíándor igazságügyminiszter előadja a  já 
rásbíróság történeti lejlődését, amelyet a javaslat figye
lembe vesz. Ily kérdésnek tekinti, hogy abban az 
esetben, ha a járásbirósági ügyekben csak a  királyi 
Ítélőtábla volna a felülvizsgálati bíróság, nem lehetne 
a bérleti és haszonbérleti ügyek tekintetében a hatás
kört korlátozni és a szabályozást egyszerűsíteni.

A bizottság Heintz, Issekutz, Szivák, Holló, 
Simonit-Semadam. Sághy, Bizony Ákos és Zboray fel
szólalása u!áu az első szakaszt általánosságban el
fogadta és az 1. § ©gyes pontjainak részletes tárgya
lását november 6-ának délutáni 5 órájára halasztotta.

A kisebb tisztviselők kérvénye. A tisztviselők 
nevében Vörös László országgyűlési képviselő ma 
kérvényt adott be a képviselőházhoz az 1600 koronás 
legkisebb fizetés iránti A kérvényben a tisztviselők 
kérik, hogy a IX., X. és XI. osztályban levő, körül
belül 20.000 tisztviselőre nézve fogadja el a törvény
hozás a tavalyi tisztviselői kongresszus előterjesztését 
s mindeneklölött adja meg az 1600 korona kezdő
fizetést. Ha ez nem adatik meg, az utóbbi három osz
tályban levő budapesti tisztviselők rosszabb helyzetbe 
jutnak, mint eddig voltak. De meg kell adni az 1600 
koronás minimumot, mert a végrehajtási törvény meg
adja, továbbá, mert az osztrák és a bosznia-hercego- 
vinai tisztviselők is megkapták. A kérvény utal arra, 
hogy 20.000 család megélhetésére való tekintettel nem 
lehet sok az a 8 millió korona, amennyivel többe 
kerül az 1600 koronás minimum az 1400-asnál.

A marg-ittal választás. Nagyváradról tá v ira to z 
zak : A margittai petíció ügyében ma kezdte meg 
dr. Piopu György táblabiró a vizsgálatot. Eddig hét 
tanút hallgattak ki és a tanuk kihallgatását holnap 
folytatják.

P o’gári perek a konzuli bíróságoknál. Sz-.ll
Kálmán miniszterelnök ma jelentést tett a képviselő- 
bárnak a konzuli bíróságoknál levő polgári peres 
ügyekben követendő eljárás szabályozásáról. A kor
mány ugyanis az osztrák minisztériummal egyetértve, 
a közös külügyminiszterrel tartott értekezés uiáu a 
konzuli bíráskodás szabályozásáról 6zóló 1891. évi 
XXXI. t-o. 12. fcj-a alapján a szóban forgó peres 
ügyeknél követendő eljárást az 1891. évi XXXI. ti-o. 
18. §-a alapján rendelettel szabályozta, amit elkerül
hetetlenné tett egyrészt az, hogy az előbb említett 
törvenv 12. §-ának e ső bekezdése érvényben tartotta 
a konzuli bíróságoknál egyebek között a polgári peres 
eljárás szabályait is, amelyek a törvény élei beléptetése
kor hatályban voltak, másrészt az a körülmény, hogy 
éppen ennek következtében hatályban maradt a kon
zuli bíróságoknál a XVIII. századból fennhagyott 
Írásbeli rendes eljárás is és ez — mint a konstanti
nápolyi konzuli főtörvényszék is több ízben jelezte — 
merev alakszerűségekhez‘kötött elavult eljárási sza
bályaival rendkívül nagy arányokat gördített az anyagi 
igazság kiderítése eió. Az újítás lényege az, hogy a 
rendelet a polgári eljárás terén a konzuli bíróságok
nál eddig érvényben állott legrégibb rendelkezések 
közül azokat, amelyek leginkább elavultak, egészen 
kiküszöböli, a többi legrégibb rendelkezéseket pedig 
pusztán subsidiarius jog orrások színvonalára szállítja 
a lá: beszünteti egyszersmind az eljárás merev forma
lizmusát, megállapítja a bizonyítékok szabad mérlege
lésének elvét és a keleti viszonyoknak megfelelő javí
tásokat tesz az ügyvédi képviseletre, valamint más 
néhány részletkérdésre nézve.

A  sss p e s -ss o m b a t l m ásodik  p etlo ló . A z á lta lá 
nos képviselőválasztás alkalmával, mint ismeretes, a 
szepes-szombati kerületben Nőse Gyula kormánypárti 
képviselőt választották meg. A kisebbségben maradt 
párt petíciójára a Kúria elrendelte a vizsgálatot. Mint
hogy tömérdek tanút kellett kihallgatni, a vizsgálat az 
őszig húzódott el s igy a kaució gyanánt letett három
ezer koronát még négyezer koronával kellett megtol
dani. A vizsgálat befejezése után azonban úgy a petí
ciót, mint az ellenkér vényt visszavonták, a törvény
szabta tizenöt napi határidő utolsó órájában Nőse Gyula 
maudátumát most újabb petícióval támadták meg> 
amelynek tárgyalására a Knria második választó
tanácsa a jövő év januárjának tizenharmadikát tűzte 
ki. Az ügy előadója Felemen Mór bíró lesz.
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Öt törvényjavaslat
Budapest, november 6.

Széli Kálmán ma beváltotta egy ígéretét: be
nyújtott a kép viselőháznak öt törvényjavaslatot, amely 
együtt a kivándorlás és a bevándorlás ügyét rendezi. 
Az egyik javaslat a kivándorlás szabályozásáról, a 
másik külföldieknek az ország területén való lakhatásáról, 
a harmadik az útlevél-ügyről, a  negyedik három uj 
csendőrkerület /elállításáról, az ötödik a határ rendőrségről 
szó l; de az öt javaslat a különböző oimek alatt mind 
egy egységes koncepció, amely egy leiadatot szolgál: 
a ki- és bevándorlás összelüggő nagy kérdésének 
törvényhozás utján való szabályozását. Az öt törvény- 
javaslat, értesülésünk szerint, nem a belügyminiszté
rium kodifikácionális osztályában készült, hanem az 
említett minisztérium államrendőri lóosztályában, mely
n ek  élén dr. Séliey Sándor miniszteri tanácsos áll.

A  javaslatok lényegét a következőkben ismer
tetjük :

(A  k iván d orlás.)
A kivándorlás szabályozásáról szóló törvényja

vaslat mindenekelőtt meghatározza a kivándorló fo
galmát, azt nevezvén e törvény alkalmazásának szem
pontjából kivándorlónak aki állandó kereset céljából 
bizonytalan időre — küllőidre távozik.

A kivándorlásra nézve hatféle korlátozást állít 
fel a javaslat, és ped ig : a hadkötelesek csak hatósági 
engedelemrael; azok. akik bűnvádi eljárás alatt 
vannak, vagy akik ellen elíogatási parancs vau, egy- 
átalán nem vándorolhatnak k{; a kiskorúak csak 
atyjuk, vagy gyámjuk Írásos és hatóság által h.tele- 
siiett beleegyezésével, a tizenötéveseknél fiatalabbak 

edig igy is csak akkor vándorolhatnak ki ha meg- 
izhaló, felnőtt személy kíséretében utaznak s ren

deltetési helyükön elhelyezésükről gondoskodva v an ;
nem vándorolhatnak ki továbbá

azok a szülők, akik lő  éven alnli gyermeküket
itthon hagyni szándékoznak, a nélkül, hogy kellő 
gondozásukat biztosították;

nem vándorolhatnak ki továbbá azok akiknek 
nincs elég költségük az útra, vagy nem telelnek meg 
azoknak a teltételeknek, amelyek ahhoz szükségesek, 
hogy az illető államba bevándorolhassanak;

végül tilos a kivándorlás azoknak, akiknek va
lamely kül.öldi á lám kormánya, vagy gyarmatosító 
társulat, vagy magánszemély ingyenes szállítást, vagy 
a szállítási költségek előlegezését Ígérte.

A javaslat megköveteli, hogy minden kivándorló
nak útlevele legyen az illető államba. A minisztérium 
gondoskodik arról, hogy minden kivándorló kellő 
tájékozást kaphasson annak az államnak, vagy 

vidéknek a viszonyáról, ahová kivándorolni szándé
kozik. A kormány bizonyos országba, ahol a kiván
dorlók egészsége, erkölcse vagy vagyona komoly 
veszedelemnek van kitéve, ideiglenesen ineg is tilt
hatja a kivándorlást; továbbá bizonyos útvonalakra 
is szoríthatja a kivándor.ást az ál ami felügyelet. vagy 
a kivándorlók érdekeinek megóvása szempontjából.

Részletesen szabályozza a javaslat a kivándor
lási vállalkozók és ügynökök dolgát Az ilyen váUalko- 
6áshoz ezentúl a belügyminiszter engedetnie lesz szük
séges. Ilyen engedeiraet csak magyar állampolgárok, 
vagy olyan küliöldi honosok kaphatnak, akik Ma
gyarország területére magyar állampolgárt állítanak 
meghatalmazott gyanánt, s akik a szállításból szár
mazó vitás ügyekben a magyar törvényeknek és ma
gyar bíróságoknak alávetik magukat Az engedőim ért 
való folyamodáshoz 1GO.COO korona óvadék szüksé
ges. Az" engedetem csak bizonyos országokra, ország
részekre. vagy egyes helyekre, a tengerentúlra való 
szállításnál pedig csak bizonyos kikötőhelyekre nézve 
adható.

A vállalkozó díjszabályzatát a belügyminiszter 
hagyja  jóvá. Tilos olyan hirdetéseket, vagy felhívá
sokat közzétenni, vagy szétküldeni. amelyekben egyéb 
is  van, mint ami a menetrendre, az ellátásra és 
a szállítási díjra vonatkozik. A vállalkozó he
lyettest is csak a belügyminiszter engedőimével 
állíthat Valamint miniszteri engedetem szükséges 
az ügynökök alkalmazásához is. Ügynök csak 
a  működése területén a teljes önrendelkezés jo- 

ávai bíró lakó, kifogástalan magyar állampolgár lé
ét, aki óvadékul 10.000 koronát köteles letenni. Az 

ügynöknek tiltv a van az engedeleraben megnevezett 
vállalkozón kivül más részére vagy saját számlájára 
dolgozni, továbbá kivándorlásra csábítani izgatni, 
vagy a  maga részére dijat szedni. Az engedő met úgy 
a vállalkozótól, mint helyettesétől vagy ügynökótól 
bármikor megvonhatja a miniszter, sőt bizonyos ese
tekben kötetes is megvonni.

Pontosan szabályozza a javaslat a szállitó-iádlal- 
kozó és a kivándorló jogviszonyát, mindenekelőtt ki
mondva, hogy a szállításhoz Írásos szerződés szük
séges amelynek kellékeit és tarla mát a javaslat rész
letesen körülírja. Megszabja a javaslat a vállalko
zónak a kivándorlóval szemben való kötelezett
ségeit, egyebek közt kimondva, hogy a szerződésben 
meghatározott szál itási-díj semmiesetro fel nem emel
hető; továbbá, hogy tartozik a vállalkozó:

elegendő, egészséges, tiszta ellátásról és elszállá
solásról az egész utón gondoskodni, hacsak a kiván
dorló a szerződésben lenn nem tartotta, hogy a 
szárazföldi utón erről maga gondoskodik ;

ingyenes orvosi ápolásról, útközben való elhalá
lozás esetén eltemetésről gondoskodni;

a podgyászt sérülés és elveszés esetére, a csa
ládfőt pedig baleset elten a belügyminiszter által 
Jóváhagyott díjszabályzat szerint biztosítani;

ha az utazás a kivándorló bebizonyítható hibá
ján  kívül késedelmet, vagy megszakítást szenved, Őt

a veszteglósi idő alatt minden külön dij nélkül telje
sen ellátni, elszállásolni s mihelyest lehet, őt és pod- 
gyászát a rendeltetési helyre tovább szállítani.

Ha a késedelem egy hétnél tovább tart, a ki
vándorló a szerződéstől visszaléphet és a fizetett vi- 
teldij visszafizetését követelheti.

28. §. A szállítási dij visszatérítése abban az 
esetben is követelhető, ha a kivándorló, vagy őt ki
sérő családtagjainak valamelyike a tengeri ut meg
kezdése előtt meghal, vagy az ut megkezdésében be
tegség, vagy más. önhibáján kivül bekövetkezett kö
rülmény bebizouyithatólag gátolja.

A szállítási dij lel© visszakövetelhető, ha a ki
vándorló az utazás megkezdése előtt a szerződéstől 
valamely más okból lép vissza.

A vállalkozó azokat az egyéneket, akiket út
levél nélkül szállít ki. ha ezek kivándorolni nem let
tek volna jogosítva, — ingyen visszaszállítani köteles.

A tengerentúli szállításnál a vállalkozó tartozik 
gondoskodni, hogy a hajó a tervezett útra teljesen 
készen, srabáh szerűen berendezve, felszerelve és 
élelmiszerekkel ellátva tegyen.

A kivándorlókat szállító hajót elindulása előtt 
az orr© rendelt hatósági közegek által a róvhatóságok 
megvi: sgálják, hogv a követelményeknek megfelel-e?

Továbbá minden ilyen hajó elindulása előtt a 
kivándorlók és a hajószemélyzet egészségi állapotát 
az err© kijelölt hatósági orvos megvizsgálja.

Igen érdekes a javaslat negyedik .‘ejozete, amely 
külön ktvánaorlási alapról gondoskodik a kivándorlók 
által ínségben hátrahagyott, családtagoknak segélye
zése, a már kivándoroltaknak a külföldön való útba
igazítása, munkával ellátása, részükre menedékhelyek 
létesítése, végül a haza ukba visszatérni szándékozó 
vagyontalanok útiköltségeinek részben vagy egészben 
fedezése céljából.

Ennek az alapnak a létesítésére szolgál:
az át ami költségvetésbe e célra ielveendő összeg;
az útlevél-kiállítási dij cimén belolyó összeg

nek a bélyeg és kiállítási költségek levonása után 
lennmaradó része;

a szállító vállalatok által fizetendő és az enge
délyokmányban meghatározandó d ijak; és

a kivándorlotiak pénzének kezelésével és hazaszálli- 
tdsávat megbízandó pénzintézet által fizetendő s szerző
désileg megállapítandó évi jutalék.

Az alapot a belügyminiszter kezeli.
A kivándorlásra vonatkozó kérdések szakszerű 

tárgyalása s a belügyminiszternek ez ügykörben való 
támogatása végett kivándorlási tanács szerveztetik 
amelynek elnöke a belügyminiszter, akadályoztatása 
esetén az államtitkár, tagjai pedig a miniszterelnök 
egy kiküldöttje, a belügyminisztérium rendőri és köz
egészségi főosztályának 1—1 tagja, a pénzügyi, igaz
ságügyi, vallás- és közoktatásügyi, kereskedelemügyi, 
földmivelési és honvédelmi minisztériumok 1—1 ki
küldöttje. továbbá a belügyminiszter által a kereske
delmi és iparkamarák, gazdasági egyesületek kebelé
ből, valamint a löldmiveléssel, ipar- és kereskedelem
mel foglalkozók sorából kinevezendő 1G tag.

A törvény végrehajtásának ellenőrzésére és az 
egész kivándorlási ügynek közvetlen felügyeletére a 
belügyminiszter állami tisztviselői jelleggel kivándor
lási biztost és mellé a szükséghez képest megfelelő 
segédszemélyzetet alkalmazhat.

A kivándorlási biztos jogosítva van a kiván
dorlókat szállító hajók vizsgálatánál jelen lenni, sőt 
önálló vizsgálatot is teljesíteni.

A törvény rendeiKezéseinek meglehetősen szi
gorú át/nfetf határozatok adnak nyoma* ék ot Ezek sze
rint két hónapig terjedhető elzárás és 6C0 koronáig 
terjedhető pénzbüntetés, enyhébb esetekben egy hó
napig terjedhető elzárás és 400 koronáig terjedhető 
pénzbüntetés, a legenyhébb kihágás esetében pedig 
200 koronáig terjedhető pénzbüntetés sújtja azokat, 
akik a törvénynek részletesen felsorolt rendelkezéseit 
megsértik.

(A bevándorlás.)
Egy tizennyolc szakaszból álló törvényjavaslat 

szól a külföldieknek a magyar korona országai területén 
való lakhatásáról. E javaslat szerint a magvar korona 
országainak bármely községében tartózkodhatnak kül
földiek. Ha valamely község terű.elén küliöldi ember 
bármily rövid időre is megszáll, úgy megérkezését, 
mint e távozását köteles a szállásadó vagy megbízottja 
24 óra alatt bejelenteni az illetékes hatóságnál. Ez a 
hatóság

M agyarországban:
kis- és nagyközségekben a községi vagy kör

jegyző,
városokban a rendőrkapitány,
Horvát-Szlavonországokban: 
közigazgatási községekben a jegyző ; 
városokban az eiső'oku rendőrhatóság.
A jegyzők tarioznak a bejelentéseket 15 napon

belül Magyarországon a lőszolgabirőnak, Horvát- 
Ezlavonországokban a járási hatóságnak beterjeszteni.

Ha a küliöldi a község területén lakni szándé
kozik ezt a szándékát az elsőioku rendőri hatóságnál 
megérkezésétől számítandó 15 nap alatt bejelenteni, 
egyúttal személyazonosságát, valamint állampolgársá
gai igazolni s azt is kimutatni tartozik, hogy magát 
és családját tartósan fenntartani képes. Ugyanily be
jelentést kell tenui, ha a küliöldi lakását a magyar 
korona országainak egy másik községébe teszi át,

A bejelentésről bizonyítványt kap, amelyet a 
hatósági közegek kivánatára bármikor kötetes fel
mutatni.

Ha a  külföldi lakási szándékát a megszabott idő 
alatt he nem jelenti, de ez a szándék a lennlorgó 
körülményekből következtethető, az elsőfokú rendőri 
hatóság őt haladéktalanul felszólítani köteles, hogy 
e szándéka felől három nap alatt nyilatkozzék. A  
rendőri hatóság ezután a körülményekhez képest mér
legeli, '•ajjou lakosi szándék vélelmezendő-e s a kül
földivel s emberi miiy eljárás követendő.

A bejolontés nem kötelező az uralkodóház ven

dégeire. valamint azokra, akiket a  területenkívüliség
joga illet meg.

Az elsőfokú rendőri hatóságnak a bejelentés  
teljesítését a szállodákban, sőt magánházakban is joga 
vau ellenőrizni.

Az a külföldi, aki magát kellően nem igazolja, 
a maga és családja fenntartására szolgáló eszközöket 
ki nem mutatja, vagy akinek az állam területén vaió 
tartózkodása az állam érdekeire, vagy a közbizton
ságra és a közrendre nézve aggályos, az állam terü
letéről. vagy bizonyos részéből az elsőfokú rendőri 
hatóság állal bármikor ZctwhwtMűíő, esetleg kényszer 
utján is eltávolítható.

A bejelentést elmulasztó szállásadó, valamint a 
külföldi is, aki a szükséges adatokat nem mondja be, 
100 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel, aki pedig 
hamis adatokat mond be, 400 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel és egy hónapig terjedhető elzárással 
büntetendő.

Az a külföldi, aki lakási szándékát a megsza
bott idő alatt be nem jelenti, vagy hozzáintézett fel
szólításra a megszabott idő alatt nem nyilatkozik, 
600 koronáig terjedő pénzbüntetéssel büntetendő.

Elsőioku rendőri hatóság alatt értendők:
Magyarországon: kis- és nagyközségekben a 

főszolgabíró; városokban a rendőrkapitány; Buda
pesten a székesfővárosi m. kir. államrendőrség főkapi
tány a, továbbá a székesiővárosi m. kir. államrendór- 
ség toloncügyosztá'ya.

Horvát-tízlavonországokban az elsőfokú politikai 
hatóság.

Az a külföldi, aki igazolja, hogy hogy lakási 
szándékát a rendőri hatóságnak bejelenti© és hogy két 
év óta állandóan az ország területén lakik, az állam
polgárokra nézve lennálió feltétetek melleit települési 
engedélyért folyamodhat;k.

A községi kötelékbe való felvételt azonban csak 
a honosítás hozzájárulásának teltétele mellett szerez
heti meg és a község a felvételt neki, ha már az 
országban öt évig lakott, kilátásba helyezheti, illetve 
a honosítás esetére megadhatja.

Sem települési engedély nem adható, som a 
községi kötelékbe való lelvótel kilátásba nem helyez
hető annak a kül öidinek, aki e törvény rendelkezé
seinek nem tett eleget.

A törvény intézkedései nem érintik azokat a 
törvénybe beciakelyezett államszerződéseket, molyek 
megállapodásokat tartalmaznak azokra a le.téteekre 
nézve, amelyek mellett a szerződő küliöldi államok 
polgárai a mag ar korona országai területén tartóz
kodhatnak és letelepülhetnek.

(U tlev é lü g y .)
Az utlevélügyről szóló törvényjavaslat kimondja, 

hogy a magyar korona országainak terüietón való 
tartózkodáshoz és utazáshoz, valamint az állam hatá
rán való átkeléshez útlevél rendszerint nem szükséges.

Felhatalmazza azonban a javaslat a kormányt, 
hogy háborn esetén, vagy ha az állam vagy vala
mely részének biztossága, vagy valamely állam
mal szemben a viszonosság megkívánja, az út
levél-kötelezettséget az állam egész területér©, vagy 
bizonyos részére, illetőleg a határszélre vagv ennek 
valamely részére ideiglenesen elrendelhesse, úgyszin
tén hogy az útlevelet valamely küliöldi államba való 
utazáshoz kötelezővé tegye, avagy az ál am határán 
való átkeléshez a fegyveres erő kötelékébe tartozó 
egvének részére útlevelek kiadását egyáltalában be
szüntesse.

hem  kaphatnak útlevelet azok, akiket a kül
földre való utazásban a  véderőtörvényen alapuló kö
telezettségük konátoz; továbbá

akik büntető ítélet hatálya vagy bünvizsgálat alatt 
állanak, vagy pedig valamely bűntett vagy vétség el
követésének alapos gyanújával vannak terhelve ; végül 

kivándorlás céljából azok, a&ik ebben a törvény
által korlátozva vaunak.

Kiskorúak, gyámság és gondnokság alatt állók 
részére csak törvényes képviselőjük beleegyezesevel 
állítható ki útlevél.

Útlevél kiállítására jogosultak:
Magyarországban :
vármegyében s rendezett tanácsú városban az 

alispán;
törvényhatósági joggal felruházott városban a 

rendőrkapitány;
a budapesti székesfővárosi m. kir. államrendőr

ség hatósága alá tartozó területen a lőkapitány;
Ftumíbán és kerületében a kir. kormányzó.
Hoivát-Szlavonországokban:
az országos kormánynak közvetlen alárendelt 

városokban a rendőri hatóság főnöke;
a többi városokban és községekben az alispán.
E hatóságok véghatározatai elten Magyarország

ban a belügyminiszterhez, Horvát-öz'avonországokban 
a bánhoz vau feíebbezésnek helye.

Az ntlevél kiállítására az a hatóság illetékes, 
melynek területén a, folyamodó rendes lakhelylyel 
b ír; ha pedig küllöldön lakik, az a hatóság, melynek 
területén utolsó rendes lakhelye volt; vagy ha a ma
gyar korona országai területén egyáltalában nem la
kott, az a hatóság, melynek területén községi illető
séggel bir.

Az ő lelsége személye körüli miniszter, továbbá 
a külügyi képviselettel megbízott hatóságok, valósá
gos konzuli hivatalok, az önálló konzulátusok és azok 
a tiszteletbeli konzulátusok, melyeknél valóságos tiszt
viselő van alkalmazva, szintén jogosultak kül öldőn 
tartózkodó magyar állampolgárok részére — aggályta
lan esetekben — útlevelet kiállítani és meghosszab
bítani.

A javaslat ezután részletesen leírja az útlevelek 
alaki kellékeit; rendelkezik az útlevelek érvényessé
gének ide,érői amely rendszerint egy óv, kivételes 
esetekben legfeljebb három év ; továbbá az útlevelek 
kiállításáért járó dijakról és a kihágások bünte
téséről.
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(H atárrendőrség.)

Uj intézm ényt létesít a határrendőrségröl szóló  
törvényjavaslat.

A határrendőrség leladata:
a) a határon átkelők! figyelemmel kisérése, a határ 

mentén felmerülő, államrendészeti szempontból lonto- 
6abb mozzanatokról és eseményekről tájékozásszerzós 
és az észleleteknek az illetékes hatósággal való

b) ’ a külföldiek ellenőrzésére vonatkozó szabályok
végrehajtása;

o) a kémkedés megakadályozása, esetleg a kémek-
tipIt lptnT'tóytolóan *

d) személyek és tárgyak ellen a szomszéd állam 
lakói részéről jöhető erőstakos támadás meggátlása, külö
nösen pedig katonai vódmüvek, az ország határának 
megjelölésére szolgáló határjelek, jelzők, katonai vagy 
polgári hatóság által íelállitott földmérési jelek meg
rongálásának, megsemmisitósének, vagy megváltozta
tásának megakadályozása és feljelentése;

e) kitiltott rendőrileg kifogás alá eső és magukat 
igazolni nem tudó yyanuj egyéneknek a belépésben való 
megakadályozása;

1) nyomosott, vagy valamely büntetendő oselek- 
ménynyel s a törvények vagy a lennálló
szabályok érteimében előzetesen letartóztatható egyé
neknek a határszélen való letartóztatása;

g) a határszélen letartóztatott s a toloncssabályok 
rendelkezései alá eső egyének eltolonoolása, külföldről 
érkező to'oncok átvétele és tovább indítása;

h) fegyverek, lőszerek és hadiszerek ki- vagy bevite
lének ellenőrzése, valamint tilalom esetén ilyenek és 
más tárgyak kivitelének és behozatalának megaka
dályozása ;

i) hadköteles egyének kiszökésének megakadályozása;
j) nőcsempészet meggátlása;
k) a határszéli vasúti és gózhajőállomásokon az állam- 

rendőrt és közbiztonsági teendők ellátása s a közegész
ségügyi szabályok betartásának ellenőrzése;

l) határszéleken levő szállodák, vendéglők, kocsmák, 
kávéházak és egyéb nyilvános helyek ellenőrzése;

m) azon határvonalon, hol utlevél-kötelezettség 
áll fenn, az útlevelek vizsgálata, határátkelési igazol
ványok kiállítása;

n) az ntlevél-szabályok áthágása, tilos visszaté
rés nőosempészts, a külföldiek bejelentésére s lak
hatására vonatkozó szabályok megszegése által elkö
vetett kihágások eseteiben eső  tokon való rendőri 
büntető bíráskodás ;

o) a csempészet megakadályozásában való közre
működés és az erre hivatott közegek támogatása.

A határrendőrség hatósága közvetlen a határ
szélen -ekvő összes községekre és városokra, vala
mint a határszél közelében fekvő s a küllőiddel 
ólénk összeköttetésben álló községekre és városokra 
terjed ki.

A határrendőrség a határszéli rendőrkapitánysá
gokból áll, amelyeknek számát, működési területét és 
székhelyét a belügyminiszter rendeletileg állapítja meg.

Az egyes határszód rendőrkapitányságok élén 
eíf,y-egy határszéli rendőrkapitány áll, aki alá kellő 
tiszti személyzet, biztonsági közegek és szolgák van
nak rendelve.

Egyes jelentéktelenebb határszéli pontokon a 
határrendészeti teendők részbeni ellátásával a belügy
miniszter által más állami vagy törvényhatósági °és 
községi közegek is megbízhatók, akik e le.adatuk 
tekintetében az illetékes határszéli rendőrkapitánynak 
lesznek alárendelve.

(H árom  uj csen d őrk erü le t)
A ma benyújtott ötödik törvényjavaslat a mos

tani hat csendőrkerület mellé három uj kerületet állít 
tel, amelyeknek székhelyei: Nagyszeben (V II. kerület) 
Dcbreczen (Vili. kerület) és Szombathely (IX . kerület).

A Kossuth-párt értekezlete.
B u d a p e s t, november 5.

Megemlékeztünk a Kossuth-párt tegnapi érte
kezletéről, melynek igazi jelentőségéta hivatalosan 
kiadott kommüniké nem jelezte, inkább homályba 
burkolta, N. Neues Pester Journal most rendkívül ér
dekes részleteket közöl az értekezletről s ezek a 
részletek nyilvánvalóvá teszik, hogy bár a párt 
ifja’.b elemei módfelett tülekedtek, mégis győzött 
a  józan megfontolás s a többség az obstrukeió- 
hoz nőm volt kapható. így tehát nőm is lesz 
obstrukció, (bár Komjáthy Béla a t. Ház mai ülé
sén a távbeszélés legendás remeklésével igazolta, 
hogy lehetne obstrukció) ellenben a párt beható 
kritika alá veszi az egész kormányzati rendszert 
b e célból a vitát őzen a héten kihúzza.

A tegnapi értekezlet lefolyásáról a részlete
ket itt adjuk;

Kossuth Ferenc üdvözölte a nagy számmal meg
jelent párttagokat s lelkűkre kötötte, hogy tekintetfel 
a súlyos politikai helyzetre, tegyék komoly megfonto
lás tárgyává a párt állásfoglalását Nagy óvatosságra 
van szükség, úgymond, ha a párt állásfoglalásának 
következményeiért a le elősséget is viselni akarjuk. 
Megn-\ ugtatásui szolgálhat talán, hogy az országgyű
lés feloszlatásától nem kell tartani. Fontolóra keü azon
ban venni, hogy mi és ki következzék Széli Kálmán után 9 
'laian Lukács László, aki Bóos szolgálatában áll, vagy 
Dazányi, akitől bizonyos reakcionárius allűröket elvi
tatni nem lehet? (Mozgás.) Felszólítja a párt tag
jait. hogv’ lontolja mog újból a legutóbbi konfe
rencia ama határozatát, mely a könyörtelen harcot 
mondotta ki. Hiszen kétségtelen, hogy a oivilüsta föl
emelése. az ujonolótszám szaporítása s az 1899:

I XXX. törvényeikk különös értelmezése újabb sulyoe
terheket ró az ország lakosságára, de fölmerül az a 
kérdés, hogy vájjon alkalmas időpont- e ez a kormány 
ellen indítandó könyörtelen harcra 9 Bármit határozzon a 
páit, ő alárendeli magát a határozatnak, de mint a 
párt vezérének kötelessége, hogy a közvélemény íté
letével szemben mindazt megemlítse, amit a pártnak 
illik megfontolnia, mielőtt állást foglal

Iriká ts Gyula mindenben csatlakozik az elnök 
felfogásához. Ó is óva int az obslrnkoió fegyverétől, 
mert t pártnak a többi ellenzék támogatása hiányá
ban ninos garanciája a siker iránt, fiaskó esetén tehát 
aligha tndná a választók előtt eljárását igazolni. (El
lentmondások).

K om játhy Béla homlokegyenest ellenkező né
zeten van. A pártnak végre határozott állásfoglalásra 
kell magát eltökélnie. A forró kása körül való foly
tonos kerülgetés leszereli a pártot, melynek pedig 
ma önmagában is elegendő az ereje, hogy sikerrel 
vehesse fel a haroot a kormány ellen. A  Széli-kabi
nettel szemben a legélesebben kell eljárni. A kor
mányelnök megszegte az 1899-ben létrejött politikai 
paktumot Ennek a kabinetnek el kell tűnnie a föld 
színéről. Szabad-e a pártnak segédkeznie abban, hogy 
az országra újabb és óriási terhek sulyosodjanak ? 
Egyetlen kormánynak sem volt mersze a oivilüsta 
fölemelésével kirukkolni. Ennek a kormánynak már 
fogantatása is bűn volt. A lethargiának végét kell 
vetni s erre a mai idő a legalkalmasabb. Ha mindenki 
megteszi kötelességét, a siker nem maradhat el. (Vi
haros tetszés.)

Jus th  Gyula óva int minden elhamarkoddstól. ö  
csak barátja az éles parlamenti harcmodornak s po
litikai múltja elegendő bizonyíték, hogy nem szokása 
kormányoknak szívességeket tenni. Minden parlamenti 
haro jogosult, még egy túlnyomó többséggel szemben 
is, ha ez törvén^'.: rn eszközöknek köszönheti létrejöttét. 
így jogosult volt Bánffyvat szemben, aki pártját pénz
zel és hallatlan választási visszaélésekkel toborzottá 
össze. De a mai kormány tisztességes választásokat csi
nált 8 ebből a szempontból a legcsekélyebb gáncs sem illet
heti. Akkor is támogatna minden haroot a kormány 
ellen, ha ez például Magyarországnak Ausztriához való 
viszonyában tenné rosszabbá a helyzetet. De meg kell 
engednie, hogy jóllehet ma az 1S99 • XXX. törvény
cikk értelmezése kérdésessé vált, mégis igen 
sok politikus vallja azt a felfogást, hogy e tör
vény által a vámközösségnek egyoldalú fenntar
tása 1907-ig állandősittalnék, hacsak Ausztria a vi
szonosságot meg nem sérti. Aztán nem szabad figyel
men kívül hagyni hogy az ország rendkívül nyomott 
gazdasági helyzetben senyved. Talán javulna ez a 
helyzet, ha most szítjuk a gazdasági háborúság tüzét ?
A kormány beruházásokat helyezett kilátásba a tiszt
viselők fizetésük javítását várják. Mindez kockára jut, 
ha más kormánynak egyengetjük az u tat A pártnak van 
elég alkalma, hogy erejét a kormánynyal éreztesse; 
a civillista, a véderőjavaslat elég módot nyújt, hogy 
a kormány helyzetét megnehezítsük, osak egy kis tü
relemre van tehát szükség s a pártnak lesz módja 
benne, hogy a teljes diadal reményével szálljon síkra 
a kormánynyal szemben. (Tetszés.)

Bakonyi Samu Kom áthy álláspontján van. A  
könyörtelen haro embere. Sztigmatizálni kell a kor
mányt

Bátkay László is a késhegyig m enő faarc mel
lett van. A kormány nem érdemel kíméletet; arra 
való jogát az 1899 : XXX. törvénycikk értelmezésével 
eljátszotta.

Komjáthy Béia njból sürgeti, hogy maradjon 
meg a párt múltkori határozata mellett

Tóth János kötelességének tartja, hogy fölvilá- 
gositásokkal szolgáljon a paktum-tárgyalásokról. El
mondja, hogy milyen benyomása volt neki a tárgya
lások során a kiegyezés rendezéséről.

Még Papp Elek pártolta Komjáthy Béla javas
latát, de már akkor nagy volt a türelmetlenség s a 
közbeszólásokból az világlott ki, hogy Kubik Béla, 
Visontai Soma, Mezőssy Béla és Polczner Jenő Justh 
Gyula nézetén van, mig Pichler Győző és Csávolszky 
Lajos Komjáthy t támogatja. A türelmetlenség e stá
diumában Kossuth Ferenc végre berekesztette a vitát 
s akkor a párt többsége elfogadta a már ismert ha
tározati javaslatot, hogy a szélsőbal erélyesen hang
súlyozni fogja bizalmatlanságát. Tehát győzött a jó
zan álláspont

KÜLFÖLD
Oaztrákmagyar konzulátus Mitrovioá- 

ban. Az Agramer Zeitung budaposli híre szerint a 
közös kormány Konstantinápolyban lépéseket iög 
fonni a végett, hogy Mitrovicában osztrák-magyar 
konzulátust létesítsenek. Azok a tapasztalatok, 
amelyeket Oroszország szerzett ezen a téren, nem 
riaszthatják vissza Ausztria-MagyarorszAgot olyan

terv kivitelétől, amelyet a magyar és az osztrák
kereskedelmi érdekek, de különösen a boszniai 
vasutak küszöbön álló kiépítése sürgősen meg
követel. A konzulátus természetesen főleg gazda
sági célokat fog szolgálni. Egyszer már tervezték 
a konzulátus létesítését, amikor még szó sem 
volt arról, hogy Oroszország Mitrovicában konzu
látust szervez.

Chamberlain Délafrikában. Fok föld mi
niszterelnöke táviratot küldött Chamberlain gyar
matügyi miniszternek, amelyben örömét fejezi ki 
tervezett dél-afrikai látogatása felől s annak az 
óhajnak ad kifejezést, hogy a gyarmat vendége
ként üdvözölhesse, Chamberlain azt válaszolta, 
hogy szívesen fogadja a gyarmat meghívását és 
reméli, hogy két hetet fog tölthetni Fokföldön, 
amelyet utoljára fog meglátogatni felesége társa
ságában.

A v ö r ö s te n g .r l k a lózok , A z o laszok  Midiát, a.
tengeri kalózok búvóhelyét összebombázták, mint ezt 
már jelentettük. Ez erélyes rendszabályhoz azért fo
lyamodtak. mert a törökök nem tartották meg a ka
lózok kiadására szabott batáridőt Az olaszok partra 
szállítottak egy csapatkülönitvényt. amely a kalózokat, 
akik állítólag a török helyi hatóságok őrizete alatt' 
állottak, erőszakosan a hajóra vitte.

A venezuelai forradalom vége. Ha igaz 
a Carracasból jövő hir, akkor a vonezuelai forra
dalomnak vége van s Hatos akciója hiábavaló 
volt. Egy carracasi távirat szerint a kormány 
döntö győzelemről ad hirt, amolylyel a  felkelőket 
San-Maho mellett erős hadállásukból kiverték. 
Mendoza, Matos, Koland Crespo, Torres és mások 
haderejét szétkorgették. A fölkelés, felbomlott 
serege vasárnap este átment Villa de Curán. 
Carracasban diadalünnepet rendeztek, A vene
zuelai hivatalos lap egy jelentése is a  kormány
nak La Vietoria mellett aratott nagy győzelméről 
szól. A jelentés szerint a kormány megsemmisí
tette a felkelők seregét, amely most tíuarioo felé 
menekül. Riera tábornok állítólag elesett.

Luegerék győzelme.
B udapest, november 5.

Az alsó-ausztriai tartománygyülési választá
soknak ma volt a döntő napjuk, amely a szabad- 
elvüségért még lelkesedő férfiak teljes loveretésó- 
vel végződött Harmincnégy mandátumra szavaz
h a to tt  251.348 választó és e mandátumokból Béos 
város egymaga huszonegyet osztogatott; négy 
képviselőt a kereskedelmi kamara választott, a 
többi mandátum Alsó-Ausztria városi kerületeim 
esik. A bécsi választások iránt mutatkozott ter
mészetesen a  legnagyobb érdeklődés, — a kamara 
most is megválasztotta a maga liberális jelöltjeit 
— és különösen az I. kerületben óriási agitáoiót 
fejtettek ki Luegtrék, hogy e kerület hat m an
dátumát, amelyért eddig hiába küzdöttek, a 
liberálisoktól elhódítsák. A keresztény -  szocia* 
listák elérték eéljukat és Bées városában, amely 
egykor a  konkordátum bukásának tapsolt, most 
már háboritlanul végezhetik a kalandorok rom
boló mesterségüket. Bées Cityje, az L kerület, 
a  liberálizmusnak e régi mentsvára Is elveszett 
és diadalmasan bevonultak oda a tobzódó antl- 
sémiták. Luegerék hiveit a vidéki kerületekben 
lezajlott választások kedvező eredményei bátorí
tották föl és természetesen nagy segítségükre volt 
az, hogy a hatalmukba kerített városházán ezer 
meg ezer választó fosztatott meg szavazőjogátél, 
még a listák meghamisításával is. A kormány az 
utolsó pillanatban tett valamit e vakmerő játék 
ellensúlyozására, de többet tenni nem mert, attól 
félve, hogy a parlamentben magára vonja Luogerók 
haragját.

Bées városán nagy gyalázat esett a mai vá
lasztások eredményével, amely most már az alsó- 
ausztriai tartománygyülést is kiszolgáltatta az 
erőszakosságnak és sötétségnek.

B ó o s, novem ber 5.
Bécsben az összes kerületekben keresztény-szo

cialista jelölteket választottak meg, többnyire nagy 
többséggel, a Favoritén kivételével, ahol pótválaaitás 
lesz Prohasska keresztény-szooialieta és Adler szo
ciáldemokrata közt. A Belváros (6 mandátum) előssör 
választott keresztény szooia'istákat a tartománvgyü- 
lésbe. A megválasztottak közt van Lucger polgárm es
ter, Strobach és Reumayer alpolgármesterek és Lüch- 
tenstein heroeg. A többi alsó-ausztriai városi ke
rületekben két keresztény - szocialistát, egy né
met haladópártit, öt német néppártit, egy —o—



s ó s :  diám. Budapest, csütörtök B U D A PE ST I NAPLÓ 1802. november 8. T

oiáldemokratát és egy pártonkivülit választottak meg. 
Három pótválasztás lesz, kettő keresztéu^ezooialista 
és német néppárti jelöltek közt és egy a német hala
dópártiak és a német néppárt közt. Akeresztény- 
szocialisták Mécsben 6 mandátumot hódítottak a né
met haladópártiaktól, ' a többi városi kerületben, a 
pótválasztásokat iigyelmenkivlll hagyva, négy man
dátumot vesztettek. A német haladópártiak összesen 
hét mandátumot vesztettek, a szooiáldemokraták egyet 
nyertek Floridsdorlban és i ’avoritenben, amely eddig 
az övék, pótválasztás alá kerülnek. A német néppárt 
birtokállapota változatlan. A bécsi kereskedelmi kamara 
úgy mint eddig, négy német haladőpártit választott.

Báes, november 6.
A keresztény-szocialisták a mai 21 választás 

közül 20 kerületben győztek. Favoritenben a keresz- 
tényssonalista jelölt és dr. Adler szociáldemokrata közt 
pótvdlazztás lesz. A választók legnagyobb része le
szavazott. A Lipótvárosban a választók 92 szá
zaléka mogjelent az urnánál és sehol sem ma
radt a szavazók száma a 70 százalékon alul. 
A vidéki mandátumok közül a keresztény- 
szooialisták négyet vesztettek. A keresztény
szocialisták ezek szerint 47 mandátummal, a 
kompromisszum alapján pedig a nagybirtokosoké
val együtt 49 mandátum felett fognak rendel
kezni. Az ellenzék 29 szavazattal lesz képviselve. 
A Belváros bán a keresztény-szocialisták többsége 
alig volt ezer szavasat, ellenben a Lipótvárosban és 
Brigit tenauban Luegert 3700 szótöbbséggel válasz
tották meg.

Az amerikai választás.
.B udapest, november 5.

A z  amerikai választás szombaton nagy nyil
vános tüntetésekkel és gyűlésekkel zárult le. 
New-York olyan volt, mint egy hangyaboly. 
Fáklyásmenetek vonultak végig az utcákon zene
karokkal s állást foglaltak a nagyobb tereken, 
hol politikus szónokok ontották svádájukat. A 
roppant lárma dacára sokkal kevesebb kihágás 
történt, mint más ily alkalmakkor szokás. Teg- 
napelőttre (hétfő) csak néhány gyűlés volt össze- 
hiva s a párthivatalnokok és kortesek a tulaj
donképpeni választási aktus utolsó munkáját 
végezték s szedték össze a szavazókat. Bood had
ügyi államtitkár kijelentette, hogy Hoosevelt ko
molyan akarja a tarifareformot és a trösz
tök megszorítását, de a tarifareformot illető
leg nem kötelezheti magát semmiféle határ
időre. A kormánynak az a szándéka, hogy 
előbb a trösztjavaslatot viszi keresztül. A demo
krata Newyork Journal szerint a demokratáknak 
húsz szótöbbségük lesz a képviselőházban, ugyan
annyi többséget remélnek a republikánus Tribüné 
és Commereial Advertiser, természetesen a republi
kánus párt javára. A Héráid pártatlan számítás 
után azt hiszi, hogy a republikánusoknak lesz 
ugyan többségük, de legfőlebb öt-hal.

Különben pedig a tegnapelőtti nap — m int 
fönt említettük — meglehetős nyugodtan folyt le 
New-Yorkban. Csak a  kilencedik kerületben tör
téntek kihágások s tartóztattak le néhány em
bert, akiket Devery volt rendőrfőnök pénzzel és 
ingyenvacsoráva! tömött. Tegnapra nagy csapat 
rendőrt állítottak a választási iroda elé a rend 
fönntartása végett. A választás eredménye nagyjá
ban már ismeretes Európában, a pontos eredmény 
azonban csak holnap-holnapután fog közzt tétetni.

Az összes államokból érkező választási hírek 
eddig a demokraták némi erősbödésére vallanak. 
A kongrosszusi választás eredménye még nem 
állapítható meg, do a republikánus párt többsége, 
úgy látszik, biztosítva van.

A limesnak jelentik Newyorkból: A válasz
tók közömbössége után, amelyet a választó-kam
pány folyamán mutattak, ma mindönkit meglepett 
a választóknak a szavazásnál való óriás részvétole. 
A választók tiz százaléka már az első órában 
közvotetlenül a választó-helyiség megnyitása 
után szavazott. Ebben a  pillanatban nem tart
ják lehetetlennek a demokraták győzelmét, ami a 
vámtarifák revízióját jelentené, ennélfogva Euró
pára nézvo rendkívül fontos volna. A republiká
nusoknak az alsóházban most negyvon szavazat 
többségük van. A mostani választáson igen ér
dekes újításokat hoztak be. A választók szavazó
géppel szavaznak; a  választó megnyomja a sza
vazó-gép gombját s bemondja szavazatát, amelyet 
a gép fölvesz s bármely pillanatban elmond. Egy 
újság tegnap este az eddigi eredményt óriás ki
világított ballonokon hirdette, amelyek harminc 
mértföld távolságban is láthatók voltak.

W a sh in g to n , novem ber 6.

A ma reggelig beérkezett jelentések ezerint 
a kongresszusi választásokon megválasztottak 190 
köztársasági, 176 demokrata és 3 függetlon jelöl
tet. Sok államban az uj törvényhozó-testületek 
szenátorokat választanak a washingtoni kougrosz- 
szusbu, do ezek a választások aligha fogják meg
ingatni a szonátus republikánus többségét.

■ a v  Tork, november 5.
New-York állam kormányzójává újra Odelit, 

a republikánusok jelöltjét választották meg 11.804 
szavazatnyi többséggel. New-York állumban a 
kongresszusi választásokon a  demokraták több man
dátumot nyertek. Az utolsó kimutatások szerint a  
republikánusoknak megbízható többségük van.

(N a g y  szere n c sé tlen ség .)  

N ew -Y ork , novem ber 5.
Tegnap este a Madison Square Gardenben, 

ahol nagy néptömeg gyűlt össze, nagymennyi
ségű tüzijátékanyag felrobbant. A tüzijátékanya- 
got Herst újságkiadó halmoztatta fel a demokrata- 
párt választási győzelmének örömére. A robbanás 
12 embert egészen széltépett, 82-őt súlyosan megse
besített. Sok ember a tolongásban sérült meg.

New-York, november ö.
A Madison Square közelében történt robba

násról a következő részleteket jelentik: A tűzi
játéknál számos mozsarat használtak, melyek sú
lyos bombákkal voltak töltve. Midőn a mo
zsarak első sorát meggyujtották, egy mozBár 
eldőlt és egy bombát belelőtt a logsürübb 
embertömegbe. E bomba felrobbanása számos 
nézőt a földre lökött. Az első sor többi mozsarai 
is eldültek és meggyulladtak, miközben n lövedé
kek sűrűn hullottak a tömegbe. Hasonló baleset 
történt a mozsarak második és harmadik sorá
nál. Rettenetes pánik keletkezett. Sok ember a 
földre zuhant. Számosán életüket vesztették, 
amennyiben a bombák szétroncsolták őket vagy 
a tömeg agyontaposta.

H ÍR EK
B udapest november 5

— BU D A PESTI NAPLÓ. Október 31-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt m éltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldnessük tovább.

— Szem élyi hír. Gróf Apponyi Lajos ndvarnagy 
ma visszaérkezett Budapestre.

— A trónörökös ebédje. Bócsből jelentik, hogy 
Ferenc Ferdinánd lőherceg tegnap este ebédet adott, 
amelyre több tábornok és törzstiszt volt hivatalos.

— A  hercegprím ás egy Jeruxeáleml kápolná
nak. Vaszary Kolos heroegpriinás a jeruzsálemi oszt
rák és magyar vendógház kápolnája részére két em
léktáblát ajándékozott. Az egyik emléktáblán a ma
gyar címer, a másikon pedig latin lölirás van. amely
nek fordítása ez:

— Azoknak a hívőknek jámbor emlékezetéül 
akik a legrégibb időktől kezdve a mai napig Mária 
királyságának, Magyarországnak földjét elhagyták, 
hogy háborús óéiból, vagy hitünk legszentebb helyei
nek tiszteletére a Szentföldre zarándokol;anak.

— Fejedelm i nász. Béosi tudósitónk jelenti 
telefonon, hogy a király ma délelőtt külön kihallga
táson fogadta Mária Terézia íőhercegasszonyt, Erzsébet 
főhercegnőnek, Liechtenstein Alajos herceg meny
asszonyának anyját. Holnap délután egy órakor a 
vőlegényt és atyját, Lieohtenstein Alfréd herceget 
fogja kihallgatáson fogadni a király. A hivatalos 
eljegyzés november 8-án esz a laxenburgi kastélyban.

— H ódossy Imre üdvözlése Hódossy Imre 
országgyűlési képviselőt mai névnapja alkalmából a 
kópviselőház tagjai ma délelőtt a Házban, pártkülönb- 
ség nélkül, egy közös ivén üdvözölték. Az érdemes 
képviselőt ma este a szabadéivüpártban is a párt 
tagjai melegen meggratuiáiták.

— A görög királyné balesete. Athéni jelenté
sek szerint a görög királyné élete a napokban nagy 
veszedelemben lorgott amelyből némi ijedtség árán 
szerencsésen megmenekült A királyné ugyanis szol
gálattevő kamarása és Christophoros királyi herceg 
kíséretében a székesegyház felé sétált, mikor egyiké
ben azoknak a  szűk sikátoroknak, amelyekben alig 
van he'y a kocsiközlekedésre, egy lóvasúti kocsi jött 
gyorsan lefelé. A királyné és kísérői a nagy szól 
miatt nem hatották a hátak mögött jövő kocsi dübör
gését s miután a koosics nem adott trombitajelt, a 
királyné kiosi hijja, hogy a kerekek alá nem került 
Szerenosére a járókelők közül néhányan még ideje
korán megragadták a lovak gyeplőjét és megállásra 
kényszeritettók Őket. A királyné szives szavakkal 
mondott köszönetét megmentéinek és lolytatta útját 
kísérőivel a székesegyház felé.

— Kurz Vilm os ünneplése. Á  ferencvárosi pol
gárság legközelebb ünnepelni lógja a kerület érdemes 
plébánosát, Kurz Vilmost, aki az idén kapta meg az 
apáti méltóságot. A népszerű plébánosnak a  polgár
ság művészi kivitelű pásztorbottal fog kedveskedni.

— A levél-titok. A levél-titok szentsége 
ellen eddig csak azok vétettek, akik előtt titka 
lehetett az embernek. A bécsi járásbiróság teg
napi ítélete óta azonban a nő is megsértheti a 
férj levél-titkát. Igaz, hogy ez a nő, akiről most 
szó van s akit Meisl Rózának hívnak, válófélben 
volt az urával. Ez az egy körülmény menti a bí
rót, mert a házasélet bensősége és intim jellege 
ugyancsak nagy vereséget jegyezhetne föl a maga 
számára, ha a férj nem bonthatná fői a felesége leve
leit s a feleség bűnt követne el, ha  a férje leveleit 
kibontja. Oregapánk idejében nem vették ezt a dol
got olyan nagyon szigorúan s nem lehetetlen, hogy a 
házasélet kötelékeinek moglazulásával kerekedett k i 
az a  fogalom, hogy a bázastársak bűnt követnek ei^ 
ha egymás leveleit fölbontják. A jóizléshez leg
följebb annyi köze van ennek az egész kérdés
nek, amennyire a levél fölbontásában kiváncsisági 
nyilvánul meg, de ez a kíváncsiság vagy akár 
bizalmatlanság nem olyan rossz bázastársak közt* 
m int amilyen rossz az, ba egymás elől titkokat 
takargatnak. A levél-titok védői közt ezen a  téren 
bizonyosan többségben lesznek az olyanok, akik
nek van mit titkolniok házastársuk előtt; ezekért 
azonban nem érdemes erkölcsi szabályt alkotni, 
mert nyilvánvaló, hogy erkölcsi szabályuk rom
lottságból és erkölcstelenségből indul ki. A bécsi 
eset egyébként nagyon érdekes. Azzal vádolták 
Meisl Rózát, hogy nemcsak kibontotta a  férje 
címére érkezett levelet, hanem másolatot készitvo 
róla az eredeti levelet visszatartotta s csak a 
másolatot küldte be férjének. Az asszony azzal 
védekezett, hogy a levélben személyét érintő 
aljas rágalmak voltak. A bíróság ezt a védelmet 
részben el is fogadta s az asszonyt nem azért 
büntette meg busz koronára, mert megsértette a< 
levéltitkot, hanem azért, mert visszatartotta félje 
levelét.

— Az egyetem i tanárok fizetésem elése. Ma
délelőtt tiz órakor az egyetemi tanács dr. Kétly Ká
roly rektor vezetésével memorandumot adott át Lukács 
László pénzügyminiszternek amelyben az egyetemi 
tanárok és az egyetemi tisztviselők fizetésének javí
tását kérik. Holnap Wlassics Gyula közoktatásügyi 
miniszternek is hasonló tartalmú memorandumot ad 
át a tanács.

—  L á n d z s a  h e ly e t t  k a r a b é ly .  E g y  p é te rv á r i

telegramm jelenti, hogy a cár ukázt bocsátott ki* 
amelyben elrendeli, hogy a kozákok lándzsáját kara
bélyokkal cseréljék iöl. Eleinte az egész lovasságot 
lándzsával akarták ellátni, de a kísérletek kedvezőt
lenül ütöttek ki. Erre a cár az összes magasabb 
rangú parancsnokokat véleményadásra szólította íeL 
Ezeknek hatvan percentje a lándzsa mellett loglalt 
állást, mire a cár egy külön bizottság elé terjesztette 
a kérdést Mielőtt azonban ez a bizottság döntött 
volna a lándzsakérdésben, a cár kiadta a lándzsa el
törléséről szóló ukázát.

— A zsák-ruha. A zsák-ruha, melybe a 
német asszonyok az utóbbi időben minden áron 
el akarják rejteni bájaikat, úgy látszik nem olyan 
diadalmas, m int ahogy a kezdeményező gouvemant- 
szeliemok hitték. Bécsben legalább teljes veresé
get szenvedett a reform-ruha. A bécsi szecesszió
ban ma délelőtt volt a  vernissage s a kiállítás 
vezetősége abban akart attrakciót találni, hogy 
tervbe vette egy reform-ruhakorzó rendezését. A 
terv fényesen bukott meg, a kibocsátott fölhívá
soknak mindössze az lett az eredménye, hogy Öt 
vagy hat hölgy jelent meg a reform-ruhákban.

— Földrengés Horvátországban. Mint Zágráb- 
ból jelentik, ott tegnap este 11 óra 29 perckor huliá" 
mos földrengést éreztek, amely mindössze négy má
sodpercig tartott és északke et elől délnyugat felé 
húzódott. A jelenség helyi természetű volt, épp úgy, 
mint az október 24-iki földrengés, do gyöngébb volt 
ennél. Azonkívül még a következő jelentések érkeztek 
a földrengésről: A mai földrengés meglehetősen nagy 
kiterjedésű vo lt Megérezték ó/w&icdban, Szafszki-Maroj- 
bán, Zábokb&n — az utóbbi helyen nagyon er.'S volt 
és rövid időközökben ogész éjjel tartott, — továbbá 
Szanioborbsn, Gradecb&u. Pregradábata, Dugoszc'.ób&n, 
MagyGoricábsui és Fiunybsui, A krapinai és jeszkai 
meteorológiai állomások azt jelentik, hogy ott nem, 
volt földrengés, ellenben ó'ze/cében, Foesinban (Szla
vónia) és Szlemébea erős volt a földrengés. Különösen 
erős volt azonban a földrengés Csucserjébea, ahol a 
templomban leesett a főoltárról a kereszt és a gyertya
tartó. Csucserjébea éjjel 1 és fél 2 óra között ismétel
ten érezték a földrengést. — Banjalukában tegnap este 
háromnegyed 7 órakor érezték a földrengést. A löké
sek iránya délről északnak tartott. Hat másodperc 
alatt a földrengés egyre erŐsbödött s a földalatti mo
rajlás sem szünetelt azalatt A lakosság rémülten me
nekült az utoúra. A város környékén és a szomszé
dos községekben is éreztek uapközuen földrengést.

— H alálozás. Dr. Moskovics Jakab, Kassa liszt? 
főorvosa, egy köztiszteletben és szeretetten adott 
lórtiu, aki a város társadalmi életében előkelő sze
repet vitt, e hónap 3-án meghalt. Ma délután temetlékj 
óriás részvét mellett.
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— A  szá zm illió  k oron a  e lfo g y o tt. Azaz 
hogy nem fogyott el teljesen. Szép summa áll 
még rendelkezésre belőle. Nem egészen négyezer 
forint. Ez a summa a jövő esztendőre maradt 
olyan közmunkák költségeinek fedezésére, ame
lyek nem ismernek halasztást. (Egy kisebbszerü 
istállót éppen föl lehet építeni ennyi pénzzel.) 
Ami pedig egyéb lényegesebb része a százmillió 
kölcsönvett koronának, azt részben kiadták már, 
részben pedig előirányozták azon a bizottsági illé
sen, amelyet a  kölcsönpénz gondnokai ma tar
tottak meg folytatólagosan. A múltkori ülést 
tudniillik abba kellett hagyni, mert rongyos hat 
millió koronáról kérdéses volt az a végre is lé
nyeges kérdés, hogy van-e vagy nincs? A főszám
vevő azt mondta, hogy a hatmillió rendelkezésre 
áll, a gazdaságúéi tanácsos ur ezzel szemben 
úgy beszélt a hatmillióról mint valami ócska nad
rágról. Mi az, osekéiységl — A bizottság uraimeg- 
botránkoztak kissé azon az önkényeskedő, gáláns 
számtani műveleten, amiben eltűnik hat millió 
korona, ma azonban már a napnál világosabban 
kisült, hogy nem négy, hanem tiz millió korona 
az, ami fölött a bizottság disponálhat. Ezzel szem
ben perszo rögtön konstatálták azt is, hogy a hi
vataloknak ez a pénz nem elég. Három millióval 
többet kérnek. Megindult tehát a törlés nagy 
munkája. A hat eltévedt millió koronának külön
ben az a története, hogy egyes közmunkákat, 
amelyok a régebbi programmban benne voltak, 
az ügyosztály nem mutatta ki az uj követelések
nél, noha azokról a közgyűlés még nem határo
zott. A bizottság mindjárt először azok közül a 
közmunkák közül törült, amelyeket az ügyosztály 
nem mutatott ki az uj követelések között. Törölto 
az óbudai főgyűjtő-csatorna 9S0.000 koronás téte
lét. Nagy örömmel fogott a bizottság az iskola
építések törléséhoz is. Törölte a IX. kerületi felső
kereskedelmi iskola (300 000), a VI. kerületi felső
kereskedelmi iskola (300.000), a II. kerületi külső 
területen tervezett iskola (30.000), a kapás-utcai 
(20 000), a Zichy-utcai (50.000), az erdőtelki
(60,000), a dob-utcai (100.000), a kén-utcai 
(100.000) elemi iskolák, a VII. kerületi polgári 
iskola (100.000), a VIII. kerületi polgári leány
iskola 100 000 korona költségét. Az ügyosztály 
összesen 2.SOO.OOO koronát kért iskolaépítésre, 
illetőleg telekvásárlásra, amelyből a bizottság 
1,160.000 koronát törölt Törölte még a központi 
vásárcsarnok kibővítésére kért 1,400.000 és a ta
báni vásárcsarnokra kért 800.000 koronát, továbbá 
a  Dunapart építési költségéből 258.407 koronát, 
összesen 4,598.407 koronát törölt a bizott
ság, viszont a közvágóhíd berendezésére fölvett 
1,020.000 koronát s a Jóvágóhid építésére 50.000 
koronát. A bizottság tehát 3,528.407 koronával 
redukálta az előirányzatot s igy a százmilliós köl
csönből összesen 7868 korona maradt. Ezzel a szerény 
összeggoi nézünk a jövendőnek úgynevezett előre 
nem látott kiadásai elé. Az ilyen előre nem lá
tott kiadás pedig nem sok egy olyan város admi
nisztrációjában, ahol például a mai helyzetet se 
látták előre.

—  K a la n d  a  v ás áro s  arcokban. Egy nriasszony, 
egy nagy részvénytársaság igazgatójának felesége 
alaposan megbánta azt, hogy a napokban maga akarta 
,elvégezni bevásárlását a Hold-utcai vásárcsarnokban. 
Miután bevásárolta azt, amire szüksége volt, háta mö
gött a szakácsnójával, aki a kosarat vitte mögötte ki 
akart menni a csarnokból. Útközben azonban pár 
fiatat vidéki leányt látott a kólák között Látszott 
rajtuk, hogy inkább csak nézők itt a vásárban, valami 
falnjokbeli asszonynyal jöttek ÍöLErre az nriasszonynak 
eszébe jutott az, hogy a testvére kis-cselédet keres a 
gyermekei mellé. Gondolta, hogy : hátha megmenthetné a gondtól és a cupringerek kéterf értékű kiszolgálásá
tól, s mert az egyik leány megtetszett neki. szóba 
állott velük. A lányok kijelentették, hogy csak
ugyan azért jöttek be Budapestre, hogy szolgá
latot keressenek a nagyban örültek a nagyságénak, 
amikor rájuk rivallt a csarnok egy bajonettes nemtom 
micsodája, hogy: — itt nem szabad csoportosulni. — 
A megtámadott nriasszony (a bajonettes legény tud
niillik nagyon ordítozott) elhülve fordult az érces or 
felé s megmagyarázni igyekezett neki azt, hogy miért 
állott meg. Útját vágta azonban ennek a vásárcsarnok 
alkalmazottja avval, hogy: — magához nem beszél
tem. Maga itt ne cupringerkedjók . . .  Az asszony 
erre kiment s a lányok utána. Nem akarták elszalasz
tani szegények az alkalmat arra, hogy legalább egyi
kük szolgálatba jnsson és pedig ilyen direkt módon, 
nem cse’ódszerzök révén. A kapu előtt beszélgettek 
hát tovább, mikor utánuk ment az utcára a csarnoki 
ember s rájuk kiabált, hogy: le a járdárő'. Az utca 
közepén tárgyaljanak. — Ez a száraz lény, a konzek
vencia pedig az, amit le kell vonni belőle, hogy az 
asszonyok jól teszik, ha :érd-kísérő nélkül még csibe- 
vásárlásra se indolnak el. A hivatalnok urak, az in
telligensebb elein jól lütött szobákban húzódik megsa 
publikumot kiszoigáltat-ák a szabadjára hagyott sze
mélyzet durva neveletlenségének. Ha a tisztviselő 
urak is fáradságot vounéaek _ maguknak arra, hogy

egy-egy órát előgyelegjenek a vásárban, talán nem 
történhetnék meg olyan vóriázitó komiszság, hogy 
nriasszony okát inzultáljanak — a főváros közegei. 
Figyelmébe ajánljuk ezt az esetet a vásárcsarnokok 
igazgatóságának, amely különben figyelemmel lehetett 
volna arra eddig is, hogy hogyan bánnak a mi pén
zünkből megépített kupolák alatt a mi publikumunk
kal. Ez is oda tartoznék a kötelességei közé. — Ha 
kiváncsiak arra, hogy ki az a hölgy, aki panaszos
képpen lép fel ebben a pár sorban és pedig az egész 
efféle pokrőo durvaságnak kiszolgáltatott publikum 
nevében, szívesen megmondjuk a nevét, de persze 
vigyázunk arra is. hogy aztán e'égtótelt kapjon.

— B orza lm a s h it. ResiceárfA táviratozzák 
o szinte hihetetlenül hangzó h irt: Nagy-Zorlcncztn 
özvegy Pópa Józsefné házát kövekkel dobálták 
és a tettest nem tudták megfogni. Az özvegynek 
Miklós nevű fia azt hitte, hogy elhunyt atyja jön 
a sírjából és ő dobálja a köveket. A fiú kiásta 
erre atyját a sírból, egy kilométernyire elhurcolta 
onnan és a holttestet elégette.

— Tömeges kérvények. A kípviselőház háznagyi 
hivatalához utóbbi időben annyi folyamodvány érke
zett szolgai állásokért, hogy a háznagyi hivatal szük
ségesnek látja figyelmeztetni a pályázókat, hogy a 
szolgai állások mind be vannak töltve, tehát a folya
modásnak semmi eredménye sem lehet. Egyúttal 
figyelmezteti azokat, akik már eddig lolyamodtak, 
hogy beadványaikat a kőpviselőház háznagyi hivata
lában átvehetik.

— Házasság-. Ffldászy Nándor államvasuti tiszt
viselő és vidéki író október 2-j-én tartotta esküvőjét 
az erzsébetvárosi plébánia-templomban Pathy János 
posta- és távíró-tisztviselő leányával. Mancikával.

Rolh Lajos az Aradi Széchenyi Gőzma om rész
vénytársaság pénztárnoka eljegyezte Tenner Sárika 
kisasszonyt, Tenner Ignác, az Aradi Széchenyi Gőz
malom részvénytársaság vezérigazgatójának leányát.

— Tízezer koronás csalás. Furfangos csalás 
történt a minap a főváros szomszédságában lévő 
Szent-Endrén. Az odavaló takarékpénztárhoz beállított 
egy nő s azt mondta, hogy ő Dutkievics Tamásné, 
Budapesten, az Akácfa-utca 28. számú ház tulajdo
nosnő, e s házára tízezer korona kölcsönt kért. Tulajdon
jogát telekkönyvi kivonatokkal igazolta. A takarék
pénztár igazgatósága tárgyalás alá vette a kölcsönt s 
meggyőződött róla, hogy az Akácia-utca 28. számú 
házon csak kisebb teher van s a többi terhet rende
sen törlesztették. Föltűnt azonban, hogy a budapesti 
házlulajdonosnő, akinek anyagi viszonyai igy elég 
rendezettek voltak, miért megy Szent-Endrére köl
csönért és az igazgatóság megtagadta először a 
kölcsönt. Ekkor Dutkievicsné adókönyvecskével iga
zolta pontos és rendes fizetését, mire aztán a 
kölcsönt mégis megszavazták, a váitóbitel bekebelezé
sének föltételével. Dr. Fadgyas Péter, a takarékpénz
tár ügyésze bonyolította le a kölcsönügyletet. Ö, Dut
kievicsné és két azonossági tanú megjelent Zimrfnyt 
budai közjegyzőnél s ott a két tanú újra igazolta 
Duikievicsné személyazonosságát. így az asszony fel
vehette a tizezer koronát a takarékpénztárnál, amely 
ekkor kérte a kölcsönvett összeg bekebelezését az 
Akácfa-utca 28. számú házra. A törvényszék elren
delte a bekebelezést s erről végzésileg értesítette a 
feleket Ekkor derült ki csak a furfangos csalás. Kö- 
vid kutatás után rájöttek, hogy a telekkönyvi törlé
sek, melyek az Akácfa-utcai íib. számú ház tehermen
tesítésére vonatkoztak, egytől-egyig hamisak és hamisított 
törlési nyilatkozatok alapján történtek, melyeket a tettesek 
Holub Józsei hitelező nevében állították ki. A törlések 
megtörténtével csak az említett kisebb teher maradt a 
házon s igy a kölcsön folyósítható lett. Kiderült az is hogy 
ifjabb Dufkttfvtca Tamásné, akinek novóben a kölcsönt 
fölvették, jogos tulajdonosa az Akácía-utca 28. számú 
háznak s az 6 nevében a csalást Stefkovics Józselnő, 
született Horánszki: Paula követte el, Lönig István elcsa
pott telekkönyvi hivatalnok segítségével. Dr. Fadgyas 
János, a bank ügyésze erre feljelentést tett a fővárosi 
rendőrségnél, amely Bérezi Béla rendőrkapitányt bízta 
meg a nyomozással. Slefkovicsné ekkorra már meg
szökött az Arooc-utoa 4. szám alatti lakásáról. Bérezi 
azonban bűntársait is kinyomozta és ezek közül a 
csalónő anyját: llorányszlcy Sámuelnó szül. Misik Kata
lint és Tóth Gyula 28 éves volt telekkönyvi hivatalno
kot letartóztatta. Horányszkynó tudott a leánya csalá
sáról, sőt pénzt is kapott tőle: egy nyolcszáz koronáról 
szóló betéti könyvet és 500 korona készpénzt találtak 
nála. Tóth Gyula hamisította azokat az okiratokat, 
amelyek a telekkönyvi kivonathoz kellettek. Stefko- 
viosnénakegy Főnig István nevű bűntársa, aki a má
sik személyazonossági tanú volt, szintén megszökött. 
Köriig volt különben az értelmi szerzője az egész 
csalásnak. Tegnap este Tatán az oltani rendőrség 
König Istvánt letartóztatta s a kiküldött detektívek ma 
a fővárosba hozták. Stefkovics Józsefnét, aki 27 éves 
és effy vasúti hivatalnok felesége, a detektívek ma 
délután Budapesten kinyomozták és letartóztatták. 
Az ügyben a vizsgálatot még folytatja a rendőrség.

— A  te s t i  fe n y íté k . Minden államok ka
tonaságánál gyakorlatban van ma is a testi fenyí
ték. Felnőtt embereket, akiket arra oktatnak ki, 
hogy bizonyos, a  polgári önérzetet messze meg
haladó önérzettel hordják a mundért, lepofozzák, 
fölrugdossák, hogy izmosodjék az önérzote. Persze 
szóllanak ez ellen a bánásmód ellen mindenféle 
paragrafusok, do jogosan kérdezheti magában a 
káplár, hogy hogyan adhat ki rendelőtöket a  po
fozás ellen az a fórum, amely törvényes büntetés
nek olismeri például a  kikötést. Ennek a feje- 
totejére állított logikának a következése az, hogy 
minden szigorú és még szigorúbb törvények és 
recdeletek dacára pofozni, rugdosni fogják a le
génységet mindaddig, mig meg nem történik az 
a ma még csodaszámba menő átalakulás, hogy 
már a káplár is fölismeri a  pof rettenetes lealázó 
mivoltát. Ettől persze nagyon messzo vagyunk 
még — s ezért hiábavaló az a rendelet is, amit 
— mint Párisból írják — Franciaország hadügy
minisztere kiadott a testi fenyíték eltörlése dolgá
ban. Elvben eltörlik a pofot s a gyakorlatban 
csattogni fog  ezután is a káplár tenyere a  legény 
arcán. Mindenfelé s persze a  francia kaszárnyák
ban is.

— UJ kormányozható léghajó. Egy párisi tele
gramra jelenti, hogy tegnap megtörtént a próbatel- 
szállás Juiilet léghajójával, amelynek egészen uj la- 
Jálmányu és negyven lóerőt reprezentáló könnyű mo
torja van. Az uj léghajó csavarjai tetszés szerint be" 
állíthatók. A tegnapi kísérletnél a léggömb még kö
téllel szállt fel. de a kísérlet olyan jól sikerült, hogy 
Juiilet, ha az idő holnap kedvező lesz, megkísérti a 
Moissonból Párisba való szabad repülést is.

— Bonlalne bankár szökése. Boulaine bankár 
szökése felett nem tud napirendre térni a párisi köz
vélemény. A bankár a rendőrség hanyagsága miatt 
szökött meg. de a rendőrség ügyességének köszön
hető, hogy hamarosan meg is került. Most persze 
már jobban vigyáznak reá. Ez azonban nem jelenti 
azt, hogy csillapodott volna a felháborodás, amit a 
szökés keltett. A bankár dolgával s ezzel kapcsolat
ban persze a rendőrséggel is foglalkozni fog a par
lament is. Berry szocialista képviselő kijelentette, 
hogy meginterpellálja a szökés dolgában a minis ter- 
elnököt és az igazságügyminisztert is.

— Öngyilkos szerelm es. Komeubnrgban ma 
egy Beiner Margit nevű leány, aki remény te énül 
szeretett egy hadnagyot, öngyilkosságot követett el a 
tisztnek lakásán. Haldokolva vitték a kórházba a bol
dogtalan leányt

— Eltűnt vő legén y . Bécsien ma a rendőrség 
egy Scholek Fereno nevű 89 éves vasúti hivatalnok 
után kutat, akinek ma kellett volna esküvőjét meg
ülnie egy jómódú fiatal leánynyal. Közvetlenül az 
esküvő előtt a vő'egóny fivére levelet kapott, amely
ben Scholek Fereno értesítette, hogy nem tartja 
meg esküvőjét.

— Izraelita Istentisztelet. A pesti izraelita hit
község dohányutcai templomában a péntek esti isten- 
tisztelet további intézkedésig 4 órakor kezdődik.

— Összeomlott házak. JiWssseibŐl jelentik, hogy 
Főzésiben, Brüsszel közelében két épülőiéiben lévő 
ház összeomlott. Nyolc munkás a romok alá került s 
ezek közül ötöt már halva hnztak ki a romok 
alól. Attól félnek, hogy a többi három munkás is 
odaveszett.

— B udapest — a v ilá g  legjobb bevásárlási
forrása. Bár Magyarország az ipar terén jóval 
Ausztria mögött áll, mégis vannak cikkek, amelyek 
tekintetében Magyarország, nevezetesen Budapest 
bátran versenyre kelhet az egész világgal. E cikkek 
közé tartozik a szőrmeáru is, amelyet, mint érfesüiünx, 
a külföld, különösen Bécs Budapestről vásárol. Ez 
örvendetes jelanség a budapesti gyártmányok kitűnő
ségében rejlik, ami közül lóképp a Koch-testvérek 
budapesti cég (Károly-körut 26., nagy érdemeket szer
zett. A Kooh testvérek szőrmeárui ma már oiy 
kedvező hírnévnek örvendenek, hogy azokat ma már 
minden külföldi gyártmánynál jobban keresik és e 
mellett azok oly olcsók, a minőről azelőtt még nein 
is álmodhattunk.

— Morfiummórgezés. Ma a déli órákban a men
tők a Vörösmarty-utca 12. számú házból egy mor
fiummal megmérgezett lérfit vittek bo a Kőkus-kór- 
házba. Az illető eszméletben állapotban lekszik s igy 
kihallgatni nem lehet. A Vöröstnarly-uIcában senki 
sem ismeri s a rendőrség most nyomozza, hogy ki a 
meg mérgezett ember.

— V idéki hírek, Zovnnban Fedői Erzsébet 
hatvauhároméves Özvegyasszony a lámpát petróleum
mal akarván megtölteni, hatéves unokáját égő gyer
tyával állította melléje. A lámpa explodált és mind
ketten a szenvedett súlyos égési sebekben pár óra 
múlva meghaltak. — FdporuMa báró Popper birtokán 
nagy tö* támadt, mely a gazdasági épületeket ( s 
nagy takarmány készletet elpusztított A kár 80.010 
korona. — Vág-Besztercén szintén volt tűz, melynek 
három csűr a takarmány készlettel együtt áldozatul 
esett Itt a kár 6000 korona. — Tolnai Márton nevű 
ruttkai vasúti mozdonyvezető-tanuló az oderbergi 
állomáson az induló gépre akart felhágni, a lépcsőn 
azonban megcsúszott és a mozdony kérőkéi alá került 
A  korekek egyik lábát lemetszették, a másikat pedig
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eltörték. A  malyosan sebesült fiatalembert kórházba 
Vitték.

(x ) K á v é -, t e a -  é s  ram - k fllón legességek  leg -
olosóbban kaphatók Fratelli Deisinger-cégnél Boda- 
'pest, Ferenoiek-tere, királyi bérpalota. Raktárak Fiume, 
'K ioszt

fx ) S zép  t is z ta . S d e  arobSr érhető el a  világ
hírű Földes-íéle Margit-Créme által. Eltávolít szeplőt. 
pattanást, redöket stb. Nagy tégely 2 K., kicsi 1 K. 
Kapható minden gyógyszertárban.

(x )  O sx té ly so r sjá ték . A  legtöbb főnyereményt 
osztálysorsjegyeken eddig bebizonyithatőlag a Nemzeti 
Ptouv&ltó RésevénytirsasignbX (Budapesten Haas-palota) 
nyerték. A  nevezett intézetet hol a nyereményeket 
bármily összegben lejárat előtt is jutalékmentesen 
.kifizetik, mint a legmegbízhatóbb beszerzési forrást 
ajánlhatjuk az osztály sorsjegyet vásárlő közönségnek.

FŐVÁROS
(*) A  főváros közgyűlése. Amint előrelátható 

▼olt, a főváros közgyűlésén ma szóba került a köz
munkatanácsnak az az önkényes eljárása, hogy a 
polgárság óhajtását figyelmen kívül hagyva, a Zerge- 
ntca helyett a Karpfenstein-ntoát nevezte el az elhunyt 
Jloránszky Nándorról. Simoncsics Béla interpellált e 
tárgyban a városatyák általános helyeslése mellett és 
intézkedést kért a közmunkatanács határozatának meg- 
•semmisitése végett, már azért is, mert az 1700 közül 
Karpfenstein Ferenc a régi Pestnek nagy jótevője volt, 
aki egész vagyonát közcélokra hagyta. Mainska Alajos 
helyettes polgármester kijelenti, hogy az erről szóló 
átirat a közmunkák tanácsától eddigelé a  fővároshoz 
még nem érkezett, de ha megérkezik is, gondoskodni 
fog róla, hogy a vonatkozó határozat végre se hajtanék. 
A holnapi tanácsülésből sürgős átirat megy a  köz
munkák tanácsához, olyan értelemben, hogy a Zerge- 
utcát nevezzék el Horánszky nevéről, (Általános he
lyeslés.)

A közmunkatanács és a főváros közt ekként 
uj konfliktus van és remélhető, hogy a belügyminisz
ter ezúttal is a főváros álláspontja mellett lóg 
dönteni. Még három interpelláció volt, melyek a  far- 
kasróti temetői vasút megnyitását, a Gellérthegy sza
bályozását és a marhavásártéri vásárpmztár házikeze
lésbe való vételét sürgetik meg. Aztán áttérhetett a 
közgyűlés a napirendre, Ennek során elhatározták, 
hogy az alapok és alapítványok pénzeiből 600.000 ko
ronát olyan 4ty» százalékos adómentes záloglevelekbe 
lektessenek, amelyek árvapénzek elhelyezésére alkal
masak s amelyek átvételi ára a  névértéket meg nem 
haladja. Elfogadta a  közgyűlés Boron Somának régeb
ben tett azt az indítványát hogy a  székesiőváros kölcsön- 
kötvényeit, bánatpénzül, vagy biztosítékul.mindig a név
értékűkben fogadják el. A közúti vaspálya-társaság azt 
kérte, hogy engedje meg a  főváros hatósága a vona
lain való homok-szállitást. A közgyűlés nagy több
sége (72 szóval 81 ellen) fölhatalmazta a  tanácsot, 
hogy az ilyen alkalmi szállításokra a hozzájárulását 
megadhassa. Eliogadták hosszabb vita után a  köztisz
tasági uj szabályrendeletet és a  tanácsnak azt a javas
latát, amely az egészségügyi lapok beszüntetését fel- 
terjesztésben kéri a belügyminisztertől. Fölebbezések 
és nyugdíjügyek elintézése után a három órahosszat 
tartott közgyűlés véget ért.

színház, zene
•• Filharm ónia. Ma este tartotta meg a  lhTAar- 

W niat Társaság ebben a  szezónban második hangver
senyét. Örömmel tapasztaljuk, hogy közönségünkben 
mindinkább kifejlődik a  zenei élvezetek iránt való 
•hajlandóság: az Operahásban sűrűn megtelt padsorok 
•előtt kerülnek színre még olyan dalmüvek is, áme
nekhez azelőtt csak szabadj egygy el lehetett becsato
lgatni nehány elszánt embert, — a meginduló hangver- 
'■eenyszezónra pedig kedvező jelnek kell tekintenünk, 
hogy a filharmónikusok mai estéjére már napok előtt 
•kelt el az utolsó jegy. Igaz, hogy a műsor ezúttal 
tetszetős és éppenséggel nem nehezen élvezhető szá
maival az átlagos közönség ízlésére számított Csodá- 
htiosan szép látványt nyújtott a közönség, amely derék 
^harmonikusaink hangverseny dobogója előtt össze- 
Syftlt; együtt láttuk zenekedvelőink elitjét csodaszép 
■asszonyokat ős a  politikai és társadalmi élet számos 
"előkelőségét. A műsor első száma Weber: Ünnepi nyi- 
Mnya volt; fölhangzott, mint valami rég nem hallott 
üdvözlet a romantika messzi eltűnt birodalmából. 
►Hiába edzette meg idegeinket a modern zenei szen
zációk kábító illata, — mégis csak melegséget érzünk 
•  szivünk táján, ha a kék virág egyszerű szemével 
ránk tekint Elvégre szivében hordja a romantikust 
^mindenki, aki gyerekkorában mesélni hallott a  nagy
anyjától. Es az Ünnepi nyitány njjongása olyan 
Biedermeier-kabát alól tör ki, amely alatt igazi,
,mindörökre igazi poéta-szív dobog. Jó  az ilyes
mit és-revenni napjainkban, amikor bizonyos áram

latok szamárnak tartanak mindenkit, aki Strausz 
Hiohárd óta nem kezdett nj időszámlálást. — As 
eset egyetlen újdonsága Svendsen: (első) sorvég 
rapszódiája volt, egy kurta zenekari mű, amelynek 
előadása alig tart öt percig. Az embernek szinte fáj, 
hogy olyan rövid ideig tart ez a szeretetreméltó isme
retség. Mintha valami norvég falusi történet vonulna el 
szemünk előtt a zengő akkordokban; naiv, egyszerűen 
népies motívumok, amelyeket a  komponista mo
dern instramentális ezermesterkedő büvészetével szorít 
csillogó foglalatba. Az északi irodalom hatása annyira 
átjárt bennünket, hogy különös predispozioival élvez
zük a zenemű erősen nemzeti jelleget. Svendsen, akár
csak Gnes, nem dalol nekünk ismeretlen országról. — 
Goldmark : Falusi lakodatom oimü szimfóniája, régi isme
rősünk, aki már vagy három év óta nem köszöntött be 
házunkba, pedig megjolenése mindenha gyönyörűséget 
okoz. A hervadhatlan műremek abból az országból való, 
a  honnan a kikelet jő. Az est vendége Krauz Ernő, 
porosz királyi udvari operaénekes volt, akit tavaly a 
Lipótvárosi Kaszinó egy  estélyén hallhatott először a 
budapesti közönség. A kitűnő tenorista a tavaszi dalt 
énekelte A waíkdrből, majd Walter versenydalát a 
Nürnbergi mesterdalnokokból. Ez a diadalmas höstenor- 
hang tele van lírai érzelmességgel, meg hősi erő
vel és szinte elkábit terjedelmével és tömörségé
vel, — előadása pedig a Wagner-stil mintája. 
Fájdalmas gyönyörűséget élvez a budapesti em
ber, ha ilyen kaliberű tenorislát osak öt percig 
hallgathat; mintha kiéhezett embernek egy pillanatra 
ablakon keresztül jó  meleg pecsenyét és puha kalá- 
osot mutatnának. — Végül pedig felhívom a birkózás 
és a gladiátori játékok kedvelőinek figyelmét a Vigadó 
ruhatárában lezajló tömeges versenyekre. Szebb kék 
foltokat sehol se lehet kapni. (Cr—ly.)

** P iautas és M oliére . A  Nemzeti Színházban, 
holnap, csütörtökön Plantnz vígjáték a, A bögre kerül 
színre ugyanabban az alakjában, amelyben a szinház 
ez év júniusában bematatta — az idő és hely egysé
génél lógva egy íelvonásban; vele együtt adják 
Moliére Fösvényét, A Ffeafes-vigjáték szereposztása a 
következő :

Eucliot — Gál, Negadourát — Molnár, Eunomiát — 
Hefoei, Lyconidegt — Pálfi, Staphilát — Vizvárini, Congriot 
Rózsahegyi játazsza. A Fösvényben Harpagon — Gabdnyi, 
Cleante — Dezső, Elize — Nagy Ibolya, Valéré —  Horváth, 
Marianna — Cs. Alsseghy Irma, Fruzina — Györgyni, Jakab 
mester — Rózsahegyi.

• •  N ovelii Budapesten. Ermete Novelii a  jövő 
tavaszon ismét külföldi müvészkörntra indnl. Körútját 
Párisban kezdi meg, ahonnét a Keletre indnl 8 Török
ország, Görögország, Románia és Bulgária nagyobb 
városaiban fog vendégszerepelni. E  körntja alkalmá
ból Novelii Budapestet is újra felkeresi.

• •  N lo b e . Teljes díszlettel, jelmezzel és világí
tással ma délelőtt tartották meg a Népszínház pénteki 
premierjének, Pásztor Árpád és Stoll Károly darabjának 
házi főpróbáját Különös érdeklődésre tarthat számot az 
első felvonásban a szobor-csoportozat ébredése, me
lyet klasszikus minták után rendeztek. Az nj darab 
csak éppen kiinduló eszméjében azonos a nagysikerű 
és hasonló című amerikai bohózattal, különben tőle 
teljesen független és eredeti. A zeneszámok közül 
nagyhatásúnak ígérkezik a  Kilry Klára magán
számain kivül a  tréfás öltözködési duett, amelyet 
Kovács Mihály lyal ad elő és a  második felvonásbeli 
vasúti duett, amelyet Lcdofszky Gizella és Szirmai 
Imre énekel, továbbá a harmadikban a Mek, mok mek 
oimü szabó-nóta, melynek előadói Kilry Klára és 
Kovács Mihály lesznek. A Nioáe lesz a Népszínház 
idei szezonjának harmadik premierje s egyúttal har
madik eredeti újdonsága is. A most műsoron levő 
másik hazai termék, * Casanova, mely eddig minden 
alkalommal zsúfolásig megtöltötte a nézőteret, a  jövő 
héten a Níobe-val felváltva kerül színre.

• •  A  N em zeti S z ín h á z  b em u tatója . A modern 
spanyol színpad mesterének, Jósé Echegaraynab halá
los csönd oimü drámája holnapután, pénteken kerül 
először szinre a Nemztti Színházban. A darab főalnk- 
ját, Augustiast Márkus Emília ábrázolja. A  többi főbb 
szerepet Mihályit, Gál, Dezső, Helvey Laura, Ivdnfi, 
Szacsvayné, T. Vízvári M., Horváth játsz szák. A Halálos 
csönd háromszor egymásután, pénteken, szombaton és 
vasárnap este kerül szinre.

Vendég a  Népszínházban. Zilahyné Singhoffer 
Vilma asszony, ki az elmúlt szezonban a  Népszínház
ban oly nagy sikerrel vendégszerepeit, holnap újból 
fellép Bélái ízor és Fejér Jenő nagysikerű operettjé
ben, a Katalinban. Ez alkalommal is a oámőt játszsza, 
mely szerepével eddig is jelentékeny sikereket aratott.

• •  O oldm ark uj d a lm ű ve. Goldmark Károly nj 
dalműre, Berlichwgeni Götz e hónap végén kerül be
mutatóra a  M. kir. Operában. Ooldmark jövő  héten 
Budapestre jön, hogy személyesen vezesse dalműve
utolsó próbáit.

• •  H a n g v er se n y . Mérő Jolán zongoraművésznő, 
ki szerdán, november 19-én rendezi önálló hangverse
nyét a Royal-teremben, műsorát egészen magányosan 
lógja betölteni. Előadásra kerülnek oly müvek is. 
melyek nálunk csak ritkán hallhatók, többel^közt

Fresoobaldi, Schumann és Tscbaikovsky dolgai. A 
teljes műsort legközelebb hozzuk. Mérő kisasszony 
budapesti hangversenye után, melyet Méry Béla zene- 
miikereskedése (Andrássy-nt 12.) rendez, egyenesen 
Bécsbe rándni, ahol az ottani „Concordia1 iró-egyesü- 
let az ö tiszteletére nagyszabása bucsaestélyt rendez.

• •  A  V íg sz ín h á z  bemutatója. Fierre Vebemek 
a Vígszínházban szombaton bemutatóra kerülő bohó
zatára a legnagyobb gonddal készül a Vígszínház sze
mélyzete. Készen vannak az uj díszletek, valamint az 
uj jelmezek is. Fierre Veber darabja négy fel vonásos, 
a második és harmadik felvonás között azonban alig 
egy-két percnyi szünetet fognak tartani. Az újdonság 
mulatságos helyzetei és kitűnő bohózati szerepei mó
dot nyújtanak az összes közreműködőknek, hogy 
egész művészetükkel keljenek harcra a sikerért

• •  H a n g v er se n y  K ap osváro tt. Kaposvárról je
lentik, hogy az ottani Mária-Valéria-egyesület e hónap 
harmadikén fényesen sikerült hangversenyt rendezett 
Az estélyen Sztldgyiné-Bárdossy Ilona asszony, az 
Operakás jeles tagja Fhilina áriáját és Rozina be
lépőjét énekelte brilliáns koloratnrával és bájos 
előadással, — majd Ifiádfy* Ferenccel a  nagy 
duettet Hamletból. A müvésnőt lelkesen ünnepel
ték, úgy hogy a közönség elismerését nehány rá
adással kellett meghálálnia és pedig magyar nóták
kal, amelyek frenetikus tetszést keltettek. — Iftfatfyt 
Ferenc, az Operaház jeles fiatal baritonistája Eschen- 
baohi Wolfram dalát énekelte kilogástalan 6tilben 
és kitűnő diszpozíciójával, majd Valentin nagy 
áriájával aratott sok tapsot. — Ifjabb Sommstch 
Andor a dilettantizmuson jóval lelülálló művé
szettel adta elő zongorán Liszt IL ehlogáját és 
a Rienzi-ny itány t ; brilliáns technikája és mű
vészi felfogása a  komoly vívmányok sorába emeli. 
Végül Gergely István olvasott lel két novellát. 
— A hangversenyen rendkívül eiőkelő közönség volt 
jelen, TaZ/úf* főispán, Széchényi-, Wenckhetm, Inkey-, 
Hoyos-, Sommsich-, Goszfonyt-családok, Kaposvár és 
Somogymegye sok notabilitása.

•• A Pillangókisasszony. mint opera. Puccini, 
a hírneves olasz zeneszerző, tudvalevőleg, dalmüvet 
komponált a Pillangókisasszony cimü angol drámából, 
luccini elkészült a dalművel s ez junius e ső felében, 
Londonban fog először szinre kerülni.

•• V idéki színészet. Kassán, mint odavaló leve
lezőnk írja, nagyon eleven a színházi szezon. Komoly 
drámák és vidám operettek egymást váltják fel jól 
pergő előadásokban. Legújabban Lili került szinre 
és a kassai lapok nagyon dicsérik Komlóssy Emmát, 
a címszerep ábrázolóját diskrét és átgondolt játékáért 
és szép, csengő énekéért. Most mutatkozott be a tár
salat drámai színésznője, Groó Valéria is. Claire sze
repét játszotta a F ajtárosban sikerrel.

MŰVÉSZÉT
□  A t é l i  k iá llítá s  a  M ű csarn ok ban . Az Or

szágos Magyar Képzőművészeti Társulat téli kiállítása 
iránt szokatlanul nagy az érdeklődés a művészek kö
rében. A beküldési határidő leteltéig összesen 1247 
mü érkezett be a Műcsarnokba. A társulat lölvételj 
zsűrije két teljes napi munka után összesen 564 mü
vet ntasitott vissza, úgy hogy a tárlat anyaga közel 
700 műből fog állani. Az eddig kiszivárgott hírek 
szerint talán még sohasem rohanták meg úgy a tár
latot a dilettánsok és kezdő művészek az alkotásaik
kal, mint ez alkalommal. A tárlat rendezése már ja
vában folyik a Műcsarnok összes helyiségeiben. A 
kiállítás megnyitása november hó 15-ére van kitűzve.

TUDOMÁNYJRODALOM
O „K eresk ed elm i n y e lv ű n k  m a g y arta lan sága i*

címmel jelentek meg Névy Lászlónak, a budapesti ke
reskedelmi akadémia nemrég elhunyt igazgató] ának 
hátrahagyott írásai, amelyeket dr. Schack Béla a ke
reskedelmi iskolák kir. főigazgatója szedett egy kö
tetbe. A könyv a Magyar Kereskedők Könyvtárának 
kettős füzete. Névy kiváló magyaros nyelvérzéke ke
ményen bírálta meg a magyar kereskedői nyelv ide
genszerűségeit s nagy szolgálatot tett vele mindazok
nak, akiknek a jó magyarság ügye fontos, nemzeti 
érdek. A könyv értékét nagyban emeli a Schack Béla, 
a  kitűnő szakember által szerkesztett bő tárgymutató, 
ami csak fokozza a  mü gyakorlati használhatóságát.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ C artea  d e  A nr. Kolozsvárról jelentik : A 

kolozsvári kir. ügyészség vádat emelt a Cartea de 
Anr (aranykönyv) oimü román nyelven megjelent mü 
szerzőjo és illetőleg szerkesztője Facatian ellen 
nemzetiség elleni izgatás óimén és egyúttal intózke^



SOS. számi

délére lefoglalták az egész könyvet, illetőleg annak 
vaskos első kötetét. Ebben az ügyben a kolozsvári 
törvényszék előtt ma volt a kifogési tárgyalás, amely
nek lolyamán a vádlottat llea kolozsvári ügyvéd kép
viselte. A törvényszék elutasította a vádlott kérését 
és helyt adva az ügyészség vádlevelének és vádindit- 
ványának, vád alá helyezési határozatot hozott. Ebben 
az ügyben a iőtárgyalás még e hó lolyamán fog meg
történni a kolozsvári kir. törvényszék mint sa;ló- 
birőság előtt.

§§ A z  elpusztult Paál-képek. A büntetőjárás- 
b iró ságon Drill Béla bíró ma tárgyalta Fearety Fereno 
művezető dolgát. Veszély volt az, akinek . gondatlan
sága okozta a minap a Neinteti Ssalon kigyuladásák 
Veszély azt mondta, hogy a gazdájának a kedvében 
akart járni azzal, hogy gyorsan végzi el a rábízott 
munkát és ezért sietett annyira. Beismerte, hogy a tűz 
a  gyertyától keletkezett, amelyet ő a kezében tartott. 
A bíróság Veszélyt tüzveszedelem okozásáért egyhónapi 
fogságra és negyven korona pénzbüntetésre Ítélte. Az 
elítélt, mivel külföldi, csehországi illetőségű, továbbra 
is vizsgálati logságban marad. Az ügyészi megbízott 
a büntetés súlyosbításáért íölebbezett.

§§ Ördög P á l é s  társai. A nagykátai gyilkosok 
ügyében ma befejezték a bizonyító eljárást Az utolsó 
tana, akit ma kihallgattak, Biret János kúriai biró 
volt Béresnek szőlleje meg villája' van Nagy- 
Káta határában s ennek a gazdaságnak az őrzésére 
Szegedi Istvánt logadta lö t Hogy kellő tekintéllyel 
végezhesse a tisztét, revolvert adótt neki. Ezt a re
volvert adta Szegedi kö’csön Ördög Tóth Pálnak. 
Béres kérdőre vonta Szegedit, amiért a rablógyilkos
sal barátságot tartott s a gyanús embert el is 
csapta a szolgálatából. E tana kihallgatása után 
dr. Baláss Lajos királyi ügyész terjesztette elő 
az esküdtbirákhoz intézendő kérdéseket. Az ügyész 
mindhárom vádlottat gyilkosság és rablás bűntettében 
mint tettest, Ördög Pált ezenfelül mint felbujtót is kéri 
bűnösnek kimondani. A védők is benyújtották kérdé
seiket, amelyek a szándékos emberölés és halált okozó 
súlyos testi sértés bűntettére vonatkoznak. A kérdé
sek végleges szövegezését a törvényszék ma délután 
végzi el s ezért délután nem is tart tárgyalást. A vég
legesen szövögetett kérdéseket holnap délelőtt kileno 
órakor hirdetik ki a tárgyaláson s azután a perbeszé
dek kezdődnek.

§§ B a sa á ru lá s  m iatt. Xtperáből táviratozzék : A 
birodalmi törvényszék ma kezdte meg Beeker volfen- 
bütteli kereskedelmi utazó hazaárulási pőrének a tá r
gyalását A vádlott beismeri, hogy Menier franoia 
állampolgárnak katonai levelezéseket és a  metzi 
Lothringen- és Haesels-erődÖk fényképeit kiszolgál
tatta, de azt mondja, hogy csak szinieg fogadta el 
Menier ajánlatát, hogy őt mint kémet kiszolgáltassa a 
birodalmi kormánynak. A kettős gyújtót, amelyet 
Menier tőle kért, nem szolgáltatta ki. A törvényszék 
Bsckert katonai titkok elárulása miatt három évi és hat 
havi jegyhásra és tiz évi beosüietvesztésre ítélte és ki
mondotta a rendőri felügyelet megengedhetőségéb

§§ Asszony gyilkosok. Nizzában most tárgyal
ják Kida/nak, a hírhedt asszonygyilkosnak bűnügyét, 
aki két leányt meggyilkolt, kettő ellen pedig merény
letet követett el. 8 épp most érkezik a híre 
Páriából egy rémes-’ asszonygyilkosságnak, amely 
egy fiatal, harmincéves Özvegvasszonyon Páris kö
zelében Bourg-la-Keine-ben követett el egy mindeddig 
ismeretlen tettes. A meggyilkolt asszony Mercter 
Hona, a párisi előkelő társaság tagia, egy ka
pitány özvegye. Cselédségével élt saját villájá
ban s négy g-v érmékét intézetekben taníttatta. A 
gyilkos merényletet este követték el ellene, amikor 
ködös időoen egyedül igyekezett a vasutállomásro^ 
közeliekvő vitájához. Másnap reggel villája előtt hol
tan ta álták s ruházata és az orvosi vizsgálat is ki
derítették, hogy a gyilkosnak a rabláson kívül egyéb 
bűntettre is volt szándéka. Érdekes hogy mibelyt a 
gyilkosságnak híre ment, jelentkeztek előkelő úri nők, 
akik ellen nemrégiben ugyanazon a helyen kísérel
tek merényletet, de a merénylőt valami megzavarta 
gyilkos munkájában. Ezeknek a leirása után keresik 
most a gyilkost

A Vidal-léle gyilkossági esetről érdekesen nyi
latkozik dr. I.acassagne, a híres párisi tanár és tör
vényszéki orvos, aki Vidal elmeállapotát is megvizs
gálta. Szerinte a tébolynak is van logikája. 8 ezért 
magyarázható, hogy Vidal, akinek szülei epileptiku
sak voltak 8 ő maga lö éves korában tífuszban szen
vedett, most pedig megrögzött abszintivó, rendszert kö
vet a gyilkosságaiban, bár elméje, ha nem egészen 
abnormis. de nem rendes. Figyelembe veendő az is, 
hogy soha azelőtt a társadalmi renddel nem került 
összeütközésbe s most egyszerre négyszeres gyilkossá 
lett; holott azelőtt vért sem láthatott A társadalom, 
ha ilyen Vidal-léle embert lát, mind árt bitólát kiált 
Pedig nem bosszú, hanem egészség keli a társadalom
nak. Bármit is mondjon Lombroso. nincsenek született 
gonosztevők. Ezek a nyomorultak tőbbnvire betegek

1 0  Budapest, csütörtök k
«■ eterenosétlenek. Nyavalyáikból n.m  gyógyíthatják
ki őket, de ha valamit elkövetnek, beiárják ókét. Uj 
büntetőtörvény kell mindenüvé, ahol a  régi aaellem 
ellenkezik a  modern terméeaettndomíny kutatiaainak 
eredményeivel.

A z eeküdlbiróség, mint egy éjjeti távirat jelenti, 
Tidalt halálra Ítélte.

B U D A PE ST I NAPLÓ

SPORT
A  béoal pótm eeting. Holnap folytatódnak 

Béosben a pótversenyek, melyeknek a versenyügy- 
höz semmi közük sincs. Jelöltjeink:

I. Luaie — Fio Appia.
I t  Tullta — Müfay.

HL Cavatina — Stemere itt.
IV. Sanyi — Oryona.

V. Pieky itt. — Mattira.
VL Kalauor — Toka).

V IL  Maity — Stemere itt.

TÁVIRATOK
Bheimz, november 5. (Havas.) Hamotaiuc Károly 

halá énak hírét nem erősítik meg. A tegnapi vasúti 
szerencsétlenségnél mind a két lába eltört, de remélik, 
hogy elkerülhetik az ampntáoióL

A  ném et ozáaz&r Angliában.
Berlin, november 5. Vilmos császár ma este 

11 érakor Kielbe és onnan Angliába szándékozik 
utazni. A  császár kíséretében van gróf Eulenburg 
féudv.rnagy, Plessen és SekoU főhadsegédek, 
Plütkov szárnysegéd és dr. Pilberg főtörzsorvos. 
Azonkívül báró Senden-Bibran, a haditengerészeti 
kabinet főnöke és Orume szárnysegéd kíséri a 
császárt

A  ném et vám tarifa.
Köln, november E. A konzervatívok lábon azt 

hangoztatja ugyan, hogy a oentrum a  vimtariía-ja- 
vaslat tekintetében megállapodásra jutott, de ezzel 
szemben a klerikálisok orgánumé, a Eilniieke Volkt- 
teitung közli, hogy a  oentrum még meg sem kezdte 
az egyezkedő tágyalásokat

A  prágai főheroeg.
Prága, november 6. Perdinánd Károly főherceg 

ma délben Béosbe utazott

UJ ném et nagykövetek .
Berlin, november 5. A  Wolff-ügynökség 

je len ti: Wedel gróf római nagykövetnek béosi 
nagykövetté és Afente gróf müncheni követnek 
római nagykövetté való kinevezését megbízható 
forrásból megerősítik.

A  délafrikal háború után.
Imiiden, november E, A Keuter-Ugynökségnek 

jelentik Johannesburgból: A legfőbb törvényszék 
döntése, mely Erüger proklamáoiőiát a haszonbérek és 
a kamatok fizetésének a  háború alatt való beszünte
tése tárgyában érvénytelennek jeentette ki, sokakra 
nézve a romlást jeienti és nagy löldeladásokat fog 
maga után vonni. A bankokat ezért telkérték, hogy a 
döntés roBSZ következményeit lehetőleg enyhítsék.

London november 2. Chamberlain gyarma<ögyi 
miniszter ma délután jelen volt az Univeraity College 
Sohool-ban a dólalr. kai háború szerencsés befejezése 
alkalmából feléüiio'.t ern>ékmü leiepl zésénél. A neki át- 
uyajlott teadalra Dél-Airikál illetőleg a következőket 
válaszolta: A múltat el akarjuk feledni és osak a jö
vőbe uózütik. Ha ily értelemben jönnek elibénk, amit 
kétségte ennek tartok, ngy meggyőződésem, hogy a 
király uj délafrikai birtokai o-y jövő előtt állanak, 
rae yet e-.időszerint még a legezangvinikusabb jósok 
sem Iáinak előre.

Közgazdasági táviratok.
Béos, november 6. Tekintettel arra, hogy Né

metország hozzájárult a brüsszeli cukoregyezményhez 
s a szükséges átmeneti intézkedéseket törvény utján 
már el is rendelte, az osztrák és a magyar répaon- 
kor-g,váripar központi szövetsége a pénzügyminiszté
riumhoz lordnlt az átmeneti rendelet enyhítése oéljábót

Mttnoh.n, november E. Kormánykörökből jelen
tik hogy Bajorország, jóllehet Németország a hns- 
szükség miatt aürgöseu követeli a balárzár megszün
tetését. azt nem lógja a szövetségtanácsnak ajánlani, 
különös teklntellel arra, hogy Magyarországon marha
vész van.

B éos, november 5. (A Budapesti Vapli telefon
jelentése.) Noha a készáruk piacán a fogyasztás szi
gorúan tartózkodó volt, az irányzat mégis kedvezőbb 
lett, mert a kinálat még mindig nem növekedett. A 
határidőüzletben as irányzat szilárdult Zárlatkor bora 
B, rozs 8, zab 4 fillérrel emelkedett

------------------------------------------  .
Köttetett: búza tavaszra 7.61—7.54, rozs ta

vaszra 6.76—6.77, zab tavaszra 6.57—6.E9 korona.
Zárlatkor: búza tavaszra 7.66, rozs tavaszra 

6.79, zab tavaszra 6.64 korona. |
Bow-Vork, november 5. (1 erminy tótodé.. (Zárlat.') 

Gyapot: New-Yorkban helyben 8.50 (8.60). Novemberre. 
8.16 (8 29). Februárra 8.12 (8.26). New-Orleanabm 
helyben 7.“ /i. (8.—). -  Petroleum: Btand vhite New-| 
Yorkban 7.66 (7.45). Btand vhite Philadelphiában 
7 60 (7.40). Rafined in Cases 8.86 (8.75). Credit 
Balanoes at OU City 1 8 0 .-  (180.-). -  Zsír: Western 
eteam 11.85(11.46). Hohe és Brothers 11.60 (11A0.J — j 
Tengeri irányzata szilárd. Decemberre 66?/* (55.—ti 
Januárra - . -  (6O.Vz). — Májusra 46.’/« (48.'A). 
Buta irányzata szilárd. — Piros őszi helybenj 
76.Vt (76. Vs). Deoemberre 78.— (78.—). Márciusra — 
(79.*/«). Májusra 77.*it (77.‘/«). Jnl.-ra —.— (—.—)■ 
Babona szállítási dija Liverpoolba l . ’/a (l-Vz). — 
K M t  latrRlo 7. sz. ö.«/s (6.1t). — Nővére 4.96(6.—). 
Februárra 6.16 (6.20). — L óét: Spring Wheat oleare 
8—3.10. (8.—3.10). Cukor: 8. Vs (8.‘/s). — On: 26.12—26,87 
(16.60—26.70> -  B i t : 11.62-11.87 (11.62-11.87). (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Ohloago, november 5. (Tenrinytóude.) (Zárlat,) 
Buta irányzata szilárd. — Deo.-re 71.Vi (71.Ví). — 
Jam-ra —.— (—.—). — Tengert irányzata szilárd. 
— Deo.-re 68.‘/« (50. Ys). — Ztir: Jan.-ra 9.87 ( 9.66). 
Máj.-ra 8.60 (9.20). — Szalonna short clear 9.76—10.—1 
(9.75—10.—). — Sertéshús: Jan.-ra 16.50 (16.27). — (A! 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

1902. november 8.'

KÜLÖNFÉLÉK
Szeretlek-e?

— .fiadé Antal fordítása. —

Hogy én szeretlek-e ? . . .  S e szócska kell,
Hogy Írja le, szívembe’ vaj’ mi támad,
H* rám tekintesz, szép szemedbe’ szánat,
Melyből nagy érzeteknek rajja kel?

Szeretlek-e? S te kérded ezt? S ha számat 
Ki nem nyitom: nem árulom-e el?
Hát sóhajom szavadra nem felel?
Tekintetemből nem beszól a bánat?

Nem szól könyüm, amely fel-felszivárg 
S melyet szívem, mert egyre fél s remél,
Majd visszafojtni, majd meg ontni vágy?

Oh mindenem szól, s szívedet csengi.
Csak ajkam nem. Ahoz, mi bennem él,
E szó „szeretlek* úgyse volna semmi 1

AlflerL

4- A n ém et o sászárn ó  m in t f e le s é g . É g y  lon
doni újság jóízű tőrténetkét mond el, amely nagyon 
kedvesen jellemzi a német ősé szári pár között levő 
igazi hitvestársi szeretetet s különösen a császárné 
odaadó gyöngédségét A német osászár egy sürgős 
elutazása előtt lölment a berlini osztrák-magyar nagy- 
követségre ahol a nagykövettel valami fontos megbe
szélni valóba volt. A tárgy a'ás sokáig tartott, úgy, 
hogy a  császárnak elutazásáig nem maradt annyi 
ideje, hogy a császári palotába hajtasson és a csá
szárnétól elbúcsúzzék. Vilmos császár tehát teleton- 
összekötielést kért a palotával és a császárnét ké
rette a telefonhoz, aki azonban azt mondta neki, 
hogy várjon a te.eíonuái még egy-kót pillana
tig, mert mondani akar valamit, csak lehozatja azt, 
amire szüksége van. A császár várt a telelőn előtt 
és már türelmetlenkedni is kezdett mikor egy vág*- 
tató udvari lógat robogott az osztrák-magyar nagy
követség pa otája eló. A lovakról csak úgy szakadt 
a tajték. A kocsiból a osászárnó ugrott ki, aki fel
sietett a lép ősökön egyenesen a nagykövetség hiva
talos termei leié. Benyitott, odafutott a császárhoz, 
jói ösFzeölelgelte és mindekét aroát megcsókolta. 
Aztán mosolyogva oda ordu t a nagykövethez és azt 
mondta:

— Bocsánatot kérek az Osztrák-Magyar Monar
chiától de az uramtól csak el kelt bnosuznom?!

Eb azzal lesietett kocsijába ült és visszahajta- 
tott a osászári palotába.

«
4- ldOJelsj. Washingtonban a lakosság ezentúl 

mindig tudni lógja hogy a nap folyamán milyen lesz 
az idő. A központi postaépület homlokzatán ugyanis 
óra van, mely össze van kötve a osil agvizsgáló to
ronynyal és íöidtani állomással. Az órán mutató jelzi 
a szép, esős, leihős és ködös időt. Az összes ame
rikai nagy városok sietnek utánozni ez eszmében 
Washingtont. Nálunk sem volna löiösleges hasonlói 
időjelző 8 remélhetőleg követni lógjuk mi is Washing-j 
tón város kezdeményező példáját.
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4- Ism eretlen párisi tem ető. Pária egyik igen 
népes negyedében La Villetteben, van egy terület, 
mely lblü-ig  temető volt. Ide temették éjnek ide
jén, csendben és észrevétlenül a ragályos betege
ket és zsidókat, kik még a rendes eltemetés jogát 
sem élvezték azon időkben. Ezen kis területet ahol 
még most is láthatók a magas iüvek között méla- 
bnsan kiemelkedő sirhantok, csak egy utoa válasz
totta el a Csillag-kocsmától, hol XIV. Lajos idejében 
Matar mester a legizletesebb vadhúst tálalta lel ven
dégeinek. Már akkor is kísérteties volt e környék és 
esténként a legszenvedólyesebb vadhus-gurmand is 
elkerülte Matar mester házatáját. Matarnak még joga 
volt a házán keresztül vitt koporsók után vámot 
szedni, sót később a k öcs maros mestersége mellett 
éjszaka a sirásó jövedelmező munkálatait is maga 
végezte.

K Ö Z G A Z D A SÁ G
Ip a r  é s  k e r e s k e d e le m .

A M egyar Jelzálog- H itelbank 4%-08 nyere
ménykötvényeinek tervszerű ötvenkettedik kisorso.'ása 
e hó 15-én délután 4 órakor lóg a bank helyiségeiben 
megtartatni.

K özgyűlés. A Hazai általános koronatakarékpénz
tár ma tartotta tisztújító közgyűlését dr. Frxm Jakab 
elnöklete alatt. Az igazgatóságba uj tagokul Hartman 
Emil nyugalmazott nouvódezredos és Garai Mór 
nyomdatu aidouos választattak be. Előbbi lett az 
igazgatóság elnöke.

Vasutak bevétele. Az Osztrák-Magyar Allamvasut- 
társaság bevétele G,437,431 korona ( +  138.182 ko
rona). Holyreigazitási többlet junius hónapról 83.833 
korona. — A Déli vasúttársaság bevétele 9,796.411 ko
rona. (— 64.088 korona).

Fizetésképtelenségek. Becsből jelentik, hogy 
Lustig, Deutsch és Társa ottani cég pénzzavarban van. 
A passzívák 150.000 koronára rúgnak. — A bécsi 
Credxtoren-V erein a következő fizetésképtelenségeket 
jelenti: Schwarz Ármin kereskedő Budapest (Kerepesi- 
ut 40.) Simon Ferenc kereskedő Maros-Vásár hely, Pa- 
lecskó Viktor rövid- és divatáru kereskedő Eperjes, 
Kreiner Lajos Mármarossziget Guttmann Albert bőr- 
kereskedő Nagyvárad, Zivkovics és Jovicsicz oég Zágráb.

tízeszarak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 36.50 korona pénzben, 87.— korona áruban. 
Pécsben a kontingentált készáru 38.— korona pénz
ben, 88.40 korona áruban.

Sertéskonzum vásár. (A székesfővárosi sertés
vásár és közvágóhíd intézősége.) November 5-én. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgy mint öreg L rendű 850 kilo
grammon leiül — darab, 1L rendű 280—350 kilo
grammig ------ darab, kanló — darab, silány — darab,
tiatal nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—800 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo
grammig — — darab. Összesen —— darab. Hassertés 
úgymint nehéz 800 kilogrammon lelül — darab,

R E G É N Y

ILICS IVÁN HALÁLA.
Irta: T o l s z t o j  T -e < > -

--------
Egy Ízben felmászott a létrára, hogy meg

magyarázza az akaratát, hogy egy ráncot, izléso 
szerint helyreigazítson, de félrelépett s megbotlott. 
De az erős, ügyes omber fenntartotta magát s 
csak az oldalát ütötte meg az ablakfában.

Kissé fájlalta, de nem sokáig.
Egész idO alatt igen vidámnak s egészséges

nek érezte magát.
Azt irta a feleségének:
— Ú gy érzem, hogy tizenöt esztendővel fia

talabb lettem.
Úgy hitte, hogy szeptemberben mindonnel 

elkészül, de bizony egészen október közepéig is 
elhúzódott. No de annál káprázatosabb volt I . . .

Ezt nemcsak 0 maga mondta, hanem min
denki, aki esak lakását látta.

Valójában pedig olyan volt, mint minden 
nem gazdag emboré, aki a  gazdagokat utá
nozni akarja s igy csak éppoD hasonlókká vál
nak. A szövetek, a fekete fa, a  virág, a szőnyeg, 
a sötét és ragyogó bronztárgyak, mind olyan volt, 
mint a gazdagoknál, de mégsem volt az.

Hisz nála is minden olyan volt, hogy nem 
keltet különös figyelmet, de azért neki mégis 
rondkivül tetszett.

Mikor családjával a pályaudvaron taláiko- 
*olt, boldog volt, hogy egy gyönyörűen kivilágí
tott, kész lakásba vezethetto őket, fehér nyak- 
kendős inas nyitotta ki az ajtót s a  virágokkal 
díszített előszobán át beléptek a vendégszobába, 
miközben elragadtatásuknak adtak sokszorosan 
kifejezést.

Örömmel vezette ökot körül mindenfelé,

könnyű 240—800 kilogrammig — darab, süldő — da
rab, malao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtón összege 647 darab. Előző napi ma
radvány 226 darab, összesen 8Í9 darab. Kiadatott 
462 drb. Maradvány 417 darab. A vásár irányzata 
közepes volt. — Következő árak jegyeztettek :
Zsirsertés: öreg L r. 8ü0 kgr.-on t é l ü l -------- fillérig,
1L rendű 280—850 kilogrammig 82—88 fillérig, kanió
—----- fillérig, silány ——— fillérig, fiatal nehéz 600
kilogrammon felül 96—100 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 86—97 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 80—86 fillérig, B Ü ldő--------fillérig,
malao —----- fillérig. Hossertés: Nehéz 800 kilo
grammon le iü l-------- fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig -------- fillérig, s ü ld ő ----------fillérig, malao
40 k ilog ram m ig-------- fillérig, Arak minden le
vonás nélkül kilogrammonkint élősúlyban.

A  b u d a p e s t i  g a b o n a tő z s d e .
Budapest, november ö.

Kedvező hangulat mellett 40.000 métermázsa 
bnza került forgalomba szilárdan tartott, néhány 
tételnél 2*/, fillérrel magasabb árakon.

Rozsban változatlan árak maradtak.
Zabban 6 fillérrel emelkedtek az árak.
Tengeriben tartott volt az irányzat.
Kiadatott:
Búza. Tiszavtcfóki; 100 mm. 82 k. 8 K. 05 1., 

200 mm 82 k. 7 K. 97*/. 1.. 200 mm. 81-6 k. 7 K. 
96*/, t .  200 mm. 82 k. 7 K. 96 L. 200 mm. 81-6 k. 
7 K. 92*/. 1.. 1000 mm. 81 k. 7 K. 90 1., 4300 mm. 
81 k. 7 K. 9-5 100 mm. 81 k. 7 K. 80 1. sárga, ke
vert, 100 mm. 81 k. 7 K. 85 *. kevert, 800 mm. 80
k. 8 K. — t., 200 min. 80 k. 7 K. 95 f., 100 mm. 
80 k. 7 K. 80 í. kevert, 900 mm. 80 k. 7 K. 80 t. 
sárga, 600 mm, 79'5 k. 7 K. 80 1. sárga. 150 mm. 
78-5 k. 7 K. 66 1. kevert, 200 mm. 76 k. 7 K. 60 1. 
sárga.

Fejérmegyei: 400 mm. 78 k. 7 K. 72*/. 1., 1500 
mm. 78 k. 7 K. 65 1. 600 mm. 77 k. 7 K. 65 f. sárga. 

bihari: 150 mm. 79 k. 7 K. 62*/. t., 200 mm.
78-5 k. 7 K. 67 I. sárga.

Festmegyevidéki: 500 mm. 81 k. 7 K. 90 1„ 600 
mm. 80-5 k. 7 K. 85 1.. 100 mm. 80 k. 7 K. 87*/. t„ 
100 mm. 80 k. 7 K. 85 k, 200u mm. 50 k. 7 K. 75 
... 100 mm. 80 k. 7 K. 70 1., 900 mm. 79 7 k. 7 K. 
75 f„ 200 mm. 79-5 k. 7 K. 80 *., 600 mm. 79-5 k. 7 
K. 72*/. f. kevert. 100 mm 79-6 k. 7 K. 70 f.

Duna-Földvári: 1850 mm. 77 k. 7 K. 62*/. í. 
bánsági : 4500 mm. 78 k. 7 K. 57*/. £., 1000 mm.

76-5 k. 7 K. 45 i.
Ssent-Tamdsi: 2000 mm. 78 k. 7 K. 87*/. f. 
bácskai: 700 mm. 78 k. 7 K. 62*/. 1. üszkös,

100 mm. 77 k. 7 K. 70 f., 1400 mm. 78-8 k. 8 K. —
l. ab Győr.

Babatai: 3250 mm. 78 k. 7 K. 76 f. ab Győr. 
bsivácsi: 2900 mm. 77 k. 7 K. 67V. 1. 
Becsksreki: 2600 mm. 77‘8 k. 7 K. 65 f.
Becsei: 2600 mm. 79 k. 7 K. 85 1. ab Győr. 
iltnd három hónapra.
B oa:  200 mm. G K. 47 í.
Árpa: 700 mm. 5 K. 76 1., 100 mm. 6 K. 70 1. 

100 mm. 6 K. 65 1.
Zab : 100 mm. 6 K. 65 f., 100 mm. 6 K. 60 t ,  

100 mm. 6 K. 66 1.. 150 mm. 6 K. 46 1., 100 mm. 6 
K. 48 1.. 100 mm. 6 K. 42*/. I., 200 mm. 6 K. 87*/, £.

szinte mámoros lett elragadtatásuktól s szinte su
gárzott a  jóléttől.

S mikor este teánál felesége megkérdezte 
tőle, hogy botlott meg, felkacagott s megmutatta, 
hogyan lépett léire s mint ijesztette meg a  kár
pitost

— Nem hiába vagyok tornász!— dicsckodctt 
Más már agyonütötte volna magát, de én alig 
egy csöppet sérültem meg. . . Itt az oldalam . . .  
Ha megfogod, hát kissé fáj . . .  Do már muló- 
ban van. Csak egy kék fo lt

így élték be magukat az uj lakásba, mely, 
mint utólag kiderült, egy szobával kicsiny volt, 
különben baj nem akadt

Különösen kellemes volt ottlétük olsö ideje, 
mikor még egypár lényegtelen apróság hiányzott 
s ezeket úgy apránként egészítették ki. Hol ezt, 
hol azt kellett vásárolni, rendezkedtek, ezt ide, 
azt meg oda állították, mig minden nem volt 
teljes.

Ha néha fel is merült férj és feleség között 
nézeteltérés, mégis megelégedettek voltak mind a 
ketten s oly sok dolguk is volt, hogy minden 
vita nagy összetűzés nélkül folyt le.

Mikor már egészen berendezkedtek, kissé 
unalmassá vált az életük, hiányozni kezdett va
lami, de Bzert tettok ösmerösökre, uj szokásaik 
támadtak s igy az életük ki volt töltve.

Miután Ilics Iván délelöttjét a  hivatalban 
eltöltötte, hazajött ebédre; az első időkben ke
délyállapota nyugodt volt, bár néha kissé feliz
gatta a lakásban előforduló rendetlenség.

Minden kis folt az asztalterítőn, a  leg
kisebbke lolt egy bútorszöveten, egy leszakadt 
függönyzsinór nagyon felingerelte s minden csöpp 
zavar bántotta.

Do mégis nagyjában véve élete úgy múlt el, 
amilyennek ő azt óhajtotta: könnyű, kellemes ős 
tisztességes volt.

Kilenc órakor kelt föl, megreggelizett, elol
vasta az újságot, iolvetto hivatalos ruháját s 
hivatalába hajtatott.

Itt már várta a munka igája s napról-napra

Tengeri: 100 mm. 6 K. 60 t ,  100 mm. 6 K. 
66 filllér.

Lucerna: 20 mm. 62,— K. ab Budapest.
ÁÁSspóus/isetós mellett.
A  kószára h ivatalos jegyzése  a budapesti árak 

ás értéktőzsde s o k a s a i  szerint készpénzben 50  
kilogTamuionkinU — A m inőség hektoliterenkint és  
khognm m onkinL

A b a tér icö ttsle t  iolyam án a következő kötések  
történtek:

Októberi búza 1902. , —.—
Áprilisi búza 1908. . 7.41—7.43
Októberi rozs 1902, , —.—
Áprilisi rozs 1908. . 6.47—6.48
Októberi zab 1902. , —.—
Áprilisi zab 1903. . 6.82—6.84—6.35
■dájusi tengeri 1903. . 6.69—6.70
Augusztusi repce 1902.

D éli e g y  órakor a következő zárőárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén ■

Októberi búza 1902............................... — ——.—
Áprilisi búza 1 9 0 8 . ........................  7.44— 7.45
Októberi rozs 1902 .........................—.--------- .—
Áprilisi rozs 1903. . . . . . .  6.48— 6.49
Októberi zab 1 9 0 2 ......................... — —.—
Áprilisi zab 1908. . . . . . .  6.88— 6.84
Alájnsi tengeri 1908........................... 6.70— 6.71
Angnsztnsi repce 1902. . . . .  —

Délután fé l A órakor zárai:
Búza októberre 1902. . . . .  —.———
Áprilisi búza 1 9 0 3 . .................... 7.44— 7.46
O k tó b e r i rozs 1902....................
Áprilisi rozs 1903.........................  6.48— 6.60
Októberi zab 1 9 0 2 . ....................—.———.—
Áprilisi zab 1908.......................... 6.34— 6.36
Májusi tengeri 1908....................... 6.70— 5.72

kérelmezőkkel, jelentkezőkkel, zárt és titkos ülé
sekkel múlt el az élete.

S emellett mindent ki kellett küszöbölni, ami 
a hivatalbeli ügymenetét akadályozza, az embe
rekkel nem érintkezett másként, mint hivatalosan: 
a hivatal volt minden.

Ha például valaki eljött hozzá, hogy vala
mit megtudjon tőle, az eljárás a kővetkezőképpen 
alakult:

Ilics Ivén mint magánember nem hivatalnok 
s semmi köze sincs akkor hivatalához; do ha va
lami bivataltársa keresi fel, akkor Ilics Iván 
perszo a  hivatalos köreten belül minden lehetőt 
elkövet érte s e közben megfigyeli az embori és 
baráti utánzások vonatkozásait: az udvariasságot.

Do amint a szolgálati vonatkozások is véget 
érnek, igy ér véget minden.

Azt a művészetet, hogy a szolgálatot a ma
gánélettől elválaszsza, Ilics Iván ritka tökéletes
ségre emelte s hosszas gyakorlás és természeti 
ösztönei által odáig fejlesztette, hogy, persze tréfá
san, mesternek nevezte magát a hivatalos és ma
gánügyek elkülönítésében. Néha csupa kedvtelés
ből mégis összeelegyitetto a  kettőt, de csak azért, 
hogy a szolgálatot később magasra emelje, a 
magánérdeket pedig elvosse magától.

8  azt nemcsak könnyen, kellemesen is  
ügyeBen tette, hanem művészettel is.

A közbeeső időben doháDyzott, teát ivott, 
beszélgetett az állami ügyekről, általános társa
dalmi kérdésekről, a kártyázásról, de főképpen 
kinevezésekről. 8  fáradtan, de mégis úgy, m int 
egy virtuóz, ki hegedűjével azt teBZ, amit akar, 
tért haza munkájából.

A lánya pedig édesanyjával ki kocsizott vala
hová, vagy ökot látogatták m eg; fia az iskolában 
volt, feladatait végezte a házitanitóval s úgy ta
nult, amint a  gimnáziumokban éppen tanulni 
szoktak.

Minden rendben vo lt
<F olyUlis* következik.)



l a Budapest, osfltórttK' BUDAPESTI NAPLÓ 1902. november 6. S o ft . aráin.

A  b u d a p e s t i é r té k tő z sd e .
A mai tőzsde magasabb küllöldi jegyzésekre 

szilárd irányzattal indalt, az üzlet folyama alatt azon** 
bán bécsi eladásokra az értékek árfolyamai csökken
tek és kedvtelen hangulattal zároltak. Az általános 
forgalom nyugodt maradt.

Etttőzsde. Szilárd irány után, osöndes üzlet 
mellett gyöngült

Osztrák hitelrészvény 675.50—674.—. Magyar 
hitelrész vény 71' .60—709.60. Oszirák-magyar állam- 
vasút 70-1.75—704.60. Magyar leszámitolóbank rész
vény 443.60. Városi villamos-vasút részvény 329.25— 
328.60 korona.

Déli tőzsde. Berlini alacsonyabb jegyzésekre az 
irány bágyadt maradt.

Osztrák hitelrészvény 677.76—672.60—673,—. 
Magyar hitelrész vény 710.60—709.——709.50. Osztrák- 
magyar államvasuti részvény 708.60—702.60—703.—. 
Déh vasút 76.—. Magyar leszám’toló-bank 444.—
443.60. Jelzálogbank részvény 467.—. Közúti vas
pálya részvény 615.60. Városi villamos vasút rész
vény 329.— korona.

A helr,i értékek piaca csöndes. Köttetett: Egye- 
sü t budapesti fővárosi takarékpénztári rószv. 2280— 
2260.—. tíalgóiarjáni kőszénbánya részvény 619.— 
618.——516.— korona.

A prémiumüzletben dijbiztositásokért fizettek:
Osztrák hitelrés-vény ékért holnapra 6.-----6.— korona,
nyolo napra 12—14 korona, 1902. november hó végére 
19—21 korona.

A 4 órai zárlatkor m aradt:
O sztrák  h itelrészvény 678.—. Magyar hitelrész- 

vény 709.60. Leszám ítoló bank részvény 443.60. Rima
murányi vasmű részvény 470 50. O sztrák-M agy/ar 
áüamvasuti részvény 703.—. Közúti vasút részvény
615.60. Városi villamos vasat részvény 829.— korona.

A  b u d a p es ti te r m é n y tő z sd e .
A terményüzietben a szezonszerü hangulatnak 

meglelelóen alakultak az árak és végül a termény? 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 66.-62.— 
korona, vörös aprószemü 58.—63.— Korona, vörös
erdélyi —.--------Korona, vörös bánsági —.------ —.—
korona, középszemü 66.——67.— korona, nagyszemü
79.-----72.—. korona. Disznózsír: budapesti 67 60—68.—
korona, vidéki — —.—  korona. Táblaszalonna'.
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 68.— 68.60. korona, 8 darabos 61.——61,60
korona, .üstölt —.--------.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 11.60—11.76 korona. 120 da
rabos —,----- — korona. 100 darabos 13.60—13.76
korona, bö darabos 1 7 .-—17.26 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 11.— 11^6 
korona. ±OO darabos 13.25—18.60 korona, öő darabos
16.76—17.25 korona. Szilvái:: siavóniai 16.----- 16.60
korona, szerbiai 1 4 . - 1 4 ^ 0  korona, azonnal való 
szállításra.

KtilTCldi é r té k tő z sd e .
B erlin , noveml ar 5- (tőzsdei tudósítás.) A rajna- 

vidéki és vesztfáliai jelentések most is kedvezőtlenül tüntetik 
fel a vasipar helyzetét. Azt beszélik, hogy a  kokszárak rész
ben való leszállításától nem várható az üzlet javulása. Ez 
okhói a tőzsde kedvetlen volt Vasrészvények hanyatlottak és 
szénrészvények is gyengültek. A felső-sziléziai hengermü- 
kartell meghosszabbítása tárgyában való megegyezés hatásta
lan maradt. Bankok nem egységesek. Belföldi járadékok jól 
tartották magukat. Vasutak közül Kacada-Pacific-részvények 
szilárdak. A második órában az üzlet csendes vo lt Magán- 
kamatláb 3%.

B e r l in , november 5. (ZáriatJ 4*2«/o-os papirjáradék 
— , 4°/o-os osztrák aranyjáradék 103.15. Elbavőlgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 98.30. Osztrák-magyar állam- 
vasút 151.50. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85.45. Magyar vasúti beruházási kölcsön —.—. Alpesi bánya
részvény —.—. andit 188.90. Általános villa
mossági Edison 169.—. celsenkirchem 173.—. Laura-kohó 
212.90 4’2^rxü ezüstjáradék 101.30 4°/o-os magyar arany-
járadék 101.90. Osztrák hitelrészvény 212.—. Déli vasút 
19.50. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.50 
4°/»-os uj orosz kölcsön 96.80, lörök dohányrészvenv —.—. 
Olasz járadék 103.80. Magyar hitelbank — . Dynamit irusi 
166.80. Harpeni 167.—. Az irányzat szilárd.

B e rlin , november 5. (A Buaupesu Kapió tudósító
jának távirata.) Esn forgatom 4°/i>os magyar aranyjáradék 
101.90. Magyar koronajáradék 08.30. Osztrák hitelrészvény
212.60. Osztrák-magyar államvasut 151.50. Déh vasút 19.30. 
Északnyugati vasút 216 50. Elbavőlgyi vasú t—.—. Orosz bank
jegy készpénz —.—. Bnschtichradi — . Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimé.) Lombard — .

P a r is ,  november 5. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasat —.—, 4°/o-os osztrák aranyjáradés 103 10. Osztrák 
L&nderbank —*— 3°/>O8 francia járadék 99 92. Ottoman- 
bank 594.—. 81/2°/c>-os trancia járadék 99.85. Alpesi banya
részvény — . Déli vasút —.—. 4ü/o-os magyar arany- 
járadék 103.70. Párisi bankrészvény ——. Olasz járaaés 
103.30. Francia törieszth. járadék —.—. Osztrák íöidhitel- 
intézeti részvény 1260.—. lörök dohányrészvenv 362.—. 
Az irányzat bágyadt.

F r a n k f u r t ,  november 5. (Zárlat.) 4'2°/o-os papir
járadék 101.60. 4^/u-os osztrák aranyjáradék 103.05. Magyar 
Koronajáradók 08.35. Osztrák-magyar bank 112.40. Déh vasút
19.60. Elbavőlgyi vasút —.—. Londoni v&Jtóár 204.37. 
Bécsi bankegyesület 114.25. Villamos részvény — . &io-os 
magyar aranykölcsön 87.50. 4*2u/o-ob ezüstjáradék 101.30. 
4°/o-os magyar aranyjáradék 101.85. Osztrák hitelrészvény 
212 90. Osztrák-magyar államvasut 151.80. Északnyugati 
vasút —.—. Bécsi váltóár 85.45. Pánsi váltóár 813.83. 
Umo bank — . Alpesi bányarészvény — . Az irányzat 
szilárd.

F r a n k f u r t ,  november 5. (A Budapesti Kapló tudó- 
Bitójának távirata.) Ariolyamok januárra, Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 212.60. Német bank 213.60. Disconto 
188.75, Berlini kereskedelmi bank —.—. Gelsenkirebem 
157.—. Harpeni 166 6 . Laura-kohó 171.75. Olasz járadék 
— . Az irányzat szilárd.

H a m b u rg , november 5. (ZcriaiJ 4*2°/o-ot ezüst- 
járadék 101.20.1800. sorsjegy 151.80. Déh vasút 19.25. <o/^os 
osztrák aranyjáradék 102.75. Osztrák hitelreszveny 212.60. 
Osztrák-magyar államvasut 151.60. Olasz járadék 103.25.4°/u-os 
magyar aranyjáradék 101.73. Az irányzat csendes.

Sroóodafmi levéltár (Erzsóbetrkörut 194 nyitva délelőtt
9—1 óráig.

Múzeumi könyvtár d. e. 9— 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 8—7-ig.
E g y e te m i könyvtár nyitva délelőtt 8 órától 12-ig. 

Délután 3 órától 8-ig. .
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon
9 1“ 1̂fentőegyesület helyiségei sU uM r és Sólyom-utca sar
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

Allatkert a Városligetben nyitva egesz nap. Belépődíj 
60 fillér.Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske
delmi szakkönyvtára, tudakozó osztálya és keleti m intatár: 
V. kerület Váci-körut 32. szám alatti Hivatalos ó rá k ; dél
előtt 9-től órától 12-ig és délatán 3 órtói 6 óráig. Ha- 
zai termékek allando kiállítása és keresnedelemtörténet. 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az üz
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipart 
csarnokban ny itva: délelőtt 9 óratói 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A küllöldi kirendeltségek központi üziet- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) Váci- 
körűt 32. szám alatti

i d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteorologuii Intézet hivatalos felentése."»

Bnd&pest, november 5.
Közép és északi Európát magas levegőnyomás borítja, 

melyet Nyugatról, meg Keletről mély depressziók határolnak.
Európában az idő enyhe és túlnyomóan borult. Kisobb- 

nagyobb esők voltak Orosz , Francia- és Angolországban, hol 
viharos szelek is  fújnak.

Nálunk az idő borult lett, minek következtében az 
éjjeli hőmérséklet emelkedett; számbavehető esők nem for
dultak elő.

Kilátás: Je'entéktelen hőváltozással borcs, ködös idő 
várható, semmi vagy csak kevés esővel.

V  i  z  á  11 á  b .

m é i •  r 
Sobkrdüia _  5.ÖU 0.62

1.64  1.60 
0 .0 ‘J 1.1.6 
1.14  l . lO  
1 .—. 1.0& 
1.87 1.94 
l . i ö  1.33  
0.71  0.80  
1 .7 i  ».fc7 
2 .« f  2.60  
2.04

Béo« ________
Pouony ___
Kom Íro m  _ _  
Hadapeat ____
Paks _____
Mobkoa____
O o m b o a ___
Újvidék __
Panosova ____
Orvova .
M agyarfalva__
Zaolna .. 
Trencsén —
S»ar«d ______
8a.-Oottb4rd
Bkrvár ______
Oy6r

A  b é c s i é r té k tő z sd e .
Az előttiedén kedvező volt az irányzat
A déli tőzsdén csöndes lorgalom mellett az árak 

hanyatlottak.
Zárlatkor gyönge volt az irányzat
Beea, november 5. (Magyar ertekek sárlataj 4°/o-os 

aranyjáradék 120.40. lieza. cs szegedi kölcsön sorsjegy 157.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — . Magyar keleti vasúti 
állami kötvény — . Magyar .eezámitoló- és pvnxváltóbank 
443.—. ftimamurányi vasmüreszvény 470.25. Magyar io- 
ronajáraaéc V7.65. 4u/o-os Magyar löidteherm. kötvény 07.35. 
Magyar hitelbauk részvény 711.—, Magyar nyeremény Köl
csön sorsjegy 202.—. Kassa -oaerüerg; vasút részvény 
—«—» Magyar xeresfc. banz — . Magyar cukoripar 1350.

. Beoa, november 5. (Osztrák értéke* zárlata., 4’2u/o-os 
papirjáradék 101.10.4°/o-cs osztr. aranyjáradék 120.55. 1860-os 
sorsjegy 150.—. Osztrák hitelsorsjegy 427.—, Angoi-osztrák 
bank —.— bécti bankegyesüiet 450—. Osztrák-magyar 
bank 1560. Déh vasút 74 25. Dunagózhajózási részvény 
008.—. Dohányrcszvény 320.50. Császári és Királyi arany 
11.35. Német banKváltóz 116.95, 4*2ü/o-os ezüst járadék 100.85. 
Osztrák koronajáradek 100.10. 1864-iki sorsjegy 250.—,
Osztrák hitelintézeti részvény 672.—, ünionbank 632.—. 
Osztrák L&nneroank 368 60. Őszi rák-magyar állarovasut
703.—. Elbavőlgyi vasút 457.50. Alpesi bányarészvény 359._.
20 irack. arany 10.07—. Londoni váltóár 230.10 Bécsi Irainway 
hitt B. — . Bécsi iramway Li t A. — . Lipót kohó 337.—, 
Az irányzat javult.

B ocs. november 5. (A Budapesti Kap ló tudósítójának 
telelonjelentcse.j A aHuíant magánrorgaiombsn a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 672 50. Magyar 
kitelrészvóny 711.—. Angol-Osztrák bank 272 50. Bécsi bank- 
egyesület 450,50. Union bank 633.—. Ij&nderbank 391.— 
Osztrák-magyar államvasut részvény 703—. Déli vasul 74.60 
Elbavőlgyi vasút 458 60 Északnyugat vasút részvény —.— 
Dohácyreszvónv 321.—. íümamurányt vasmű 472.—. Alpesi 
bányarészvény 369.—. Májusi járadék 101.10. Magyar korona 
járadék 87.65. török sorsjegyek 118.75. Német birodalmi 
márza 116.97—117.03. Napoieoud'o? 19.07.

B u d a p e s t -k ő b á n y a i s e r té s k e r e s k e á e lm i  
c sa r n o k  je le n té s e .

November 5. A sertésüxiet irányzata: élónk.
A) Bízott sertések ára;L  A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Üreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon íelüli suiybani 

108—110 hlléng. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban) —------fillérig, Fiatal nehéz í páronkint 320
kilogrammon íelüli snlyban) 113—114 hlléng. Fiatal közép 
(páronkint 261—320 kilogrammig terjedő súlyban) 113—114 lil- 
lerig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) ------------ fillérig. — 1L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon lelüli snlyban) ------------hlléng.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —— ■ fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
■ — — — lillérig. — HL R o m á n i á i :  Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) ———— fillérig. Közép (pá- 
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő sú lyban --------- — hl
léng. Könnyű 'páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
—  ■— fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S ta c h l j ,  
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban > — ■ ■—— 
hllóng. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
- —--- hlléng. — V. ti z e r  b  i a í : Nenez páronkint 260
kilogrammon Íelüli súlyban) 110----- 112 fillérig. Közép (páron-
kin; 240—2RO kilogrammig terjedő snlyban) 1C8— 110 fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 104— 106 
hlléng.

S e r  t é s l é t s z á m  1902, nov. 3. napján volt 
készlet 43 250 darab. — 1902. nov. 4. napján leihajta
tott —— darab. — 1902. nov. 4. napján el szállíttatott 1063 
darab, 1902. november 5. napjára maradt készletben 42.187 
darab.

BsKva Zérrkb ___
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M ilro r io a __
Deéa ______
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Kőrös
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BA<s

6 V.iriHt- 
B.-UJfida .
üauona __ __
N .-V kraő  _  
Balényss _ _

d araboné _  
Boroajenft

ÜJOIDA _
G y.-FehérvSr
B ranyioaks « .
Bobondn
A rad
Makó
K -K o s U ly  —  
Kleaeld -  
Tem eavkr —«

I

N ov. Nov 
6 . 4
m 6 tar

.  0 .24  o.25 
1 .0 4  0.07
0.11 0.21  
0.88  l . t ö  
1 .0 8  1.28 
1.23 1.48 
1 .1  1.S7
1.6ö  1.89  
1.16  1.34 
2.29  2.41 
0 .6 4  v.64  
1.06 1.04 
1.12  1.31 
1.49 l . tO  
0.16  .18  
j.2 U  O.Já 
0.27  0 .23  
0 .—  0 .0 6  
0 .1 8  ».18  
0.64  o.66 
0.19  0.18  
u.86 Oi.ÜÖ 
0 .2 6  0.26  
0.12  0 .26  
0.02  0 .0 2  
U.U8 0.06  
0.80  Ü.8ó 
0 . —
1.04  1 . 2 
0.01 0.04  
0 .1 2  0.16  
0.67  0.6g  
0 .6 9  0 .49  
0 .2 9  0 .82

S zen zác ió s  
újdonság

az általam 
föltalált

m alylya l m indenki an é lk ü l, hogy kajofaala 1 _____ ____________
esel bekenve, kétesért forgatke U ta l elpftlt féayeere ttm tnbaU a. 
V l l k f f l i l r a  u i a i m t a y o m  *  t ő r v .  v M c t l
n .a lylye l ha a cipő lelaé bőrét bekeni, asennel 1 < v í --------- **

' c i p ő  ö n t i s z t i t ö - g ; 6 p  1

N a p i r e n d .
Aaptdr. Csütörtök, november 6. Római katbolikus: 

Lénárt. — Protestáns: Lénárt. — Görög-orosz: (október 
24.) Aretasz. — Zsidó: Marcheschván 6. — Nap kél: 6 
óra 37 perckor. — Nyugszik : 4 óra 18 perckor. — Hold 
kél 12 óra 1 perckor délután. — Nyugszik: 9 óra 12 perc
kor este.

A miniszterelnök mint belügyminiszter fogad d. u. 4 
órakor.

A közoktatásügyi miniszter fogad d. u. 4 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad délelőtt 11 órakor.
Az igazságügyi miniszter logad délután 1 órakor.
Kemzeti Muzeum. Termé3zetrajzi-tár (Csillag-utca 15. 

szám alatt). Nyitva van délelőtt y órától délután 1 óráig.
lechnoloqiai iparmuzeum nyitva délelőtt v—1-ig.
Mezögazaasági Muzeum (Koreuesi-ut 12. sz.) délelőtt 

9-től 1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stcfánia-ut 14.) nyitva 

d. e. 10—1-ig. Belépődíj 1 korona.

j t u a n a n t  v S U a lo k  «a ldöelőtu elatakadka eeetém 
m e r a l a é l o m -  1 L N O M K .V A 1 J S  T A l .k v .m  A <
C l P O -SÁ M K  A , m ely b o n é j A rai, hogy *  - ‘ r *  —  - j  j- fy  i l  klbfcrtiL 
m ln U n  a  etpSt, ha n edvet Állapotban le v e u fik , s M r  t o n á a t e !  

oosodAsAt kizArja.
M la ő s m  rn A la m  v A s A r o lt  c lp é h f t s  laUBaatnytthaMeH 
tetesée • •é r in t  k e t t ő t  te l j e w e a  in g y e n  m e l l ő k e l e k .  Mlm- 
ő e m k la e k ,  k o r v  u ie « y ő » f l« l ő n t  T t n r k i n a  v H ő c s  
k l r k  G n n l- k e n ő e s ő in  J ó e S c S r ő l ,  k i  e te s ő t  veőw m  k ő e U .  
I t ő v e l y  e v n l - k e n ő e s ő t  « •  t ö b b  ő b rA v m l —  -Ti T t . 
jM T V Ő M e m a  k k l d ö m  * ~ s y i ~  ' t H i w h I i i  M L I S L U .  
■  l e f f b l i t e M b k ,  h a  a — n n , £  
a l S b t a l p  k t t r v o a a l S t  l e r n j a a l j a k .  M e< am a M e M  ateééeS 
ezennel kötelesem magam a pénzt m inden le vo n ta  n M kftl vlaaam, 

adni. A  te lje , poetakOlteée eeapéa 80 kralodé.
F érfi v txbérfl alm a aréa c i p ő ...................... .....  e  e e  •  e 0L—i
KleffAna r»v»U ér v tx  ÍOzOs . Í . S S S é . A . * ,  a S  
O roezlakk, ou^or v,  ftlzfia cipő bBreefcial .  .  e  .  .  .  <Z- 
R le r tn a  exalon-lakk, fllzóa cipő • • . . • • • » ; .  S j— 
Bagaria-csizm a ogy darabból halbólyaggal ta ljeeen  T t i ia m  

teettve, bAromnzoroe tclppal, 8 év i jó télU aaal .  t 
U gyanaz borjubórbo, n ye lv e* . . . . .
B suna-cslzm a, té rd ig  é ré , egéea magas 1 

hólyaggal vízmentesen .  .  .  -  -
PArlal d ivat, feltflnóelegAaabox v . a  
KlogAna b arn a , bagaria clp6 .  .  .
Bgyévee Ónkénteel osizma, alegtna, f 
N61 aorgebOr, cogoe v . fOiC« cipó, e re .
KlogAna azalon-lakk, fficOa v . gombos 
Périal d iv a t, feltQnö elegAna box vagy  

Oroazlakk íüzöa v , ongoa. b O r a U r r d . * - * | ' e * e * e * e * 1 * a b N  

FSO zlata

Á g u l  á r  I g n á c z
B udape.t, Karapesl-nt 30 .

• Rikut-kórhiz templomával izemben FlókbtotKMp-,*,

P á r l .  1300 a r a n j t r .m .  *  v il* a « "  °  le g jo b b .

krel\are^ China theája
b ec .0 1 1  «■ k a r á tja  « « y  v a ló b a n  Jó, k it ű n ő  c s ő s z e  t h r iu u k ,  fo n to s , h o r j  c s a k  P e k a r e k  v a ló d i e r e d e t i  

c so m a c o ló a n  cM n a -th eó J ó t h a a zn ó lja , „ P e k a r e k 1*, f e l ir a t t a l .  K a p h a tó  m in d e n  Jobb f ű s z e r - ,  c s e m e g e -  ó s  d r o g n a k e r e s k e d ő s e k b e n .

V ir á g n y e lv .
ge m eg van  Í rv a  ebben akO nyv- 
bon, m e lye t eserkeaatóje a leg
jobb k e le ti forrAeokból Állított 
önszo. A ra  aslnes kötésben 80 
flU. A z Oanzog előzetes bekül
dése c ee tón bérm entve kOldo- 
t lk  m eg. MegrondolhotO Lam pol 
R óbert tW o d la ne r F. és F ia l) 
oa. éa k lr .  n d va rl kO ayvkareo- 
kedéeébvn, AndrAeay-at 21. a * .
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M . KIR. OPERAHAZ.

Csütörtök, 1902. november hó 6-án 
A  h u g o n o ttá k .

NaffV spera 4 felvonásban. Zenéjét zerzotto Moyer- 
beer. Szövegót irta Seribe., Fordította N ádaskay L ‘

Valoif Marg.
Valentiné 
Ürbaín 
Harcéi!

Személyek:
Kobler De Nangis

V asquezné Saint Bris
P ayer De Nevors
Ney D. Tavannos

Kezdete 7 érakor.

Prevost
Várady
Takáts
Dalnoki

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. novem ber hó 8-án.

A bögre.
U tána:

A f ö s v é n y .
Vígjáték 5 felvonásban. Irta  Moliére. Fordította 

Kazinczy Gábor.
Szem élyek:

Gabányi F ruzina

FŐVÁROSI ORFEUM
W a ld n u tz ia  Im r e  ! < » « < * * •

Nagymező-utca 17.

E g y  é j je l i  t á m a d á s
nagy k iá llítás a ném ajáték

szerzője : P a u l H a r t t u c t t l
H á r y  I . ln c k c

koncert-énekesnő
L it t le  F r e d

akrobata kutyá ival
T r ió  I lc c a r n s o

olasz u tcai énekesek

A le x a n d r o ff
orosz együtteső

M a r in a , S A th er, K a r é n ,  H a r t m n t ,  B a u a a a n n , 
L e o n y , T a r k a  S z ín p a d , B a l le t ,  K a a m a ffrd f .

A z előadás N órakor kezdődik.
A  télikertben  reggel 6 ó rá ig  V ö r ö s  E la k  cigányzenekara 

hangvi

T ö r ö k  szerencsenaptárak
A  h ó n a p  m e l y  i i í i p j i i n  w z  i) l e t t j é n  ?
Mindenki kísérelje meg szerencséjét a hónap azon napján

a a s a s a s c a r r  a  a  •> r r « » a1 0 0 4 (1 5  
1 7 7 8 0  
0 0 4 3 4  

4 0 7 4
0 4 4 7 0
5 3 7 0 7

1 004(01
3 8 3 3 5
4 (5 8 4 8

1OOO1O

11 3 5 3 4 7
1 3 5 3 5 0 0
1 3
1 4
1 5
1 «

743110
1 0 0 0 3 5

2<H>»5
3 7 4 3 3

17 S G 23
I S
1®

4S O 3S
5 1 0 3 3

3 0 0 5 3 0 3

melyen ízületen.
3 3
3 3
3 4
3 5

10OO1O
0540(1
1 0 8 1 0
0 4 4 5 5

3 0 3 8 0 4 4
3 7
3 8

1 0 0 0 3 3
0 0 0 0 5

3 0 8 5 5 8
3 0 3 8 3 0 7
3 1 0 5 8 4 7

HarpHfon
Kbant
JElúe
Valér
Marianna
Anselm

Simon 
Jakab  
La Flécho 
Klaudia

Dezső 
Nagy I.
Horváth 
Molnár 
Kgressy

Kezdete 7 órakor.

Györgyné
Kőrösmezei
Rózsahegyi

L atabár
Demjén

v íg s z ín h á z .
Csütörtök, 1902. november hó 6-án.

Fedák Sári vendógfellóptóvel
C só k o n  s z e r z e t t  v ő le g é n y .

Énokes bohózat 3 felvonásban, Irta Szigeti József. 
Zenéjét szerze tto : Serly Lajos. 

Szem élyek:
Csontai Balassa Traurer Vondrei
Béla Góth Elöljáró Kazaliczky
Eszti Rostagni Irm ag 'J'apolczai
Ábrái Irén Fedák Futaki Bzerémy
Barnyai Pctbes Ilipacs Hegedűs
Olga Nógrádi Nefelejts Nikó

K zdete 7','i árcxtr.

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. november hó 6-án.

K a ta lin .
Eredeti nagy operett 3 felvonásban, egy változással. 

Irta dr. Béldi lzor. Zenéjét szerzetté Fejér Jenő. 
Személyek:

Kir c* RÉMI MDLATÖ. Klr̂ “
R é m i T iv a d a r ,  Ig a z g a tó . M a lm o d é i  M ., m H v « ie t<  
P ó n z íá r n y l tk s  7  ó r a J k a f .  B i r s k e r ,

Az r í szenzációs nowsmbwi mfisar i t s í M i  s i i e r e !
Eddig még Budapesten sen  látott hallatlan mutatványok!
— C íeorjf é s  G u s z t i  E d le r  —

a  .S ty r ia l alpeeek* oimtt je lenetükben

G e o r g  B o n h a i r s - c s o p o r t
a je len k o r legszenzációsabb m utatványai

L a  b é l l é  H e l o i s a  T i t c o m b
a v ilág h írű  délam erika i ének- és táncosáé

------------  T h e  I N ő i s e t ------------
a világ  lognagyszerübb mU- éa versenykerékpáreeal

---------  C h a r lo t t e  K a r a  ---------
(krooi) Eto ile  Paris lenne

------  E e s  O m a n k o f s z k y  ------
láncakrobaták, 8 gyerm ek fenom enális m utatványa a lánc trapéoen  

v a l a m i n t  1JZ e l s ő r a n g ú  m í l v é s i  f e l l é p t é v e l .

M in d en  ü n n e p -  é a  v a s á r n a p  2  e l ő a d á s .
B elépőjegyek elővételben 70 k r . ,  kaphatók : t6z .de A ndrássy-nt 
88., tőzsde Erzsóbet-körnt 51. (ÍUrdőpalota) és tőzsde K irá ly  a . 72. 
A z előadás után a télikort-kávéházban P é c s i H o g o d tts  O y n la  

cigányzenekara hangversenyez reggel 5 óráig.

3 1 3 3 7 1 S
A n. Ur. siabadalm. osztAlysorsjáték I. ositilyinak terrsarl betétjei. 
'Ia eredeti sorsjegy 1.50 kor. ( 'k eredeti sorsjegy 6.—  kor. 
’U eredeti sorsjegy 3.—  kor. | 'j, eredeti sorsjegy 12.—  kor. 
Fenti számok esetleges biztosítására megrendelést azeasal, legkésőbb azon

ban november bé 10-ig kérünk.

Török A. é s T á rs a
b a n k h á z a ,  B u d a p e s t .

L eg n a g y o b b  o s z tá ly s o rs je g y  i r o d a  h a z á n k b a n .

Központ: Teréz-körut 46|c. sz.
F I Ó K O K  :

V á o i-k ö ru t  4 .  s z á m .
M u ic u m - k ö r u l  t i .  s z .  E r z s é b e t -k a r u t  5 4 .  s z .

H. Katalin 8. Zilahi V. Mária Kormos
Gr. Gurackij Kenedich Olga Nyári
Buranov Iván Szabó Télémaqu* Németh
Trojkov I^dor Dolli Duplessis Sípos E.
Alekszej Nagy Anica Harmath
Sunderiand Újvári Gregor Kiss M.
Dacskov Belcznai Tiszt Szerdahelyi

Kezdete 7 traxor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. november hó 6-án.

B a lk é z r ő l.
Bohóság 3 felvonásban. Irta  I’ierre Veber. Fordí

totta Holtai Jenő.
Szomélyek:

Ráthonyi Fóverollesnó 
Horváth G arrigue 
Boross Riboui

Lavarédo
Colette
Bridier
Bridierné Sziklainó Francis

Kezdete 7V« orakoi

Tomcsányi
Delli
Faragó
Iványi

M  d l * 1

URANIA SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1002. novem ber hó 6-án,

A n g o l é le t .
Irta Ráth István.

Kezdete 7Va órakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. november hó 6-án.

A z e g é r .
Vígjáték 3 lelvoná^ban. Ir ta : Pailleron. Forditota 

Fái J . Béla.
1 Szem élyek:

Lendvayné Riiubaud Gerő L.
Szacsvaynó Sagancey Marótby
Ligeti Simiers Császár

Kezdete 7 órakor.

Moígandné
Clotilde
Márta

Vigyázz !^ S  £ £  S aro kü z le t!
■i.. R e n d k lv d l  o le a ó  — -

porcellán étkező-készíet,
komplett 6 személyre, éueao aranyozott ée n > H  featéaü 
Étkező készlet 5.95 ' "
Étkező, modern 7.25 

Étkező, rokoko 8.50  

Étkező, renezánsz I050
Étkező I2 személyre 25, 30 és 35 í r t

Ortner Rezső és Társa
p o ro e llA n  f e s t . - g y á r  r a k t á r a  

T e r é ü e - l c ö r u t  3 2 .  s z . ,  s a r o k ü z l e t .  
Vidéki re r de lésnél kérjük

Teakéaziet, finom  
Teakószlet, rokoko 4.70 
K ávókészlet 3.50
K ávékészlet, rskeko  4.75 
M okka , platauval 4.50 
Mosdó szerviz 4.75
Vésett fiveg-szervla 7.50

Az Országos Női Gyorsíró-Egyesület
(yoralr&Ht é i gép írást szakiskolájának lrásm nnka-osztálya

----- ( C O P Y I N G  O F F I C E ) -------
Btányosáron készít b árm ely  Írógépen m indennem ű Írásm unkát 

és sokszorosítást.

Magyar és német gyorsírásban
öomm.  használatban l« r6  lró ffA peknn: Romington-Stan- 

h Hk’i, m ’’ F *7 -8 b o , U ndeiw ood, ont. N ew  C sn tu ry  Calip  m ph, 
B m im -I^em l^r, O m nda ll, F r la tc r  •» Sossm snn,Ideál H&mmoud, 

. E® p tre  alapos o ktatá r. Bővebb felv ilágosítást ad : *m »
. Il>er « ;la e ll»  e lu ö k  I tn d a p e . t ,  U a n in c a j-n .  S. I .

Legszebb könyvtárt berendezek,
havi 2 -3  korona részletflzetésre:
íSzópirudalom, sznkmflvek bel- és külföldről: Cím
K e le m e n  G y u la , B u d ip e s t  V I I .,  D o b -u tc a
01. az. I I .  e m . 15. levelezőlap elegendő. (Vidékről 

válaszbélyeg melléklendő.)

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
M. kir. Operaház Nemzeti színház Vígszínház Niputibfc Magyar aalahái

P é « le fc Hunyady László Halálos csönd A csókon szer
zett vőlegény Niobe Balkézről

S t .a k a t A bajazzók, 
Piros cipő Halálos csönd

-------  - J

Loute '* Niobe Balkézről

<t. n.
V asárnap

este
A nürnbergi 

mestcrdalnokuk

A szigetvári
vértanuk

Ualá'os csönd

A Cbókon szer
zett vőlegény

Louto

Náni

Niobe

B. A. L. E. K.

Balkézről

Magy. kir. állam vasutak. 
148758/902. A lii. az.

Pályázati hirdetmény.
Az alulírott igazgatóság 

a magy. kir. államvasutak 
céljaira az 1903. évben 
szükséges mintegy 12,000 
méterinózsa neutrális-olaj 
szállítását biztosítani kí
vánván, ezennel nyilvános 
pályázatot hirdet.

A szállításra vonatkozó 
részletes módozatokat ma
gában foglaló .A jánlati 
felhívás“ valamennyi ha
zai kereskedelm i és ipar
kam aránál, az országos 
ipar egyesületnél, a  ni. 
kir.koreskedelmi muzoum 
igazgatóságánál, valamint 
a m. kir. államvasutak 
anyag és leltár beszerzési 
(A 111.) szakosztályánál
(Budapest, Andrássy-ut 

73. II. em. 40.) az aján 
lattételre szolgáié űrlap
pal együtt kapható.

A pályázati feltételek ki- 
egészítő részét képaző 
általános szállítási felté
telek a magy. k ir. állam
vasutak budapesti nyom 
lat vány táránál szerezhe
tők meg.

A szabályszerűen kiál
lított, iveulunt agy  koro
nás magy. kir. ekm ány- 
hólyeggei ellátott aján
latok lepecsételve és a 
borítékban ezen felírással:

.A jánlat 148758/902. 
számhoz*

ellátva legkésőbben folyó 
évi november ho 12-ki 
déli 12 óráig a  magy. kir. 
államvasutak anyag- “és 
leltárbeszerzési szakosz
tályában átadandók, illetve 
posta utján ugyanoda be
küldendők.

Bánatpénz gyanánt az 
ajánlott mennyiság érté
kének 5 százaléka kész
pénzben, vagy állami le
tétekre alkalmas értékpa
pírokban as  ajánlatok be
nyújtására kitűzött határ
időt megelőző nap déli 12 
óráig az alulírott igazga
tóság budapesti főpénztá
ránál leteendő.

Később benyújtott aján
latok, valamint az olya
nok, melyek nem ponto
san és nem a részletes 
módozatok betartása mel
lett tétetnek, valamint az 
olyanok is, a melyekre 
nézve az előirt bánatpénz 
le nem tétetett, nem vé
tetnek figyelőmbe.

Budapest, 1902. asept. 
hóban.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem díjast.)

&
T é l i  - H a v e l  o e k  K. 18.—, V e lv e t-  
s a c e o  K. 24.—, t é l i  ö l t ö n y  K. 30.—, 
t é l i  l ó d é n - k a b i t  m e l e g e n  b é l e l v e  
K. 13.— (m in d  t i s z t a  g y a p jú )  R o th - 
b e r g e r  J a k a b  cs. é s  k ir . u d v a r i  
s z á l l í t ó n á l  B u d a p e s t ,  V á c i-u tc a  6.

i r á n y t ű .
N 6! külözhetetlen 

készülék az ember 
tájékozására. A 

nagy tengeren, ahol 
milliókat érő hajók 
vitorláxnak, a  mil
liókat biztos révbe 
az iránytű  korm á
nyozza. De van 
olyan iránytű is, 
mely a milliókat 
nemcsak a tengeren 
irányítja, hanem a 
szárazföldön is és 
ez az iránytű az az 

aranymon d á s : 
.H ogyha főnyere
ményt akar nyerni, 
akkor osztálysors- 
jegyét a Hecht- 

Bankháznál vásá
rolja, mert ott nyer
ték a  legtöbb fő
nyereményt. V ásá
roljon tehát osztály- 
sorsjegyet a Hecht- 
Bankháznál, Buda
pest, Ferenciek-tere 
6. és Brzsóbet-körut 
32. Húzás november

20. és 21. Egész sorsjegy 12 kor., fél 6 kor., negyed 
3 kor., nyolcad 1 kor. 50 fillér.

k l r e v o r n ő l  ez®t>b, ha e g y  n6 szép finom arobfirrel 6s 
t n o A C I  I IC I fehér kezekke l d icsekedhetik ás hogy est 

elé rje , használjon
„ F o r t u n a "  e r é m e t ,  egy tégely  ára 1 korona, és 

„ F o r t u n a "  a ia p p a n t " ,  1 d rb  ára 80 fillé r.

Kapható: Schubert Arnoldejj™,Stoib.n
Budapest, V I I . ,  C sengery - és Dob-utca sarok.

Budapest, F ere ic ie t-tere  6. Erzsébet-M rnt 32,
H úzás novem ber 2 0 . és 21-én.
A le g tö b b  f ő n y e r e m é n y t  n á lu n k  n y e r t é k .  
Sorsjegy-árak: Egész fél negyed nyolcad 

Korona 12.— 3 ~ 1.50

t6z.de
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A. Borsig,
Berlin-Tegel

mezei-, erdei- ée Iparvasatakhoz ) minden 
bánya- ée építővállalkozásokhoz ) nyomszéleeségre

llbecki gép
gyár

részv.-társ.
magaakotrtf, mélykotri, napi 
szolgáltatás 3000  köbméterig

hajó- és 
részvény-társa
ság Mannheim

úszó elevátorokat és darukat 
ajánl ezek képviselője . . .

E. Gieldzinski ; S S í
Katalógusok és árajánlatok ingyen és bérinentve.

Vegyen osztálysorsjegyeket!

sósé gy  ikrán nehéz. K e»6. cikk van, melye* 
oly nehéz nem sSakértőnok m egltólnl. inint a 
télikab&t-sxövet. A  posztó nyírása és decaturája, 
Nappe, Jaqnard és más azOvetkÖlések elfedik  
a szövet m inőséget, pedig főleg a m inőségtől 
függ  a tartósság.

A tulkövetclés é s  az alkudozás nyílt te ret
enged a nem szolid kiszolgálásnak, ugy-
annyira, hogy o»ak véletlenség, ha a tstö- 
közönség egyszor jól vásárol.

Ezen aggályok m egszűnnek, haK ooh Test. 
véreknél eszközli bevásárlásait é s  rendeléseit. 
A szabott árak kizárják atulkővetelést- A pél
dául 15 forintért m egvett télikabát okvetlen  
m egéri az érte fizetett pénzt. Kincs tulkövete- 
lés , nincs árengedm ény. Korszerű Ízlés. KitUnS 
szabás, csakis gyapjúszövetek dolgoztatnak le l.

KOCH Testvérek férfi-,
fiú- és gyermekruha-áruháza
c s a k is  Kár oly-kör át 26. » .  a. van. 

Napi c lk k sk i
E gy városi bnnda 86 forinttól feljebb.

„  gyermek-télihftbát 6 „  „
„  férfl-téliksbát 15 „  „
, ,  Loden-kabát *  w „  stb.

S e g í t s e t e k ! !
Ki r a j ta m  s e g í t ,

m a g á n  s e g í t i
Hogy munkásaimnak, a kik gyáramban 
alkalmazva vannak, állandó munkát biz
tosíthassak, kénytelen vagyok sok sok 
ezer pár sajitkészltpienyii csizmámat es 
cipőimet salát előállítási árban eladni, 
hogy vevőkörömet minél jobban kiter

jeszthessem.
IlaHna-eslamn, térdig érő, kö- 

röskórül bagariabörrol 5 -_
Bagaria-csizma egy  drbból, v it-  ______

áthatlan. 8-szorus talppal 7 .—
V ix borjubőr, fényes tisztítani való, kem ény v , pnha ssárral 9 .— 
Oroszlakk oeizma kem ény vagy puha ezárral 9 .~
Fiucslzm a 15—30 évesnek 4 .0 0 ,  10—15 évesOSk 2 .2 0 ,

4—10 évesnek  _  . . . ----------- 2 .—
Kői halina-cslrma, köröskörül bőrrel és flanellbéléseel 4 .5 0  
Az összes csizmák báránybőr-béléssel 1 .5 0  frttal, cipő OO krral 

több.
Uraknak posztó, kőröskörül bagariabőrrel, Igen vastag vt»-

áthatlan ta lp p a l----------- _________________ ___________ 1 .2 0
Uraknak posztó, köröskörül nroszlakkal, igen  vastag vlzát-

hatlan talppal eugos v. f ű z ő s --------------- _ ---------_  8 .8 0
Bagariabőr borított Cipő, vizá'ha lsn , dupla talppal _  . .. 3 .— 
Vix boriu, fényes, tisztítani v« burUVk vagy anélkül _  3 .5 0
Szalonlakk cagos v. fűzés olegárt- _ ___________________3 .á 0
Chevreaax cug. vagy füznivaló gavalléroknak — _  _  4 .—
Fagyott lábaknak szárvaabúr _  . . . ___ __  . ..  3 .8 0
Alacsony posztó csizma, Uitz- é s  bőrtalppal pincéreknek

is igen  atánlatos . _  _  __ _ . _  _________ 2 .5 0
Valódi pétervári gummi ga'.osnl uraknak 1 .8 0 . nőknek 1 .40

kem ény talppal 20 krajcárral drágább.
M h n r k t  Posztó, zerMe-borítással v. fQzuivaló 2 .—, orosz

lakk-boritáa _  .____ _  _  ___________ _ ___— ... 3 .3 0
Box cagos vagy fűzős _______ __  ... _______ «u _  _  _  3 .5 0
Cnevreaux en gos, fűzni való vagy gom bos 8 .0 0
Posztó sorgebőr ^ oritássa l, báránybéléssel _ _ __- .  ... 4 .—
Posztó (Schlinges) _  ... _ _ _ _ _ _ _  2 .2 0

Á r je g y z é k  t ö b b  1 0 0  A hrA val lu try e n .
A g u lír  Dávid
Mdékl m egrendelések lelk iism eretesen lesznek tellesltve. Nedi 

tetszőt visszaveszek, kicserélek vagy visszaadom a pénzt*

IMTZGER

K atapbonui
IDEGfs/té

NEMI
(dftaá oigyttkán kjsMHt *pdá
Dr.

IdvÉkló Bryóto',IRáAsnlx*ól 
elicmiex-t i n té z e t

Budapest, Vln Tertz-M 44.1. em
Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán hono

rárium teljes gyógyulás után fizethető.

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 éven át 
szerzett kórházi és magánorvost tapasztalatai 

alapján

buUsgapxlásbos

S zenvedőknek!
Sérültek ne mula-KZszák e l 1

r o e p e k t u s t  k é r n i a

■agyar Onotl IlluerUr
Budapest. VUn Kerepesi*. SS.
(A Kókoe-kórtaáa tsmutoaaával

Univerzális
sérvkötöiröl.

áraU aa e red m én y i K é e p e l-  
tea. fcínnyó kta n y o u la p p a l*  

legnagyobb Sérv te e ls írh a tó .
Ugyanott JotAlláeeal k észü ln ek ;
mOHbafc a fth e s e k , lábgépek, 
f la ó k  feróén-nótteknek. egye-

a g ák  tnárták saerint. -
ksAges elkkek  

ádl fransta kűlónlavM eégek  
no < vese, eb v r  o-i reuuelxirá
kapható-'. A láa lA noa é r je g y *  
B é k é t  bárkinek Ingyen ée bér> 

m s e ire  tltoktartteesL

v. es. és k. e n e d tm s  cs kórházi B otos.
Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
esőfolyást, hólyagbajt. sebeket, aypbilist, bör- 
bajokat, elgyengült férfierőt idősebbeknél is 
eloctro Másságé vagy Payhr?pnor által, önfer- 
tőzéat és annak utóoajait: iavg- éa hátgorincz- 

bajt és minden női bn<okat.
— Rendel: 0 órától 4-ig és este 7—8-ig. —

Budapesten, Kígyó-utca 5.
C l o t i l  d -p a lo ta  ( I .  emelet).

Átjáró ház. — Lift használat. 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

Levél utján is b iz t o s  gyogysiker.

Főnyerem ény: e g y m illió  ko rona .
— — —  S orsjesry  A r a k :  ------------------

egéss fél____________negyed___________nyolcad__
Í 3  kor. s  k o r . 3  k or. l.SO kor.

Ziedéiyi Alattr

A CSICSA.
A r a  B k a r a i é .

a  sajtó emv41em«vanariBt
egyike a legérdekesebb atdon- 
« A goknak. Zeedányl A ladár a 
B icska krónikása aa 6 sattkebb 
hazájának érdekességeit 
ta t ja  he, m esteri mesessö' 
szokatlan, eredeti modorl 
hélks tala jon  összegyűjtött His
tó riák  népra ja l szempontból la 
Igen becsesek az irodalom ra, 
■ Íg y  nemcsak szórakoztatnak, 
ée tan ítan a k  Is. F ia ta lo k a t, ő re *  
geket egyarán t m u la ttatnak  
Zsedénri h is tó ria i, m elyeknek  
pwintjei a Becska s peczU Íttusai: 
a bor, a szerelem  és a kártya .

A r o  a k o r o n ,  
gegrendelbetö  az A thenaeoB  
.-eesv.-tara B udapesten  V I I . .  
K e r e p e s iá t  54. az. ós m inden

k ön yvkereskedésben .

Esen specialista legmelegebben ajánlható sz e r 
fe lett gazdag tapasztalatai alapján, melye
ket rendelő intézetében éa a k ó rh á z  h ú g y 
s z e rv i ée  b a ja k ó r o s  o s z tá ly á n  v a ló  m ű 

ködése a la tt számos éven át szerzett

Dr. FABINYI
specialista,

em erltált kórházi orvos
s  rendes foglalkozás megzavarása nélkül leg
rövidebb idő alatt gyökeresen gyógyít bármily 

régi és makacs

titkos betegséget
(hugycaőfoiyáat, sebeket, syphilist, bőrbeteg
ségeket ós önfortőzésből támadt idegbajokat). 
M eglepő az eredm ény F É R F I Ú I  G Y E I -  
« E S E « ! ¥ E E  ( I S P O T C I U U )  m ó g  Bro- 

gebb egyéneknél is.
LéT&lekra díj tálánál válás* -, kívánatra gyógyszerek

Rendelés 9—3-lg és este 6—8-ig
Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
(a New-York palotával szemben), félem elet. 

B ejára t a lép osön éL  Külön vár óterm ek

' - " l o i u n A  K i n z e i e n
fő n y e re m é n y e k  

A m. kir.
OSZTALYSORSJÁTÉK

nov. 20-in kezdődő
H U z  A  S  R A  p o s ta fo rd u ltá v a l

kttldOök 1 I«  lonjegjeket az 1-eS oaztiljhoz 
«•'» 1.50 K . , 1/ ,  3 .—  K , > Z i 6 . - K .  ’/ i  12.—

Önkii Bálink ki,h.t«k la anaglra keir.lt
kis számok 1-től 300-lg, a u file tis l 

évszimok 1801-től 1900 lg és más

s z e r e n c s e s z á m o k .
Az összeget postautalványon kéri

BOGDÁNY S
tó v á ro s i lo r s je g y lr o d á j a

BUDAPEST, V.Sas-ntcza 23,
Telefon 14—41.

0  £  7

keir.lt
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Gross te  Lüvenstein
—amin f é r f i s z a b ó k ,  -mib»-

5 ' . ,  D e í i k  F e r e n c - u t c a  1 8 .  s z á m ,  
ajánlják a saját műhelyükben készített

téli, férfi-, fiú- és gyermekruháikat
k iz á r ó la g o s  H azai é s  a n g o l

valódi gyapjúszövetekből, a  legújabb kivitelben, pontos ki
szolgálás és olcsó, de sz ig o rú an  

ggflT& zuJbott á r u k  m e l l e t t .  *ÍBS
r ja  F érf iö ltö n y ___________ — __  IS írttól iöljobb H|

Télikabát . . . ____________._ 15 „ „ g |
Ragián ulater — ...................— IS  „  Sgí
Gazdasági kabát szövetbóléssel 12 » a | | |
Gazdasági kabát szörmebéléssel 2 0  „ „
Gyermokruhák . . . __________4 „ „

Nagy választék városi ős ntazóbunfláktian, valamint lábzsátoklian.
Meg n em  f e l e lő  á r u k a t  v i s s z a v e s z ü n k ,  e s e t l e g  k ic s e r é lü n k ,  

v a g y  a  p é n z t  v i s s z a a d j u k .
V idéki m e g r e n d e l é s e k  u tá n v é t  m e l le t t  e s z k ö z ö l t e t n e k .

JÓ SZÍV SORSJEGY
H ú z á s  n o v e m b e r  I<5.

Főnyorom ény 80000 korona. Játéktartam  1948-lg.
K a p h a tó  34 h a v i részletfizetésre.

H a v i  b eb a e té a  5 d r b r a  2 k o r .  »•» f i l lé r .  
M ár az e ls ő  r é s z le t  és 80 f illé r ajánlási d ij el
lenében m egküldöm  a sorsjegyek sorozat és számát 
tartalm azó részletlvet a a o u n a li já té k jo g g a l .

Fleissig Sándor

1000 és 1000B ü  e m b e r ! !  a *
ta ta i 4a órag, kösaónl vlssaanyert e ra )4 t 4a ag4asa4- 
g4t Dr. MUllor fötörzsorvos vHighlrti, Jónak sitamsrt raga- 

• ............................................. l  Kiváltkép Jónak biaanyuliaknaráoloa káaaltm anyainak. . .
azon aaarak aa ldagsaetőoltaAg, Ifjú k o ri bftnök 4a k l-  
oaapongáusok követkosléban előállt lőagxalbbadtakg, 
magömlóa, a  kaaak 4a láb ak  ldagaa raaskat4aa, g a -  
rlaovaló -batok, bátortadanaág, f41alaaa4ra4a, kedély  
lahangoltaág, ldagaa fejfá jás, m igrén, klváltképen pedig 
fü r tü l gyengeség (Unpotenoia) és minden abból folyó 
gyeagesógl állapotban. A gyógy hátáé már rövid idő aatt 
boái) a d r. MtfiUar fó tórasorvos-fóle raganaráolóa k4- 
saftauéayak kflvetkeatében. Á r* klmartSÓ orvosi haaraálati 
utasítással együtt kor. 6.20, postán 60 fillérrel több. Aaon- 

•. M U le r  fó t*réservoa-f41a Xnjekoló ée labda
minden k ifo ly á s á t (kaokó) -  . n<p

klvttl
esek, melyek a bagyoad

Á lta lá n o s  é r d e k ű  m ü v e k .

Deák Ferehcz
=  r i U N K A I  =

DEÁK FERENCZ EMLÉKEZETE.

E
 közö l czlm foglalja össze két vastag 
kötetben a nagy államférfi összes mun
káiból kiválogatott g o n d o la to k a t és 
a haza bölcsének le ve le it. E két kötet a 
legkiválóbb tanulmánynál jobban meg

világítja D e á k  F e re n c i nagyságát, politikai 
egyéniségét, puritán élctböTcseségét. vezér
elveit, lelki világát és páratlanul nemes szivét. 
A z I. kötet czlme: G o n d o la to k . A I I .  kötet 
czfme: L ev e lek . A két kötet ára dombor- 
nyomású czímképpel ellátott, díszes, erős ví- 
szonkötésben 22  kor. 4 0  fill., fűzve 10 kor 
Egy-egy kötet ára külön-kiilön 11 kor. 10 fill., 
fűzve 8 korona. Minden kötet önálló egész.

férüakaáá. salat nőknél (fahár fo lyás) pár nap alatt gyó
gyítják. Ára kimerítő orvosi utaeitaeeal Nr. I. uj bajokra 
kor. Nr. U. régi folyásra kor. 6 —, postán 60 fillérrel
több, portó nőikül. — Csak valódi, a bőcal Sat-Oyörgy 

gyógyszertárból való készítmények kérendök. 
F ő ra k tá r Budapesten :

Török József gyógyszertárában
K irá ly -u tc a  13. an. 4s Andráaay-nt 36. aaám.

s z é k r e k e d é s ,Kínos többé 
R aktár: BÉ08, L, H»bsfiar|er|aase la
Prospektus ingyen. P róbákul lemény 
12 drb bérm entve 8 K ., utánvéttel is.

L e g s z e b b  L e g je b b

megszünteti aa ón

L a g e lo s ó b b.PJJPu.
B E C M E R -fé ie
karisbadi angol-keserűt

le g jo b b  g y o n i o r l i k ő r  

Becher János likörgyáros, Karlsbad. 
r sr  A L A P I T T A T O T T  1 8 0 7 .

írüt /

sbad.

j  Először tessék  m egpróbálni, aztán  ítélkezni.

Cs és  szab . m osóvíz lovak részére .
i I üveg ára 2 korona 80 llllér. — 40 év óla az udvari istállók- 
\  bar, a katonaság és magánosok nagyobb istállóiban '
\  használatban vhn nagyobb munkánál elő-és utóerösi-

k tóul. Hozamoknál, inak merevségénél slb., az idomi- 
\  lásnál kiváló munkára képesíti a lovakat. Csak a t 
\  lenti védjegypyel valódi, kapható Auslr. -  Ma- Á
^gyarország  valamennyi gyógyszertárában ésj 
\zssaraaAa gyógylQkereske- áüanzamaüm

(lékében. lö ra k iá r. Kwizda Ferón ez János kerületi gyógyszerész, 
Korneuburg, Becs melleit. Cs és kir. oszlr. magyar, román királyi 

és bolgár fejedelmi udvari szállító.

Fórakl&r: Tö rő k József g y ó g y s ze rtá ra  K lrá ly -u to a  12. és 
A n d rássy-u t 26.

i l í T O B
Aftzt.iloft ég  k á r p it o z o t t  le g jo b b  m ln ő g é g ü

BzUkséglotOke* hi
telképes egyének, 
érfelemetés nélkül 
minden styluaban 

beszar ezhotik

r é s z l e t f i z e t é s r e  —
Schwarcz Lipót és Testvére

kárptiosmester ée bu to rkrreskedők b u to rh é z á 'b a a

Budapesten, VII., Hársfa-utca 37. srj
teáját házukban) Wesselényi-utca kereeztezéeénói. 

inft F i z e t é s i  f e l t é t e l e k :
kor--tö' 200 koronáig h av i részlet __ _  ________ 10 kor

,a7  .  600 _ _ .  _  _  _  _  — 2 0  .  
KtsspénnISIsgbsa 15% , oeomagol Ágért 8®í>. Képen árjegy zékért

BlK-r Uzetendfi, m e ly összeg az á r jeg y zék ért vissza térítte tik .

K fts z ttn tó b tin y  v g y e rin e *  
k e l. ré s z é re . Ir ta  Bácsi Jó
zsef. K ötve l.rX) kor. B u d ap est 
té r k é p e . A főváros tiz kerü 
le tével. 60 f. Ugyanaz nagyobb 
alakDan a főváros nevezetoaHé- 
geiuek képeivel 1 kor. Itux la - 
pewti k ir á n d u lh a t  té rk é p ,  
A főváros környékének terv
rajza. K u d n p e a t  éa  k ö r 
n y é k e .  Ú tm utató  a fővárosban 
éa környékén, összeállította 
1‘alóczy I.. Kötve 1.0) korona 
Mng.vnréM n é m e t bewzél- 
g e té a c k  k é z ik ö n y v e . Irta  
Czanyuga Józaef. 2.40 kor., 
kötve 3.d0 kor. < 'z l« A iiy jé a  
n ö . A kártyahuzáa éa kártya  
vetés kézikönyve 1 ko r. A fe« 
IM Im n lb n tn iln n  sso rm es  
te r  b ü v íM k m iia r f t ja  60 flll. 
l lA z i K in c s tá r .  Ir ta  Bankó  
s’llm oa. Tudniva lók a háztartás, 
egészségtan. s a m indennapi 
élet dolgaihoz. 2.40 kor., kötve 
4 korona. K é p e n  burinpeftti 
M znkA eaköuyv. Ir ta  Bak H i 
la ire  Jozefa 6a mások. K ötve 4 
kor., dinzkötésben 4.3o korona. 
Ugyanaz néruet nyelven 2.8C 
k o r., kötve 3.60 ko r. Kártyra- 
já té k u k  k ö n y v e . Ir ta  Par- 
laghy K álm án , 2.80 kor., kötve 
8.60 kor. L e g ú ja b b  le v e le ző  
é a  l ié z i  t í t k A r .  Ir ta  Kaseay 
A dolf. 2 ko r. kötve 2.40 kor. 
ko r., kö tve 2.40 ko r. K e ré k  
p á ro s  k á té .  Ir ta  d r. Korcta- 
mAros K álm án, 80 fill. g é m e t  
tá re a lg á a i a u y a g g y  ÜJte- 

in é n y . Ir ta  U ldal J ., 1.40 ko r., 
kötve 2 korona. O n a z á n ilté -  
uötve 70 flll. P e s ti m ü v e it  
tá r s n lg é . A társadalm i é r in t
kezés minden szabályát m agá
ban foglalja. Illem szabályok, 
társasjátékok, kom oly ét sze
re lm i kö ltem ények , felköszön- 
tések, em lékversek stb. Kötve 
2.50 kor. A tta b a -a z a h á rs n ó . 
ir ta  Hantáéi M ariska . Kötve 40 
ü li. A n e m i v is z o n y o k ra  
g y a k o r o lt  b e fo ly á s . Irta  
Sobenk L ip ó t dr. A híres bécsi 
egyetem i tanár a születendő  
gyerm okok nem ének öakényee 
meghatározásáról szóló elméle
tét ir ta  meg ebben a könyvben. 
A z általános érdekű könyv ára

kor. V ir á g n y e lv .  Minden 
Ismert virág jelentősége meg 
van Írv a  ebben a könyvben, 
m elyet szerkesztője a legjobb  
ke le ti forrásokból állíto tt össze. 
Á ra színe kötésben 80 fillér. 
E s k ü d te k  éa e a k ü d th lrá k  
tö rv é n y k ö n y v e  .Irta  K. Nagy 
Sándor «0 fillé r. « a fc k |á té k  
k é z ik ö n y v e . Maróczy Oéza 

közrem űködésével, ir ta  Szemere 
Im re. 60 flll. A pénz előzetos 
beküldésénél a  m egrendelt m ű
vek bérm entve szállíttatnak. 
N égy koronánál nagyobb ösz- 
szegü m egrendelést utánvéttel 
is eszközlűnk. Megrendelésok 
l .a m p r l  H é b e r t  (W o d ia -  
n e r  éa H a ll  könyvkeres
kedéséhez, R u d a p e n t, V I M

AzANKER
é le t-  é s  já r a d é k b iz t o s i tó - tá r s a s á g .

H anaroi'M áíi reí’érM p T iselteéi: BUDAPEST, V I ,  kér- Deat-íúr 6. szám
Anker-udvar), a társaság saját házában. A la p it U it o t t  18B S.

s z e s  v a g y o n  —  —  , ----— — 145 m i l l i ó  korona
B i z t o s í t á s i  á l l o m á n y —  —  —  —  —  —  5 1 1  m i l l i ó  korona
t - d d ig l  k i f i z e t é s e k  — — — — — ____  2 4 2  m i l l i ó  korona
A nyutéuiűuj részosülóssel biztosítottak v e g y e a  é a  h a lá le s e t !  fc lz te -  
a i iá a o k D á l A  ősitálékterv szerint — ugv mint 20 é r  óta állandóan — 
nz évi biztosítási díj « ö °  o-át kapták kösz pénz ben kifizetve, míg a 
v’ s.ven éN t a k a r é k p é n a l á r í  b lz t o a l t á a e k n á l  B  osstalékterv 

arint (évenként emelkedő osztalék) a biztosítás koadete óta befizetett 
összes dijak 3°/o-a, úgym int a biztosítási tartam

3 «v. 4 év, 5 év, 8 év, 7 év, 8  év után
®®/0, ifeö/o; 15o/o, 15% , i l » / ö  1 4 A /0

dzottotett ki készpénzben.

Előnyös k ih ázasitá sié . vegyes bíztositások.
prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér* 
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendők), valamint 

a tárén ság ügynökei.

Megrendelhető s

LAMTEL R Ó B E R T -rÍL E
—  (W O D IA N E R  F. ÉS F IA I) —  

császárt és királyi udvari könyvkereskedésbea 

B u d a p e s t ,  V I. ,  Andrássy*út 21.

Kipróbált orvosilag ajánlott X
jó  szer hólyag- és csóbajoknál és minden 

oly esetben, hol az orvosok S a n t a  I-o I á j á t ,  
C o p a lv á t , C n b eb át a já n la n a k  a

JA M G G E R
Tiszta keletindiai K antal-olaj-tartálnia nilalt meg
lepő gyors és biztos hatása az ifjúság bántalmai- 
uál, az orvosok is kedvelik é6 rendelik. — 1 üveg 
ára 3  kor., — a pénz előzetes beküldése után bér- 
mentve 3 .1 0  kor. — Csak a törvényesen védett 

„tigris-fej*4 védjegygyei
F ő ra k tá r:  „ X Á D O R  U lr tu V Ü Z E M T Á B *  

Budapest, V I  , V á o l-k ó ra t

ínyesen védett . 
valódi.

E E M T Á R " X
it 17.

i 4eaeeLajthat4vasó«ySáh
kávahatd matraoeol-- — 1

,  o r t m e - -  iM  
paglaa— - a — t-40— — — a.»

I fotíkoa eetyeOB
8.71 

p*pL 18.60

.  1.80 
gskióa 8J0 

1 gyápja •  s 8.80 
I  jó lópataréa — —  — — 1 «0 

' pokróa 4.60
—  aadoyag — — 740

1 tengerim matraa — -  
I  afnőtta •  “  -
1 lóasér

I 
I I 
8

1 ágyalSka L  — —  
I  tapeatry ágyalSka — 
1 mtr. jó fntóaaónyag 
I  -------

1.80
4.60
6.60 

í a . -
8.60

GICHNER JATíOS
mafcéa 4a kárpitosára gyára*, atóayag, rilggüay, vám 

botor stb. a*gy raktára
Bttdgpeaf, F/I., E rM éb e t^k ö ru t 90 .

Árjevyvéhet kívánatra Ingyen é» bérmentve küldök. Vtdáklmag- 
-endaUaak pSBtosan eszközöltetnek, nem tatazó árak kim aróláai

___________ aek. vagy a pént vlsstadatlk. _

A z e lő k e lS  v i lá g
elösreratettM használja 
most a kipróbált szeri, 
mely *  leheletnek t * "
mea illatot ad ás így ara 
előkelő fiatal ambaraak 
sem ssabád elfelejteni, 
mielőtt női társaságba
lén, néhány L a -S in  

Z.n-Sln törvényileg vé<‘ “  
írtára <

mecskót mi
A M  árzner r  (■*. .
>> füszerüzletefben, ezukrizdákban

Budapest V II , Baross-téí 18.

majához venni. ------------ ---------------
er Prag. orijaek ól kapható rjógyszerti 
■űrietekben, ezukrirdákban. Főraktár:

védett telálmáaya 
ben, “drogul ste-

Anna
ÍC sllla

Kitüntetve: 
Díszoklevéllel 
Diszkereszttel. 
és Párisban 

aranyéremmel.

!? Csillag Anna
a 185 ctm. hom u óriási loreleyliajammal, 
azt önmagam által feltalált hajkenöcsöm 
14 hónapi használata után kaptam. Ez 
mint a legjobb szer a haj ápolására, a 
ha] növésánsk előmozdítására a fejbőr 
erősítésére elismertetett, elősegíti uraknál 
az erőteljes telt szakálnöváat éa már rö
vid Idei használat után uoy a hajnak mint 
a szakáinak természetes fényt ás tömött- 
séget kölcsönöz és megmenti őket az Idő- 

előtti őszUléstől a legmagasabb korig. 
Egy lésely í r t  I ért, 2  frt , 3 fr t  ét 5 f r t  

Póttal aiétkllldé, napolta a i  ár elére v a ll Saklil- 
Sáaa vagy atánvát mellett a t egált világba a gyár

ból, hová min ea megblzaa klUdeadá.

CSILLAG ANNA
Bécs, I., Graben 14. sz. 
Berlin, Friedrichstr. 56.
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Minden ázó egyszeri beiktatása 
nonpareille betükbffl 4 fiit V a sta 

gab b  h e tü k b ő l 8  f il lé r . APRÓ HIRDETÉSEK í A hirdetésekre díjmentesen ad fel* 
▼ilágositást a k iadóhivatal: Józsof- 

körat 18. ez ám.

Lőréiből! tudakozódásra in „ o n  adunk t ^ ü á f c U s t ,  csak a válaazr. Szűkü lte , hólyagot k.11 mollékolni. Tudakozódásoknál a  hirdolé. .sán tá t a kiadóhivatallal m indig közölni k, II.

A p ró  h ir d e t é s e k e t
k ö z p o n t i Iro d á n k b a n  bt, ere
deti nyngta m elle tt m ég a kö
vetkező fiókokban lehet fö l
adni:

B r e n e r  n ő v é r e k
dohánytözsdéje 

Teréz-körut 54. szám alatt. 
D e u tsc h  N lk s á n é

Am lrássy-ut 88.
E c k s t c in  B e r n i t

hlrdotóal Iroda  
V . kér. Fürdö-utca 4. szám. 

fcíngelinann M ór  
gyorsssjtónynmda 

IV .  k é r ., K aiv ln -tó r 2. szám. 
F r a n k e  P á l  

könyvkereskedése
IV. , G róf CzLrAky-félo palota. 
Kossuth Lajos-utca. K lgyó-tér,

(Koronaherceg-utca sa rk in .)
F la e k e r  J .  D .

hirdetési Iroda 
IV  Gerlóczi-ntea | .  

O o ld k e r g e r  A. V. 
hirdetési Iroda

V. ké r., V id -u te a  17. s z ia .
G o ld n er  J o z e fin

A ndriesy-u t 50. 
G o ld g r u b er  B é r  

kéuyvkeroekedö  
ü .  kér., Fő-ntoa 17. s z ia .  
Biaiensleu es Togltr 

hirdetési Iroda
V. kar., Dorottya-utea 9.
J a n b r i k o i i l i

dohány tőzsdéje
Kerepesi-ut 5u. (Takarékp.épOLJ

K e r n b e r g  R o z á lia  
donánytómdájs 

VU I. kér., M uzeum -körat IS. 
L e e p . l d  G y a l ,  

hirdetési Iroda
VU., Brzsébet-kórut 54. I. eső.

B ő s s é  R u d o l f  
hirdetési iroda 

Ferenczlek-tere I
■ e g e i  A n ta l

hirdetési iroda
IV. kér. Kskü-ut 9. asá^k 

f i e m e t s e  k  A. J , 
o js ig -iru d a ja  

IV . kér. Petőfl-tér 9. esáaa. 
I fJ . I l i é i  Ö t t é  

könyvkereskedő 
Mazeum -körui 2. sz. (Nemzeti 

Színház bérháza.)

K o h o n cz i I lo n a
dohanyiőzsdbjs

VI. Andrasey-ut 4d. s z ia .
i i l i r í j  ó l a i

hirdetési iroda
VI. ké r., Vaci-körut 83. satak 

i . p r o n / l  V.
doblny nagy áras 

V ili .  kar., Kerepoa.-ut 1. aSsk 
f l i á n t ó  B é r  

dohány tőzsdéje
IV .,  Kecskeméti-utca 14. s e te .

S c h w a r z  J ó z s e f
hirdetési iroda 

V. ksr., M arokkói-utca €  aa.

G eh őn w ald  F e r e n e a ó
doh au «tőzsdéje 

Ferenc-kflrut 32. szám.
S c h ő d l G y u la

őohánytőzsde és postagyüjtö- 
hely V. Lipót-körut 8. 

T e n e z e r  G y u la
hirdetési Iroda

ÍV . kér., Szervita-tér 8. szám, 

T a i s i  L a j t ,  
köoyvkere«k<-dé«e 

n . ka r., FŐ-trtCd 2. sz im ,

W e itz e n fe ld  J a k a b
K irá ly-u tca 1.

Z ápser é s  H o n ig
M nec.fi kereskedése

▼L Mar., Andrásey-ut 4. szim .

Z a  1 a  n  ó  r
hányv- is  zeneniiikeneskedés 

V L  Teréz-körut 2.
a p rő írr ie té s , melyet 

"» « OrhlK fö la d n a k ,  
n ie trJe len ik  a 

*1 k u p id b a n .

V ilá g s z e r te
h lrlap ilag  m egdicsért értékes 
' j  találmányhoz társ kerestetik. 
É rtekezhetni „V ilágh írű  felta
láló1* cinión U j-u tc a  80. I .  15.
alatt. 6840

L á n c h íd
fclaaMbea keddeo d- la tin  en- 
paa hajéra fölsaáilnl látott p i
rsa » — os hölgy k é re 'ik  „Ten-

***** poate r stante Ó- 
teáéra  tadain t, hogy Ism eret
ség tehetségen-e, hol és m ik o r;  
* » * * * »  nem, m iért m uta ja 
-  — • m in t ezelőtt egy hö-

1 18804

V a g y o n o s
ínynyal óhajt kom oly óéi

ból levelezni vagyonos fiatal
em ber. Teljes cimfi v ilae zt 
„Diszkréció-  Szeged posteros- 

18802U n té  kérek.

B a ld o e s á c o m .
#áee Testvérem. Eddigi hall- 
•te -e o a n a k  utca betegségem, 
t e s t  Jobban vagyok. Legutóbbi 
Maataak BrOitem, de m iért hall- 
■aMt Daecbica o ly sokéig?  
n t y ^ a t a thb és legyen meg- 
KriMédve, hogy szeretem és 
cedkoUm. O . Sz. 18818

IB R E 8L B T .
Délutáni

vag y  é r t i m .iiskfog lalM o-
■éuzt keres mérlegképes köny- 

magyar-német levelező.
Aa illető komoly, megbízható 
munkaerő, számtani mQvel-te> 
ké t és egyéb irodai teendőket 
gyersan, pontosan végzi Szivéé 
ajáalstofc .Megbízható « j-  elmen 
a  Bndapestl Napló kiadóhiva
taléba kéretnek.

.  5*1

H á z m e ste r é
é lltaok betöltendők. Olvasd
UtatulaJüoaozok LzpjAt, Kep- 
bzió  minden trafikban. 18809

i z r .  t a n á r j e l l l t ,  
p e r iv e l n é m e t, írem  ó la, 
M ltfluA  m U h ó d ée l b lzo -  
n jU v & n y n y a l,  n éve lA l Al- 
I . lz t  ke rea . T a n ít  gyn an -o t, 
re rt lt , p o l* A r i t .  S ze ré n y  
l< é n y t t .  „ S .  G .“  j a z e e f -  
k é r n t  3 . Tő zsd e . 14350

A lla m v a sw tl
alkalmazóit, k i  boeazabb ideig  
ügyvédi íródéban alkalmazva 
volt, ezép irtsaal b ír  ée ügy
iratok kezelésében teljesen já r 
tás, a magyar levsleséaben gya
korlo tt, ügyvédi irodában vagy 
bArhnl délntA xü fo g la lk o z á s t  
keren. C ím e: Rnmann Ödön, 
V I . ,  K m etty-n . 8. 4801

F ia ta l,
fene ée oolnoo nrtleAiiy, m b -  
rény tgéoyekkot koros ogy 
cukrászdában AllAst. Szíves  
mogkerosésok „GnkrAaada** 
Jeligével a kiadóba kérő i
nek. 11721

F ia ta l le á n y ,
k l kereskedelm i szaktanfolya
mot végzett, s k l a gyorsírta- 
bán, valamint géplr&ahan telje
sen jtr ta s , a k l é g j nagyobb 
vállalatnál m in t gyakornoknö  
boaszabb ideig volt, hsaonló 
alkalmazást keres. Szives meg
keres* sek Bngél, V I I kér. Oarsl- 
n. 21. UL em. 29. alá külden
dők. 18941

K á v éh á cb a a  
vagy Jobb voadégioben ko 
ros egy oalnos, fia ta l éa 
fess leány nappali plnoér- 
not a vag y  follrénől AUtzt. 
L e v e le k e t „Plnoérné*- Jel
igével o lap kiadójába. 4270

F r y e d f il  á llá
nrinö anya-helyettes vagy gazd- 
aaszonyl állast keren szerény 
igények m ellett, papi házhoz la 
elmegy. B ro n n e r  E te lk a , O- 
Buda, Vörös vári-u tca 88. 4309

KIBáL&T.
A n s a l, ( r u ie t a

tapasztalt nyelvm ester, k i ta- 
ná lm tn y a lt külföldön végezM , 
még néhány szabad érával ren
delkezik. b ikeree módszer. K i
tűnő referenciák. C ím . G kspA r  
B ernét, V öröom arty-ntca  
6V A , H L  3L

E b é d k o sz ta t
ót és olcsót, kapbat 1—2 fiatal

em ber bivatalnok-családnAL
W essolényi-utca 19. I I I .  16.

J e le s e n
érettségizett IV . év e i mflegyo- 
leml hallgató, k l a ném et, latin, 
francia nyelvben ée a gyore- 
írászaiban Is kiválóan jártas,

aján lkozik. Szives megkereeé- 
seket a Idádéba ké r .Toknlkno* 
eimen.

K á ly h á s  m e s te r .  
Elvállal m inden e szakmába 
vágó m unkát. Schnelder U r- ir lk  
József-körut 19. 4369

U o r v á t,
magyar, ném rt levelezést vagy 
fordításokat m ellékkerese nek 
elvállalok .M érn ö k1* je lige  a latt 
a kiadóhivatalba. 4811

F in o m  eb éd lő
és hálószoba belyarűke m iatt 
beraktározva olcsón kbpbató  

Akácfa-atca57. IszL 9. 18801

A k a d é m iá t
végzett fiatal featfi hajlandó 
órakat adni szerény feltételek 
múl le tt Válasz a kiadóba ké
re tik  „ P ik to r** Jellel. 6489

IIAnnpoi) s zo b a
stép berendezéssel és különbe- 
ire tla l, november 1-től kezdve 

Deeeewffy-Utoa 48. H L  em . 20. 
alatt. 4808

C o r r e p e tt  to r n a k
ajánlkozik szerény d íjazásért 
V I. reálista alsóbb osztályú kö
zépiskolai tanulókhoz. C ím : 
Sziv-n. 4. I. em. 1.

K e r é k p á r o k
nehány darab becserélt, de Jé- 
karban levő használt kerékpár, 
— m íg a készlet ta rt, —  10 
frttó l feljebb kapható. Láng  
kerókpárűzletg Budapesten, Jé -  
M if -k ö ra t  41.

C sin o s  n te a l
szoba kűlönbejárattal fürdő

szoba használattal azonnal Igen  
olcsón kiadó, bzentldr.-ntca. 22. 
I I .  em. 26.

K ö a é p ls k o la l
tanárjelölt sikeres házi oktatást 
n yn jt elem i, po lgári ée közép- 
skolal tanulóknak, magánta- 

nóalkat pedig vizsgára előké
szít. Otm a kiadóhivatalban.

4207

K e r é k p á r  
___-k  «J. a  gyárestő l 3

év i Jótállással. a n g o l v e r -  
a en yg ép  reezletflaetéere e l
adó. CHm akiadóban . 1128

17  é v e s .
In te llig e n s , a  k e r e e k e d e l-

m it  k i tű n ő e k  v é g z e tt  
leA n y , k l  b é rm e ly  Jobb  
Iro d a i m ű n k é n e k  te lje -  
sen m e g fe le ln i k é p e s , 
aaerén y fe lté te le k  m e ll*  t t  
Á llá s t k e re a . <’lm  > H a r t -  
m a n n  D ezső , V I I .  H A ra fa - 
u tc a  29. f^jté 37.

O lcsó  la k á s .
8 nagy utcai szoba 2 abl. elő
szoba éa fürdőszoba, konyha, 
éléskam ra, klozet stb. 330 írt, 
1 ezoba külön Is vilaszthatő. 
V U I. ,  Magdolna-utca 20., Ma- 
d ioh-ntca sarok. 4302

B ú to r .
Faragott hálószoba, kisebb  
ebédlO, magas d íván, szőnyeg 
alpecca-ezüst, keveset használt, 
azonnal eladó. Vas-utca 19. I.  
em léposőházbél b . 8. 18801

JL n k ács é s  S á n d o r
törv bejegyzett bankblzományl

o sőn t (személy- és je lzáloghi
tel) gyorsan és a legkedvezőbb  
feltételekkel eszközöl. V idéki 
képviselők kerestetnek. Válasz- 
bélyeg. V I . ,  Teréz-körut 53.

B á to r
legjobb minőségben, legoleeéb- 
ban, részletre ée készpénzért 
kapható W em berger Fűlöpnél 
V I . ,  Nagymező-utca 87 4818

H a sz n á ljo n
Karpel-féle kézflnomité folyadé
ko t, a kezet 3 nap alatt bársony 
simára éa hófebéiTéteezl. Egy 
üveg 90 fillér. Poeial szétkül
dés : Kerpel gyógytár Bndapest, 
L lp é t-kö ra t 28. Négy üveg ren 
delésnél bérm entve-

P r iv á t  k u ta tó .
Iroda: K erepeai-ut 76. Kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elvá lla l, úgy ma
gán, m in t o»aládi-ügyekben : 
K o s t a  M a g ry a ry  G é z a . Ta
lálható 1 0 -2 - ig . 18768

A ss z o n y o k a t
szüléshez teljes ellátással éa 

gondos ápolással felveszek. 
Ooldsteln Sarolta s zü lé s zn ő  
V U . C söm örl-n t 80. 1. em. 10.

18812

V a s k e r e s k e d é s
vidéki városban, 80 éve tannál], 
évente beblzonylthatóiag 35.0U0 
ir to t  forgalm az, fiatal szakértö- 

ek kedvező fizetési fö ltd te -  
le k k e l  eladó. Bővebbet BzUaaay
Nándor üzletek adásvételi ügy
nöksége, Józaef-körut 47. 18811

F ű s z e r ,  r ftv ld ,
norlnbergi, diszmCáru-Uzlet v l-

n é lkű l, évente 80.000 irto t for
galm az, v a ló s á g o s  aranybá
nya, visszavonulás m iatt rend
k ív ü li kedvező fizetési fö l
té te le k k e l eladó. Bőrebbet 
tizilaaey Nándor üzletek adás
vé te li irodája, József-körut 47.

18810

S e ly e m m a r a d é k o k ,
csipkék, szalagok, Kossuth 
Lajoa-utca 15. az udvarban párti 
árukban. 13817

F o d r á s z f tz le te t
azonnalra k e re te k  m e gv ét-1 re 
nagyobb községben avagy v i
déki városban. A jánlatok inté- 
zendók N lem etz Gyula fizietek 
adásvételi irodájához,Budapest, 
KökkszUárd-utoa 22.

K á v é h á z
szigorúan szolidan vezetett éa 
igen jé forgalm n Ozletként Is
meretes, mely csakis tulajdo  
nos betegsége m iatt adatik el. 
A kavéház bebizonyithatóan  
egészen tisztán, m indennemű  
kiadást levonva m ár, évente 
HOtX) koronát jövedelmez s 
innak átvételéhez som szak- 
sm oret, sem semmiféle belyl- 
smeretség nem  szU k-égeltetlk, 

a mennyibon az üzlet magama
gától jó l megy és állandó törzs
vendéget vaunak. Bővebbet 
Nlem etz G yula űzlotok adásvé
teli irodájában. Budapest, R őkk  
Szilárd-utca 22.

I n t e l l i g e n s  
< y e rm e k te le n  Iz r a e l i ta  
c s a lá d n á l j ő  le le te o  e b «d - 
k o e a t ö le s e n  k a p h a tta . 
C lin t  F ő h e rc e g  lA n d o r -n .  
3 0 b . rttld e n ln t 7 . 6460

C « a k ls
előkelő házakhoz ajánlkozik ln - 
lelligens szabónő napi 6 f r t  d l- 
azáa m elle tt. C ím  : Znckerm aon  

Oízella V I I . ,  Kerepeel-ut 60. ez. 
I I .  em . 26. ajtó.

B ír á l  u a h S n fi,
elsőrangú szalonok volt m üve- 
zetőnője, k l a legelőkelőbb bu
dapesti körök reámara dolgozik, 
készít elegkae rókákat, kosztü
möket. színpadi to iletteket stb. 
■aéreékeít áron, vidékre la. 
VFldder G ynlánd, Budapest 
T I . ,  I ^ T * U . - U r  5. L  S. dál

B o r e a h o r t ó k .
N agy választék a j, egyszer áe
többször használt boroshordók 
m inden nagyságban 150 lite rtő l 
760-ig, ajtós hordók is olcsó ár
ban kaphatók. K le in , Rombach- 
ntoá 6 ée K lrá ly-n toa 12., Tö 
rők-gyógyszertár házában.

V r a k t
Elegáns áe ezép kűlönbejáraán 
szobák m inden kényelemmel 
ellátva o s o n n á l o losén  k i
adók. Bándor-ntoa 80/B. L  18.

Szabóné
flgyes, a legkom plikáltabb töl
tötteket la bámulatos olosé é r
ért elegánsán éa ízléssel készít 
s a jit  la k is in . V id é k i m egren
delésekhez a pontos alj-m érték  
és egy derék beküldése ú t in  
készítek mindennem ű tollette- 
ket. Áta lakításokat és gyerm ek- 
rn h ik  készítését e lv á lla lj*  Le- 
derer L lpó tné , Wesselényi-ntea 
54. IU . 45. 4277

S ln c e r -T a r r ó r é p e -
két m élyen leszállító t' árban 
heti 1 frtoe részletre szállítunk  
6 év i Jótállással. L in g  kerék- 
p irü z le t, Jézsef-körat 41. 4876

F.zy c s in o s a n
bútorozott szoba, a fölépoeö- 
házbél k t l l 'n  bej ira tta l 1 vagy 
ké t n r számára azonnal kiadó  
Vörösm arty«n. 48. 11. 21.

6742

T a n á r j e lö lt ,
r .  kath. va llása, illé s t  keres 
szerény Ig é nyekke l m in t kor
repetitor vagy nevelő. C im : 
.6 .  I . *  V I .  ü j-u tc a  37. IU . eme
le t, 17. a jtő . 4287

f 'r y v é d e k n c lí .
Egy középkora gyakorló ügy
véd, k l tud m agyarul, ném etül, 
ro m in n i, a a törvénykezés m in 
den igában  ée a hagyatéki tár- 
g y s íin  ok bán la  te ljo -en  j irta t*, 
h av i 160— 180 korona d íj m el
le tt a ján lkozik k ir  közjegyző- 
helyettesnek vagy nagyobb Ugy- 
v- d l Iroda vezetésére. Bővebbet 
^Ügyvéd* d m  alatt e lap kiadó- 
hivatala. 4308

B ú to r o k ,
re ndk ívü li a lka lm i vé telekből 
jn tá n y o s o n  eladatnak r é s z le 
t e k r e  ée  készpénzért, ngy- 
szinte vétetnek. U n n yad l-tér

az. az udvarban.

F o d r á s z n ő ,  
r e n d k ív ü l  ttgyee, 
re ia é g  b lA n yA b sn  e zú to n  
sbJAnlMoziM. Ö zv. H a ld n é  
V I . ,  V ö rö a m a r ty -n te a  4S. 
I I .  2 1 . 4247

C sin o s a n  B ú to ro zo tt
utcai ezoba, a  Népszínház kö
zelében Igen  olcsón kiadd. 
Goldsteln, Csokonal-u. 8b. föld
szint 8.

J ó  á lla p o tb a n
lévő női té lik a b it  olcsón eladó. 
S z e n tk lr ily i-u . 22. U . 26. 4678

IJ r a s á r l b ú to r t
I V . ,  H a jé  u to a  16. (Sütő-utca 
sarok, Központi városháza kö
zelében) eladok és veszek m ajd
nem egészen a j ebédlő-, háló
én garzon-szobákat, szalon-be- 
rendezéseket, va lam in t Iroda
eszközöket. valódi perzsa- és 
szm irna-szőnyegeket, függö
nyöket, lőszőr- ée a frik -m atra 
cokat, gáz- és villam os csillá
rokat. 18341

B o r M h ,r < 4 k
használtak óladatnak, ugyanott 
nagyobb m ennyiségű o ras ig l 
m á z t  vagy k i f o r r t  b o r m eg
vé telre kerestetik . K iás 8 . D o-
h in y -u . 26.

Sttimpf Károly
k o c s ig y á r a

Budapest, Liliom-utca 8.
R aktár:

Kerepesl-ut 10. (Sarokház.) 
Bejárat a  Dohány-utcából. 
Ajánl;a dúsan felszerelt 
raktárát, minden jellegű 
kész kocsikból, aránylag 
jutányos árakon. A gyárt
mány jó minSsége és szi
lárdságáért kezeskedik a 
cég régi jé  hírneve. Javí
tások olcsói eszközöltet
nek, használt kocsik he- 
caeréltetnek és kocsik a 
téli idényre olcsó árért 
beraktározásra elfogadtat-

S zab A n f
kitűnő  gyakorlatta l, aján lja m a 
g it  elegáns ruhák készítésére 
s a jit  la k is in . Divatos fazonok 
5 írttó l feljebb. E gy kísérle t 
elegendő. S ie a tk ir“ ^ 1‘ utoa

B ú to r
osak jé  mlafiségfl.
Hálószoba, kredaao, azflnyeg- 
d lv in y , asztal, ásók, Íróasztal, 
könyvszekrény, nrt fotelek, 
o tto m In , ezalonberendezés, tü k 
rök, ngy agyenkizt la, nagyon 
olcsón, oladAo nagyban én 
k lo s ln y b o n . V idékre  gondosan 
esomagolva, biztosítva. Osak 
V I .  T e r « s -k « r n t  4 0 . s»Am

H to ln b o rg e r H a n d
butorlpsrosniL

C s e lé d -
elhelyező Irodám ban állandóan 
válogatott jó  fé rfi-  óh nől-csolé- 
dok vannak nagy számban elő- 
jegvzéaben. Elhelye-.ek helyben  
és y id ék re . Tő *b v idék i elis
merő és köszönő levéllel re n 
delkezem. Rózsahegyi A nta l 
Budapest, Belváros, H ariab az ir.

18718

M ie lő tt
férfi-, flu- v a g y  ffyerm ek- 
ruh&t rendel v a g y  vesz, szí

ves kedjék saját érdekében  
K och  tes tvérek  Budapest,
K ő r o ly - k d r u t  36. legnagyobb  
áruházából ú jonnan m egje
lent nagy képez á rje g y zé k e t  
k é rn i,  m elyet rögtön bénnontve  
kü ldü n k .

B O TO R
modern lakásberen

dezések

Nemes‘■Lengyel
biior-iparosoknál

Nagy választék agy po lgári, 
m int a logfokozottabb ig é 
nyeknek m egfe eló m o d e rn  
k iv ite lű  h a lé - ,  e b é d lő -, 
s z a lo n -  éa n r la s o b a -b n -  
to ro k b a n . A z igen  tisztelt 
vevőket a B ajit érdekükben  
fe lh ív ju k  azükségletök be
szerzése előtt tájékozás oél- 
jából m ű h e l y ü n k e t  

m e g t e k i n t e n i .

H ö l g y e k
v á s á r o l n a k

Igen előnyösen m aradékok  
du*uhkzaban, V IL  kér., K á 
r o ly  k ö r ü l 9 . , a z  udvarban  
(H a d lk -B arkó o zy -fé le  h áz
ban). Á llandó  nagy m ara- 
dékvásar a  legfinom abb és 
d ivatos ruhakeim é kböl. se- 
l  ’o m iru k b é l, cérna-, pam ut
én dam asztárukban, szigorú  
szabott á r a k  m elle tt. M eg  
nem telelő  á ru k  v isszavé 
t e l e k  és a  pénz v lasza - 
adatlk .

T oka ji bor.
S a já t termésű 1889. év i asi 
én szom orodni boraim ból el

adok éx p e d ig :
egy l ite r  könnyebb azomorodnlt 

3 kor. 8 0  f illé ré r t  
egy l ite r  nehezebb ezomorodnlt 

3 kor. 60  f illé ré r t  
egy félliteres palack három pnt.

tonoa aszút 3 koronáért
négy pnttonost 4  koronáért
öt puttonost 6 koronáért

szeptember bő

nagyítom! Székely Elek
polgárm ester.

Megy. k ir. államvaantak 
Üzlctv. Debreozen.

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. államvasutak, 

debreczeni üzletvezetösé- 
ge a vonalai részére 
1903., 1904. és 1905. évek
ben évenként szállítandó 
mintagy

1200 köbméter darabolt 
kavics, 3000 köbméter 
terméskő, 1000 mázsa ol
tatlan mész, 100,060 drb 
égetett fali tégla éa 100,000 
fedélcserép szállítása iránt 
pályázatot hirdet.

A részleten pályázati 
feltételek és ajánlati min
ták a  debreczeni üzletve- 
zetöeég L osztályánál a 
hivatalos órák tartama

alatt megtekinthetők, 
ugyanott díjtalanul meg 
is szerezhetők.

A kitöltött és ivenkint 
1 korona m agyar bélyeg-

Sel ellátott ajánlatok a 
ebreczeni fizletvezetőség 

I. osztályához 1902. évi 
december hé 10. napjá
nak déli 12 órájáig be
nyújtandók vagy posta 
utján beküldendők, az 5 
százalék bánatpénz kész
pénzben vagy állami le
tétekre alkalmas értékpa
pírokban egy nappal előbb 
teendő le az üzletvezetö- 
■éy gyüjtőpénztáránál.

A izállitáenál irányadók 
a m. kir. államvasutaknál 
érvényben levő 122291/ 
1896. ez. áltzlános anyag
szállítási fettételek éa fenti 
számot viselő részletes 
szállítási feltételek. Ezen 
feltételektől eltérő, továb
bá olyan ajánlatok, me
lyek nem a  kitűzött ha
táridőig adatnak be, vagy 
táviratilag tétetnek, végre 
melyekhez bánatpénz nem 
küldetett, figyelembe nem 
fognak vétetni.

Debreczen, 1902. októ
ber hóban.

Az üzletvezetőség.
Utánnyomás nem dijazt.

Szépirási
tanfolyam.

Lelkiism eretes tanításom , va la
m in t 25 éven át a pozeony- 
polgári- és keresk. inkolánál 
alkalm azott és kitűnőnek bizo- 
n y u ll módszerem alapján akár
m ilyen  reasz írásnál b író , fö l
tűnő szép és folyékony Írást 
sajátíthat el m agának.A  tanfo
lyam  kezdete mindennap Érte
kezés ó rák : 10— 1-lg ée 5—8 -lg . 
A d lie r J , szépír tan. Esti tan
folyam  : 8 —9-ig . Andrássy-nton  
24. I I I .  em . 8. 13575

+ Férfi-+
betagaégeket, M iseket
ohroniknsokat a' 
g y ltja  néhány

Dv. Lóra
alaposan győ- 
r nap Alatt

4 üveg használati utasítás
sal 3 k o r. Kapható a követ
kező gyógyszertárakban : 
Budai ® 0ten : Török Jó
zsef, lrá ly -u . B e c s b e n  . 
8 . M lt ’elbach, Krebsapo- 
tbeke, Hóhér M ark t. G rá o -  
b o n : J. Purg le itnor Apo- 
theke. T r lo s tb e n : tíera- 
va llo -A petbeke: S p o la to  : 
Pohosta-Aputheke.
latTlm rr. Vitet 4 ft.. Prat.

T a p é tá zo tt,
fe ls n e re lt és berendezett la
kások, üzletek ée Irodák alapos 
kinz ári t in i t  legújabb mód sze
r in t  teljéé it a

Sxáritó-rtltési Vállalat:
V . Pannonia-utoa 2b. In te ra r-  

ban-Telefo n : 2 1 - >4. 18735

Látványosság.
H e v e s e t  h a s z n á lt  

4  s z o b a

BÚTOR
1 teljes baroqu* hálószoba belga  
bleu-m árvány t r t  2 0 3 ,  1 tel
jes nagyon finom baroqne ebéd
lő ; 1 I I I .  ajtós krodeno, 1 pfol- 
le r , 1 patent baroque asztal, 6 
bőrnsék, 1 nagy dinzitett ebédlő  
díván fr»f 4ÁO, 1 teljen szalon, 
1 baroque kanapéé, 2 fo te l, 2 
szék, a legdrágább selyemből, 
1 baroqne Ja rd inár é l  tü kö r, 1 
b aroqn i ssal»n asztalka, 2 osz
lop Frf 2 3 3 ,  1 n rl szoba be
rendezés, s p. 1 könyvszekrény, 
1 nagy angol lröaaztol, 1 bőr 
Íréaeztal-fautoll, 1 szőnyeg gar
n itú ra , 1 n r l a iz ta l, 1 dohányzó
asztal f r t  103. H m yrna- ée 
perzsn-azönyugek, képek, m aha
góni- és diófa, d isz, úgym int 
egyszerű-, m att éa fényezett 
bútorok. T eljes szálloda-, Iroda-, 
előszoba- és konyhaberendezé- 
eek. Csakis köveset használt 
bútorok azonnali kéazpénzflze- 

tés m e lle it vétetnek.

Butorraktár
Szerecsen-ütca Lsz.

az Andréesy-nt mellett.

RÖPTÉBEN 
1V IL ÍC  
KÖRÜL.

Díszes kiánitásu, érié- 
kés ajándékma.

Egyesíti a szépít a 
hasznossal.

képben be
mutatja a vüág Kép-

rignt.
A képek augverázé oft- 

vegétlru:

TIKÁR SMHSZLÖ.

M egrendelte e
LAMPEL R.-fíl®
(WodlanerF. ée F ia l)  

c«. ée Mr. udv. kőeyv- 
kereskedéeben

Budapest, AffteHfH

NyomAtott a .PitrÍA* irodAlmi v&llAlAt és nyomdai részvényttrsaeéf körforgógépén, Budapest, IX., Ullöi-at 25.

Macry. kir. áliamvaautAc;. 
169818/902. szám.

H ir d e tm é n y
vasútépítő munkák válla

la tra bocsátása iránt.
A f. év szeptem ber ha

vában 147248. ez. alatt 
közzétett előzetes hirde
tésünk kapcsán az ung- 
völgyi vaaut Nagy-Bo- 
rozna végállomásától a 
m agyargácsországi határ
szélig tervezett, mintegy 
56*0 kilom éter hosszú, az 
alótirott igazgatóság ve
zetése alatt kiépítendő ál
lami vasútvonalnak lelső, 
vagyis a tervezett Öztavna 
állomás kijáratánál levő 
294+0 szelvénytől az 561/ 
562, szelvények közötti 
metszett ország határszé
lig terjedő kerekszámban 
27 kilométer hossza ré
szén végrehajtandó, alább 
megnevezett munkákra és 
teljesítményekre nyilvá
nos versenytárgyalást hir
detünk.

A kiadásra kerülő mun
kák és teljesítmények a 
következők:

Az összes föld- és szik
lam unkák, a  vizmontesitő 
és M ászások ellon bizto
sitó m unkák, az ültetvé
nyek, a burkolatok, foná
sok és védőmüvek, a tá
masztó és bélésfalak; s 
az utépitmények összes 
m unká i; továbbá a völgy- 
áttudalások és a hidak és 
aterésztők alapozási és 
falazás! m u n k á i; a mű
tárgyak vasszerkezeteire 
helyezendő faalkotórészek 
a 2*0 méter nyílásig ter
jedő pályám ütárgyak és 
bárm ily nyílású egyéb 
m űtárgyak faszerkezetei; 
az alagu tak ; a felépítmé
nyi anyagoknak Nagy- 
Borozna állomásról a lel- 
használási helyekre való 
elszállítása, a felépítmény
nek lerakása és bekaví- 
csolása; az épületek, to
vábbá a vizbeszerzésre 
szükséges — helyenként 
a pálya állagán kívül fek
vő — építési létesítmé
nyek j végre a pályaolzá- 
rás ée beosztás előállí
tása.

Az ajánlatok alapjául 
szolgáló terveket és ira
tokat, a  vonal mentén
végzett talaj kutatások 

összeállítását, valamint a 
munkák végrehajtására 

vonatkozó feltételeket, to
vábbá a  szerződés-terve
zetet, sz ajánlati mintát és 
a pályázati feltételeket a 
Nagyberezna-országbatár- 
ezél vasútépítő felügyelő
ségnél (Budapest, V. Ná
dor-utca 32. ez. 11. em. 15. 
ajtó) reggel 9 órától dőli 
12 óráig lehet megtekin
teni.

Az ajánlató't benyújtá
sához m egkívánt ajánlati 
minták, a pályázati felté
teleket, a szerződés-ter
vezetet, a  kitöltetlen ár
jegyzéket és költségszá
m ítást, az igazgatóság 
központi tervtárában (VI. 
Teréz-körut 56. aa. föld
szint) lehet megvenni.

A jánlatok csak a felso
rolt összes m ankákra és 
teljesítményekre együtte
sen tehetők és az ajánla
tokat legkésőbb 1902. évi 
december hó 4-ik napjá
nak  déli 12 órájáig koll 
a  magy. k ir. államvasutak 
igazgatóságának épitési- 
éa pályafenntartási-főosz
tályánál (VL Teréz-kórut 
56. II. em.) benyújtani.Ab ajánlat benyújtását 
megelőző napon, azaz 
1902. évi december hó 3-ik 
napjának déli 12 érájáig 
a magy. kir. államvasutak 
központi főpénztáránál 
(VI. Andrásey-ut 75. sz. 
földszint) 265.000 korona, 
szóval: kétezázhatvanöt- 
ezer korona bánatpénzt 
kell letenni.

Budapest, 1902. évi ok
tóber hó 30-án.

M. kir. államvasutak 
igazgatósága.
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